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ONE DAY IN THE LIFE OF AN AIRCRAFT TECHNICIAN

OAWH AEHb U3 )XU3HW ABUATEXHUKA

8 AUTUMN 2018

“Each passenger may be certain that their safety, stability
and comfort begin long before they enter the terminal and
snap their ticket for Instagram,” says Minur Beshatov, an
aircraft technician at the linear service shop, Uzbekistan
Airways Technics. The enterprise’s motto is “We

work on the ground to let you feel safe in the sky.”

An interview with Minur, who believes there is

no sense in working in aviation if it is not your

life’s work, enabled us to fully understand how

safety begins on the ground.




«Kaxkabiil nacca>kup MoXkeT 6bITb yBepeH: 6e30nacHOCTh, CTa6UIbHOCTD
1 KOMOPT HAUMHALOTCA 33400 A0 TOr0, KAK OH BOLUEN B 3AaHUe
aspoBok3ana u cpororpadpuposan gna UHctarpama csom 6uner»,

- roBoput MuHyp BeluatoB, aBUaTeXHUK LieXa IMHEHHOIO
o6cny>xuBanus aBmanpepnpusatus «Uzbekistan Airways Technics».
DeBu3 TexHukoB: «Hawa pa6ora Ha 3eMne - Bawia yBepeHHOCTb

B He6e». Mo-HacTosALEeMy NOHAThL, KaK UMEHHO HaYMHAeTCs
6e3onacHOCTb Ha 3emMne, yaanoch nocnae 6eceabl ¢ MuHypom,

KOTOPbI/ CYMTAET, YUTO HET CMbIC/1a MPUXOAUTL B aBUALMIO,

€CJIN He BUAMLLb €€ Ae/IOM BCeW XKM3HMU.

UZBEKISTAN AIRWAYS 9




ONE DAY IN THE LIFE OF AN AIRCRAFT TECHNICIAN

The technician’s work at the linear
service shop consists of a precise
and timely estimation of an aircraft’s
technical condition and its readiness
for flights. This estimation is made
immediately after the airliner lands and
shortly before a flight.

Cymb pabomsi mexHUKOB yexa
JIUHE(IHO20 06CAYKUBAHUS 3aK/THO-
4yaemcsi 8 Mo4YHoU U cBoespemMeHHoU
OUEHKEe MEexHUYecKo20 COCMOSIHUS
B030yWHO20 CYOHA U €20 20MOBHOCMU
K nonémanm. Takas oyeHka NposoouUM-
€5 noc/ie npudemsieHust 1adHepa u lpouecc nuHeliHo20 06CYXXUBAHUS — MHO20YPOBHEBLIL U CI0XKHbIL. Ko2zda camo-
HenocpedcmBeHHO neped BbINO/HEHU- 18m «poxoaemcsi», y He2o, Kak U y Yenoseka, ecms 6e3yCri08HbIE PedreKkcsl — Xapak-
em pedca. MepUCMUKU, YKA3aHHbIE 8 NPUIOXeHHOU dokymMeHmayuu. fpamMomHas skcnayamayust

B030yWHO20 CYOHA BO3MOXHA MO/ILKO NPU NO/IHOM cobo0eHuUU GoKyMeHmayuu U npu
KOHMPOE 20cy0apcmMBeHHbIX ABUAYUOHHbIX OP2AHOB Kak Y36ekucmara, mak u CmpakH,
Kyoa Uzbekistan Airways 8binonHsem nonéme..

Linear service is complex and multifaceted. A ‘newborn’ aircraft is equipped with a
set of reflexes — specifications reflected in accompanying documents. Fail-safe operation
of an aircraft is only possible when you strictly follow the recommendations of these
documents, while governmental aviation agencies, both in Uzbekistan and in countries
the national airline has air communications with, keep standards under constant control.

Dreams Come True

“Minur, did you always know you would be
working in aviation?”

“Undoubtedly. As a very young child | fell in love with
airplanes, and afterwards made persistent and regular
strides to make my dream come true, which in my case
was more of a goal than a dream. Yes, we realize today
we are engaged in profitable work. But in our profession
you cannot succeed if you are not driven by the main
stimulus - love for aviation. | believe all my colleagues
have told you the same. It is not that you simply ‘unscrew
anut’ here or ‘tighten a bolt’ there. You put all your heart
into it, and only then you can enjoy what you do.”

Kypa npueBoaaTt Meutbl

- MuHyp, Bbl Bcerga sHanu, uto yaere pa6o-
TaTb B aBuauumn?

- OpHosHauHo. C camoro AeTcTBa BNobuncs B
CaMONETHI 1, Koraa NpULLO BPeMs, NIaHOMEPHO CTas
NOTW K MeYTe — B MOEM Cnyyae, ckopee, K uenn. [1a, Mbl
NOHWUMAEM, YTO CETOHS MbIC/IM COCPEAOTOYEHB! Ha pabo-
Te, NPUHOCALLEN XOpOoLLyto NprbbINk Ho B Halueit chepe
NPOCTO Henb3s paboTaTk, ECNM HET OCHOBHOMO CTVUMYyNa
- nto6BYM K aBMaLmn. 9 aymato, Bbl HE pa3 CriblLLay Takoe
OT Moux Konner. He NpocTo «noaKpyTu, OTKPYTU» —
ctoa BKNaablBaellb BCHO AyLuy, M ToNbko Toraa pabota
NPVUHOCUT YAOBONLCTBME U MOSb3Y.

10 AUTUMN 2018

“I cannot help but ask the question - how is it possible to learn
all this?”

“To tell you the truth, it is quite hard. If we don’t make continual
efforts to improve, we can easily find ourselves out of a job. This field is
developing very rapidly and there is no room for complacency or error.

| am grateful to my parents who used to buy aviation books for me, which
formed the basis of my learning while | was at school. After graduating from
the Tashkent Aircraft Professional College, | entered the National Aviation
University in Kiev. At that time our air company was beginning to use western-
made aircraft, which inspired me to self-study technical English. | was invited
for interviews for positions at Uzbekistan Airways Technics, but there were
still many trials ahead. If you are to grow as a professional, you need to take
part in competitions to re-train for more advanced airliners. That was what
| did when | felt a desire to service Boeing 757/767s. | passed the test and
started a four-month English language training course. And that was only the
beginning! After that | had a multi-stage training course where | learnt to pilot
anew aircraft. Yes, don’t be surprised, it all happens like that: you are being
prepared for the training and being taught English at an advanced level. Only
by successfully passing the test can you to earn the right to an interview and
be enrolled in a course for a specific type of aircraft. Depending on the level, the
training course lasts from three to six months. All training is delivered in English
by international specialists. Every week you have exams to demonstrate how
well you have understood the concepts. If you pass the final test, you receive a
certificate and are sent for practical training on a real aircraft. Together with an
instructor you put into practice your new theoretical knowledge.

Nonetheless, you are still a trainee and not allowed to work independently.
After a probation period a board of experts tests your skills, and only after
that are you authorized to perform some operations, but not all. This is only a
category A certificate, so you are encouraged to continue and upgrade your
qualifications. | went through the same complex procedure when | decided
move up to category B. The Release to Service certificate issued by UAT allows
you to service an airplane for operation. This is what we do.



- fl He MoOry He 3apaThb BONPOC: KakK
B0OO6LE MOXKHO TAKOMY Hay4UTbCA?

- He ckpoto, cnoxHo. Ecnm mbl He 6yaem
NOCTOSIHHO Haa cobolt paboTaTk cunTaiTe,
41O BhINAnM 13 oboimbl. Chepa pa3smBaeTcs
CEMMUMUIBHBIMK LWaramu. Y Hac oLmbok
6bITb He OOMKHO.

Cnacnbo poauTensiM: OHW [ocTaBanm
KHUMr1 06 aBMaLm, KOTOPbIE MHe Bbin HyX-
Hbl, 4TOObI MO3HATH a3bl, MOKa Oblf LWKOMbH-
koM. OTyumBLUMCh B TaLLIKEHTCKOM aBMacTpo-
UTENBLHOM NMPOGECCMOHANBHOM KONNemxe, s :
nocTynun B HaumoHanbHbI aBUaLMOHHBIN \
yHuBepcuTeT B Kuese. Toraa B Halem drote
Y>KE aKTMBHO HauMHana SkCnyatmpoBarbCs
3anaHas TEXHWKA, 1 91 CTan CaMOCTOSTENbHO
n3y4arb TEXHUHECKMIA aHIMNACKUIN A3bIK.
lNpoxoamn cobecenoBaHus, YToObI YCTPOUTb-
€S Ha aBManpeanpuUaTKE, HO Briepean Xaano
€LLE MHOMO MCNbITaHWA. ECnn xoueLlb pacti,

Thl MPUHUMAELLIb YHACTUE B KOHKYPCAaX Ha = ! sy, e
MepenoaroToBky Ha 601ee COBEPLLEHHbIE - : ==
NaiHepsbl Y70 91 1 caenan, 3axoteB pabotarb . e e
Ha Boeing 757/767. [pOLLEN TECTLI, B TeUeHUE v

YETbIPEX MECALEB NPOXOAM KYPChl aHMNN-
CKOro A3blka. M 310 TonbKo nepsbin s1an!
3ateM cneayeT MHOrOCTYNeRYaThl Kypc,
YTOOLI NPOTM 0BYyYEHMe Ha HOBbI CAMONET.
He yavenaiTecs 4a, BaC rotossT K 0CBanBa-
HIHO, U Bbl YINYONEHHO M3y4aeTe aHIMIACKMIA
43bIK. ECnm ycnelwHo coaéte ak3ameH, ToNbKo
MOTOM Bbl NPOX0AWTe COBECEA0BAHNIE U MOTY-
yaeTe paspeLLeHre Ha 06yHeHne Ha KOHKPET-
HbII TN BO3AYLLUHOMO cyaHa. B 3aBMCUMOCTH
OT YPOBHS, KYPC ANUTCS OT TPEX A0 LLECTM
MecsieB. KOHEYHO, Ha aHIMMCKOM — BeayT
€ro ToNbKO MHOCTPaHLbL Kaxayto Henento
caaélilb TecT, Kak Tbl ycBOMN MaTepuan. B
[eHb HaM NPUXOAMIOCH 0CBaNBAThL 10 TPEX
ThlCAY CTpaHUL, MaTepuana. Ecnm ycneluHo
caan ak3ameHbl U Noy4mn cepTudmkar, To
OTNPaBNSELLbCS Ha NPaKTUYeCKMe 3aHATHS
HEemnocpeacTBEHHO Ha NaiHep. BmecTe ¢
HACTaBHMKOM Tbl MPUMEHSIELLIb NOYYeHHbIe
TEOPETUNYECKME 3HAHUS.

Thl cTaXEP, W'y TE6S HET JOMYCKa K Ca-
MOocCTOSTENBHOM paboTe. [ocne cTaxmnpoBku
cAaélLUb 3K3aMeH KBaMMPUKALMOHHON KOMWC-
CUK, TONBKO NOTOM Tebe [atoT paspeLLeHme
Ha BbIMOMHEHWE ONpeaenéHHbIX — HO He
Bcex — pabort. 3o Kateropms «Ax. Ho xovellb
MOBbILLATL KBAMMPUKALMIO — MOXanyicTa.
TakoW e CNoXKHbIN NPOLECC MeHs Xaan npu
nepexofe Ha kateroputo «Bx. CepTudukar
«Release to Service» — NOAHOMOYMS, BblgAH-
Hble Al «UAT», ytobbl Bbl I0MyCKanm camo-
NET K 3Kcnyaraumm. Yem Mbl 1 3aH1Maemcs.

UZBEKISTAN AIRWAYS 11



ONE DAY IN THE LIFE OF AN AIRCRAFT TECHNICIAN

An aircraft’s technical
condition and the maintenance
operations it has received are
reflected in documents which
are always kept on board. Pilots,
technicians and inspectors use
them to “communicate” with
each other and obtain a full
picture of what has transpired
during flights and on the ground.
All records in the documents are
made in a complex specialist
language, which, to the layman
may look like hieroglyphs but for
Minur has become like another
native tongue.

“I was among the first Uzbek
pilots to be trained up for the
Dreamliner. | remember vividly
how teachers from the Boeing
training Centre and students
from other countries were
surprised at how quick we were
to learn. Moreover, we were
among the few who did not
need a translator.

Last year Uzbekistan
Airways received a letter
of thanks for their highly
professional approach to the
operation of the Dreamliner. We
have always been commended
for our work at an international
level. “Highly trained engineers
and technicians, good
qualifications, deep knowledge
and understanding of processes
and, most importantly, devoted
personnel are the hallmarks of
the Uzbek aviation school.”

TexHudyeckoe cocmosiHue BC u npo- B umncne nepBbix 9 B CBOE BpeMs nepeyynncs Ha Opumnantep. Mpu-
Be0EHHbIe Ha HEM Pabombl OMPaXkeHs! G YEM XOPOLLO MOMHIO, KaK YAVBISANCH NPENoAaBaTeny Y4ebHoro LeHTpa
0oKyMeHmQauuu, Komopasi ce2oa XpaHum- Boeing 1 cTyOeHTbl U3 ApYrix CTPaH, Kak ObICTPO Mbl CXBATbIBAEM MaTepU-
¢s1 Ha nadHepe. C eé NOMoWwbo MexHUKU, an. bonee Toro, Mbl 0AHM U3 HEMHOTUX, KTO 06X0aMCsH 6€3 NEPEBOAYMKA.
nuaomsl, UHCNEKMopb.! «obLyaromes» opye HaumnoHanbHas aBrakoMnaHms B NpoLLIoM rogy nosayyvna bnarogap-
C Opy20M U MO2ym BuOemsb BCO KAPMUHY CTBEHHOE NCbMO OT Boeing 3a rpamoTHYt0 akcnyaraumio JpumMnanHepa.
moeo, YmMo NPOUCX00U/IO B0 BPEMS NO/IEMOB Hawwa paboTa Bceraa BbICOKO OLIEHMBaIACch B MEXAYHAPOAHOM aBMa-

U Ha 3emrie. Besi dokymeHmayusi aedémest LIMOHHOM coobLuecTBe. [1oaroToBka MHXEHEPHO-TEXHUYECKOTO COCTaBa,
HQ CI0XKHOM ABUAUUOHHOM 513bIKe, KomopelU NOAKOBAHHOCTH, Fy60KOe 3HaHWE 1 MOHUMaHWe NPOLECCOB, HO aBHOe
07151 NPOCMOe0 Ye0B8eka — uepoeiudsl, a — OFPOMHas NtoO0Bb K CBOEMY [ENY — BOT YTO BbIFOAHO OT/IMYAET Hac,

- 019 MuHypa — 06b14HbI L pabo4UL MOMEHM. y30EKCKYHO aBUALIMOHHYHO LLIKOSTY.
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A word about the
Dreamliner

Our work begins with a visual inspection of an
aircraft after it lands. We follow a special procedure to
inspect every part for damages caused by lightning,
cracks, dents and damaged areas in paint or covering.
After that we analyze the airplane’s interior condition.
We record all detected deviations from the norm in
special documents. All defects are divided into two
types: damage which prohibit the aircraft from flying
and those which do not impact a flight in any way but
must be dealt with within a specific period of time. The
defects of the second type are reflected in separate
records so that an inspector can see they have been
detected and efforts are being made to repair them.
The aircraft technician is literally responsible for
everything they do and puts their signature under
every item in the aircraft inspection record. Unless this
is fully completed, the pilot is not authorised to start
the airplane.

CnoBo o naiHepe MeuyThbI

Bcé HavuHaemcsi ¢ BHewHe20 ocMompa
natiHepa nocne NPpU3eMeHUs — No onpeoenéHHol
mpaexmopuu, Ha NPeAMem NonacaHusi MoIHUU,
HQ/TU4UST MPEeUjUH, BMSIMUH, NOBPEXOEHUs KpacKu
WU 06wWUBKU. 3amem nposepsiemcst U «BHYMpeH-
Hee» cocmosiHue camonéma. B cneyuasieHol
0oKyMeHmayuu yKassiBarmes 8ce 00Hapy XeHHbIe
OMK/IOHEHUs1 om HopMbl. OHU Oensmces Ha 08a
muna: NOBPEXXOEHUS), C KOMOPbLIM CaMOIEM He
MOXXem B3/1emem, U NOBPEXOeHUs, KOmopble
HUKaK He B/USIFom Ha NPou3Bo0UMeEsTbHOCMb
NnoaEMOB, Ho 00/IXHbI 6bIMb YCMPAHEHL! G
meyeHue onpedenéHHo20 BpemMeHu. Bmopol mun
Oegpekmos ompaxxaemcs 8 omoesnbHo L 00KyMeH-
mayuu, 4mobel, 8 C/1y4ae NPOBEPKU UHCNeKmMopa,
Npo0eMOHCMPUPOBamMs, Ymo deekm o6Hapy-
KEH U Ha0 HUM Bedémcs paboma. ABUamexHuK
omaee4vaem byKBa/1bHO 3a Kak0oe CBOE delicmaue
U pacnuckiBaemcs 3a Kaxobi i nyHKM NposepKu
BC. be3 amoli npouedypsl nunom no npubsimuu
Ha camoném npocmo He UMeem npasa omnpa-
BuUMeC 8 pelc.

“Today you are working on the Boeing 787 that has just
arrived from New York. What are its principal differences from
all other airliners?”

“Certainly, the untrained eye of a regular passenger may hardly
find many differences between airliners. But the Dreamliner is
strikingly different even from its brothers — other Boeing airplanes. To
be able to service an aircraft you need to understand the philosophy
of its operation, to get used to it, to become its intimate friend. What
did its designers want to communicate to us? We could call the 787
a “power generating” aircraft. The previous versions were based on
compressed air, which was taken from the engine. The Fly by Wire
principle used in this machine allows it, literally, to fly using ‘electric
cables’ or electric power. At the same time, composite materials are
several times lighter and stronger than aluminum and duralumin.”

- CeropHs Bbl ¢ Konneramu pa6oraete Ha Npu6bLIBLLEM U3
Hoto-Mopka Boutre 787. B uéM ke ero NPUHLMNMAILHOE OT/IU-
yue OT UHbIX CAMONIETOB?

— KoHeuHo, ansa ntoboro naccaxkvpa Bu3yasbHO 0AMH CaMoneT
Masio YeM oTImdaeTcs ot Apyroro. Ho [prmnaiHep He NOX0X Aaxe Ha
CBOMX COOPATLEB — Apyrie naiHepsl koprnopaumm. Ytobbl 06CnyXmnBarb
Mto60I CaMONET, HY>KHO NOHSATL G1NOCOPULO ero PaboTbl, MPUBLIKHYTH
K HEMY, CPDOAHWTLCS C HAM. YTO XOTENM CcKkalaTb Te, KTO KOHCTPYMpO-
Bas1 ero? 787 — reHepuUpyoLLMIA 3N1IEKTPUYECTBO NETAIOLLMIA annapar,
Ha30BEM €ro Tak. B npeaplayLLyx BEPCHSIX MHOIO 3aBICENO OT CXaToro
BO30yxa, KOTOPbI Mbl 3a6MpaeM y ABuratens. 34ech e npuHLmn «Fly
by Wire» — 6ykBarnbHO roBopsi, «/1eTaTb NP1 NOMOLLY NPOBOAOB», TO
€CTb C NMOMOLLbIO 3M1eKTpUYecTBa. KOMNO3WUT B HECKO/BKO pa3 erye 1
MPOYHEE, YEM aMFOMUHWIA 1 topank
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ONE DAY IN THE LIFE OF AN AIRCRAFT TECHNICIAN

“Since we have begun talking about composite materials, could
you please tell our readers about this technological wonder and its
advantages?”

“Composite is a compound mixture of chemicals, but contains no metal. This
factor allows for complete ‘electrification’ of the entire control process. Here it is
important to understand the difference from previous versions of aircraft. Each lever
and button in the cockpit was connected via cables to the apparatus that performs
the action as instructed. The system’s ‘operating media’ were fluid, air and so on.

The Dreamliner is controlled with the help of wires made of optical fibers
thinner than a human hair. Each of them conveys several thousand signals
simultaneously. The transmission speed is phenomenal. It feels like the pilot has
no sooner thought about a command than it has been completed. The information
is processed and sent back at the same speed. The result is far fewer conductors
and increased signal transmission speed. All information is processed and stored
in big servers, each of which is responsible for a specific operational area, just like
applications in our smartphones. Moreover, each program is duplicated to prevent
the system from failure. Now you see what a breakthrough Boeing made and what
a big coup for our company it was to purchase this technological wonder.”

- Pa3 y>ke peub 3awuia 0 KOMMO3UTHLIX MaTepuanax, AaBanTe NOSCHUM
YyUTaTesIAM, YTO XKE 3TO 3a YYAECHbI MaTepuan U B YEM ero npenmyLue-
cTBO?

- KomMnosuT — cnoxHas cMecb MHOMMX BELLECTB. HO TaM HET HU rpaMma Me-
Tanna! IMeHHo 3T0 AaéT BO3MOXHOCTb MOMHOCTBIO «31eKTPUOULIMPOBATL» BECH
npoLecc ynpasneHus. Y TyT BaXXKHO NOSACHUTb MMEHHO Pa3HuLY C BO3LYLLUHbLIMM
cynamu npeaplaymx Moaudukauwmin. OT Kax/aoro pelvara, KHOMKM, 4TO pacnono-
XeHbl B KabWHe, LLIa TPOCOBAs CBA3b C HEMOCPEACTBEHHBIMU «UCTMOMHATENSAMU»
koMaH[bl «Pabouee TeNo» B CUCTEME — MMAPaBNKA, BO3AYX U T. A.

Ha [pume e npumeHsioTes npoeoaa «Fiber optic» 13 onToBonokHa TOHbLLE
4enoBeYECKOro Booca. Yepes Hero 0AHOBPEMEHHO NMPOXOAMUT HECKO/BKO ThICAY
cvrHanoB. CKOpOCTb Takow nepeaayn orpoMHa. MpoLLie roBops, OLLyLLIEHWE, YTO NUOT
TOMBbKO NOoAyMan nocnaTb KoMaHdy, a 0Ha y>e BbirnonHeHa. Tak xe 6bICTpo MHGopma-
ums obpabaTbiBaeTCs W NepeaaéTcs 06paTHO. Pe3toMMPYHO: MHOTOKPATHO COKPALLIEHO
KONMYECTBO NMPOBOAHMKOB, HO CYLLIECTBEHHO YBEMMUMIACH CKOPOCTb Nepeaasn curHa-
na. Best mndopmaLs obpabarsiBaeTCs 1 XpaHUTCS B OAHOM GOMBLLIOM CepBepe, Kax-
bl U3 CNOTOB KOTOPOIO, HAMPYMEP, Kak NPUNOXEHWS B BalLieM CMapThOHE, 0TBe4aeT
3a onpeaenéHHyro obnacTs paboTsl bonee Toro. kaxpas nporpaMma aybnmpyercs Ha
cny4ait c6oMHoM cuTyaLwmn. Ternepb Bbl MOHMMAETE, Kakoi NPopbIB COBEPLLMN CNELM-
anvcTbl Boeing 1 kakoi 60/1bLIOM Luar NS HAC NPUOBPETEHNE Takoro Yyaa TEXHUKM.

14 AUTUMN 2018

“How are the airliner’s systems examined?”

“With the help of a computer. We connect to
the server and immediately obtain a full picture
of what happened during the flight, particularly
what if any failures occurred. The airplane is like a
living organism. Failures do not necessarily mean
serious problems. But we always check and try to
find causes. Most failures are just single, occasional
instances, which never recur during the subsequent
inspection and test, and the aircraft is again ready
for operation. Defects always vary in behavior.
Some of them - the ones we call among ourselves
‘floating’” — may show up in certain situations, but
remain unnoticed in others. This is what | mean -
you must be on very friendly terms with the aircraft,

)’ »

understand it and know its ‘habits’.

- Kak npoBoauTcs amarHocTuKa cuctem
naiHepa?

- C nomoLLpto koMmbtoTepa. Mbl noaktodaemes
K cepBepy — 1 Nepes, Hamu cpasy NPeacTaéT NonHas
KapTyHa, 4TO Xe NPOM3O0LLIIO BO BPEMS MONETA, Kakve
66111 cHon. DakTU4ecK CaMONET — >KMBOW opra-
H13M. CH0M He NOApa3yMEBAtOT KaKMX-TO CEPbE3HBIX
npobnem. Ho Mbl BCceraa NpoBepseM, ULLIEM NMPUHMHBL
B 0CHOBHOM 3T0 MPOCTO eAVHMYHOE SBNEHWE: NOC/E
BbINOMHEHWS TECTA M MPOBEPKYM BbISCHSAETCS, HTO COOM
HE MOBTOPWIICS ¥ CAMONET FOTOB K 3KCMTyaTaLmm.
[edexTbl cammn no cebe pasHble. beiatoT, Hanpumep,
«M1aBaKOLLME, KaK Mbl X Ha3blBAEM: OHI MOMYT NPO-
SBNATb Cebe B ONPeaenEHHbIX MOMEHTAX, a B ApYrviX
HeT. BoT 0 4éM 51 1 roBopto: Mbl 06LLI@EMCS C NaiHEPOM
«Ha Thl», MOHMMAEM €0, 3HAEM €0 «MPKBbIYKMY.




The technical condition of an airplane is checked in
destination airports. Apart from international regulations, each
country has its own specific, internal requirements for an aircraft’s
condition. Uzbekistan Airways, the country’s national airliner, has
been repeatedly awarded by the Interstate Aviation Committee
(IAC) for achievements in this very field - flight safety engineering.

TexHu4eckoe cocmosiHuUe CamMoneéma NPoBePsIFoM UHCNEK-
mopbI 8 a3pONOPMAx HA3HAYEHUs.. B Kakool cmpaHe, NOMUMO
MEXXO0YHAPOOHbIX ABUALLIOHHBIX NPABLT, ECMb CBOU BHYMPEHHUE
donoHUMebHbIE MPEB0BAHUS K COCMOSIHUKO B030YLWHOE0 CYOHQ.
HayuoHareHsIli aguanepeso3quk Y36ekucmaHa HeOOHOKPAmHO
CMAHOBL/ICS /1AYPEAMOM HAZPAO UMEHHO 8 06/10CMU MEXHUHYECKO-
20 0becneyeHust 6e30NacHOCMU NOIEMOB, NO Pe3y/IbMamam npo-
Bepok MexxeocyoapcmaeHH020 asuayLUoHHo20 komumema (MAK).

“This is just routine for you, but we are fully aware of how
much responsibility there is.”

“Yes, but we have chosen this profession and accept the high level
of responsibility that comes with the role. Sometimes the shift lasts very
long, and the only thing you need is a good sleep. But, to tell you the truth,
I'm not a fan of a daytime doze, so | take a little rest and try to devote any
spare time after work to my family, especially my little daughter. Though
only three years old, she knows more about the Dreamliner than some
adults do. When on vacation, | do my best to relax and distract myself
from work. Since childhood I've been into sports and outdoor activities.
Just today I’'m going on vacation: | will spend a few days with my family in
the mountains to regain strength and, refreshed, return to my work.

Today’s ‘patient” which arrived from New York has been examined,
and my colleagues will inspect it scrupulously before the next flight.
Each passenger may be certain that their safety, stability and comfort
is being worked on long before they enter the terminal and take that
Instagram shot of their ticket.

- [inga Bac aTo pyTuHHas pab6oTa, HO MbI-TO MOHUMAEM,
KaKasi OrpoMHasi OTBETCTBEHHOCTh.

- [a, Ho Mbl camu eé Bbibpanu. beiBaeT, YUTo CMeHa 3aTarMBaeTcs,
1 €AMHCTBEHHOE, YTO HEOBX0AMMO, — MOMHOLIEHHBI COH. Ho 5, YecTHO
roBOpto, He aHaT cHa IHEM, NO3TOMY He MHOIO OTAbIXaro ¥ CTapakoch
60/1bLLIE BPEMEHM yAenuTh 61I13KMM, ManeHbkoi fovepn. OHa B cBOM
Tpv rofa 3HaeT o [lpuMnaiiHepe 60/bLUE, YeM HEKOTOPBIE B3POCbIE.
A ecnv 0TnycK, S CTapakoCh NOMHOCTHIO OTKMOYUTLCS OT PaboThl, pac-
cnabutbes. Jllobnto cnopT ¢ AeTCTBa, OTAbIX Ha Npupoae. BoT kak pa3s
CErofiHs 0TNPaBASKOCH B OTNYCK, NPOBEY HECKONBKO AHEN C CEMbEN B
ropax, a Nocne ¢ HOBbIMW CUNaMM BEPHYCb B CTPOA.

CeroaHALWHWIM «NoaoNeYHbIi», MPUNETEBLLNIA U3 Hbro-l7lop|<a,
NpOBepeH, Nepes CneaytLLmM PecoM ero NOBTOPHO AOCKOHAb-
HO 13y4aT Mou konnerun. Kaxabl i naccaxmp MoxeT ObiTb YBEPEH:
6€30MacHOCTL, CTabWABHOCTb ¥ KOMMOPT HAUYMHAKOTCS 3300 10
TOro, Kak OH BOLUEN B 3[aHKe aspoBok3ana 1 chotorpadmposan ans
MHcTarpama cBoit buner.
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B Y36ekucTaHe npeanararoT HOBbIM TYPUCTUYECKMIA

NPOAYKT — MPOry/ki Ha BepTonéTax. CeroaHs MOXHO 3akasatb
MyTELLEeCTBME MO CTPaHE 1 Nont60BaThCs KpacoTamu

POLOHOIO Kpas COBEPLUEHHO MO APYTMM PaKypCcoM — C
BbICOThI MTUYLETO NOMETA. POMaHTUYECKOe NyTELLECTBYE,
KOPMOPATUBHBIN TUMOWAANHE U CEMENHBIN OTABIX
NPEBPATATCS B He3a0blBAEMOE NMPUKIHYEHME.



ENJOY UZBEKISTAN!

OTKPbIBAW Y3BEEKUCTAH!

| had never been in a helicopter before, not even in my dreams.
My idea of a helicopter was that of an iron box desperately vibrating
and shaking in flight, all rattling metal. That was why | was not hardly
overjoyed when told I had been included in a test excursion team.

Hwkorza He netana Ha BepTonéTe. Hu BO CHe, HU HasiBy, HU B
MeyTax. Tak yx BbILLn0. B MOEM npeacTaBneHnn BEPTONET Kasasncs
Xene3Hol KopobKoi, KoTopast Npy NoNéTe BUOPUPYET U TPSICETCS, a
BHYTPY HEE CMIOLLIHOM METANN M XXYTKUI LWyM. [03ToMy, Koraa MHe
CO06LLMAN, YTO % B COCTABE KOMaHAb|, KOTOPasi OTNPaBIsSETCS Ha
MPOBHYIO 3KCKYPCHO — 0COB0r0 BOCTOPra He McnbiTana.

Delight one
It turned out that the interior of the helicopter was a
very cozy place. Soft and comfortable seats for 20 persons.
A table with drinks in the center. Open portholes. The crew
received us with smiles, as they sensed our unease, judging
from our uncertain movements and perplexed expressions.

BocTopr nepsbiii

Okaszanock YT0 BHYTPY BEPTONETA OYEHb YHOTHO.
Msrkune nocagoyHble Mecta Ha 20 Yenosek. B LieHTpe —
CTON C HanuTKamm. OTKPbITbIE UATKOMUHATOPbL. IKMMNaX
BCTpeyuan ¢ ynblbKOW, rMsas Ha HalwmW HeyBEPEHHbIE
[BVKEHMS M pACTEPSIHHbIE NKLA.

18 AUTUMN 2018

9:00 am. Tashkent airport. The team of journalists and

travel agents is ready to fly. The itinerary has been planned in
advance: Ugam-Chatkal National Park, nephrite Lake Urungach
and the Ikhnachkul lake system in the Pskem Range.

9:00. TawkeHTCKMI asponopT. KomaHaa 13 xypHa-
NIUCTOB ¥ TYPOMEepaTopoB rotoea K Nonéty. MappyTt
onpegenunu 3apaHee: Yram-4atkanbCKuin 3an0BeaHNK,
«HedPUTOBOE» 03eP0 YpyHray 1 03€pHasa cuctema Mx-
HaYKy/k pacrnonoxeHHas Ha lNckemckoM xpebTe.




Delight two

| did not think | could use the phrase
“gliding along the runway” with respect
to a rotor-winged machine. However,
that was the way its small wheels were
carrying it to the take-off zone. The ground
slipped smoothly from under the aircraft
and we were airborne. No vibration, no
shaking, no loud noise - nothing that
could cause us any discomfort. One could
believe one was driving in a luxury car on
an incredibly smooth road - the bottles
of water and glasses of juice stood firmly
on the table. | fancied | was in a flying taxi
driven by Korben Dallas from the movie
The Fifth Element, who finally was not
hurrying anymore and had reduced the
speed enabling me to admire wonderful,
enchanting and simply fantastic landscapes.

BocTopr BTopoii

He npeanonarana, Yto 0 BUHTOKPLI/ION MaLLMHE MOXHO CKa3aTb: «BECes0
6exan no nonoce». Ho ero He6oMbLLIOE LLACCH UMEHHO TaK U HECNO BEPTONET K
MecTy B3néTa. Kak-To He3aMeTHO 3eM/1st 33 UMIIOMUHATOPaMK CTana yaansThes —
1N Mbl noneTenn. Hu Bm6pau|/|v|, HU TPACKN, HM Y>KaCHOTO LWyMa — HMYero, 4YTo gena-
N0 66l NONET HEKOMMOPTHBIM. [10IHOE OLLYLLIEHWE, YTO e[1eM B JIErkOBOM MaLLvHe
Knacca foKe No HeobblKHOBEHHO POBHOM A0POTe: BYThINKY C BOAOM M CTaKaHUMKK

C COKOM HaaéxHo cTosinn Ha cTone. MpeacTaBuna cebs B NeTaroLLiein MallmHe
TakcucTa KopbeHa [annaca 3 ¢punbma «[1aTblil 31eMEHT», KOTOPbI HAKOHEL-TO
HUKYOA He CMEeLUNT 1 A0CTATOYHO CKUHY/ CKOPOCTh YTO6L! 1 cMOrna nontobosaTth-
Cs1 NPEKPACHBLIMU, 3aBOPAXKMBAIOLLIMMI, & MOPO GaHTACTUHECKMMU Ne3axkamum.

BocTopr Tpetuin

[lepBast ocTaHOBKa — 036pa YpyHray npo3sax-
Hble 3a CBOW LIBET «HeppUTOBLIMMY. [TyTelLecTBeH-
HVKW NKO6ST 3TOT Typ. MprMepHO B 150 KnomeTpax
ot TalukeHTa no He camoii nyyileit gopore. CHavana
Ha MalLIMHe, 3aTeM MeLLKoM Yaca nontopa. [ns
HEMNOOrOTOB/EHHbIX TYPMUCTOB HEMPOCTas 3a4a4a.
BepTonéT e nepeHEC K KpUCTanbHO YNCTOM BoAe
Ha BbICOTY 1224 MeTpa Hafl YPOBHEM MOPS BCETO
3a 20 MuHyT. BonbLuon nitoc. 3aeck v Hebo crHee,
1 BO3MyX YMLLIE, ¥ BOAA Mpo3padHee. BepTonért Ha
(bOoHe BeNMHaBbIX rop Kasasicst ManeHbKol CTPeKo-
301, CEBLUEN HEMHOIO NepefoxHyTh

Delight three

The first stop was nephrite Lakes Urungach. A favourite with travelers, it lies
about 150 km from Tashkent on a moderately hard road, accessible firstly by car
and then about 1.5 hours on foot. No simple task for an inexperienced traveler.
Nevertheless, it took only 20 minutes for the helicopter to carry us to the patch
of crystal clear water at an altitude of 1,224 m above sea level, a significant
advantage. The sky is bluer there, the air clearer and the water more transparent.
Against the backdrop of majestic mountains, the aircraft seemed like a tiny
dragonfly which had landed to take a short rest.
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ENJOY UZBEKISTAN!
OTKPbIBAA Y3BEKUCTAH!

Delight four
After a brief picnic we find ourselves in the air again, flying still

deeper into the mountains. We make a turn and land back where ])eligllt five
we had just taken off from. It appears one of the team members had We fly still higher and deeper into the mountains, to Lake
lost his mobile somewhere. We made a collective effort to find it and Ikhnachkul in the Pskem Range. Rocky walls jut to the left and right of
resumed our journey. To respond promptly and efficiently to changing us. We slide between them and reach an open space - breathtaking.
circumstances is another advantage of travelling by helicopter. It was there | fully understood the expression “delirious with joy.”
We fly above Charvak Reserve. We soar like birds over Another stopover. The mountain air is so clean and fresh. The flowers
the mirror-like surface. My telephone signals periodically that and leaves around us are elastic and glossy, with not a speck of dust
it needs be recharged. And there is so much around me to on them, as if they have just been washed.
photograph and film: “Hold on, dear, just a little while longer” We were back in
Tashkent by about lunch
BocTopr 4eTBEpPTHIit time, the trip lasting
[Nocne He6OMBLLIOTO MMKHIKA Mbl BHOBb B BO3LYXE. JIETUM eLLé approximately three hours.
BblLLIe B ropbL [enaemM passopoT 1 BHOBb CaaMMCs Ty/a, OTKyda However, the quantity and
TOMbKO 4TO B3neTenm. Okasanock Y OAHOMO 13 YeHOB rpyMnbl rae- quality of impressions
T0 Boinan TenedoH. O6LLMMM yeunnsmm TenedoH HaLm v npo- made us think we had
Jomkuny nyTeLuectame. OnepaTyBHO 1 MOBIBHO PearvpoBaTh Ha just returned from a long
MPeIoXKeHHbIe 0OCTOATENLCTBA — ELLE OAVH MHOC BEPTONETOB. vacation. A girl from the
[Mponetaem Haf YapBakckiuM BOAOXPaHUNMLLEM. Mbl Kak service desk welcoming us
NTULBI NapUM Haf BOAHOW rnaabto. TenedoH nepuoamnyecku at the domestic terminal
HarMOMMHAET, YTO 3aps/ka Yke Ha ucxode. A Tak xoueTcs eLlé remarked: “You have
1 ewé gpotorpadupoBaTh 1 CHUMATL Ha KaMepy YBUAEHHOE: become different people.”
«MWneHbKIIA, HY NPOAEPXNCH ELLE YyTh-HyTb!» | couldn’t agree more.

BocTtopr natbii

Mbl neTM BbiLLE, Ha TckeMckuii xpeber,
K 03épam MxHaukynk Cnesa 1 cnpasa
CKAMUCTbIE FOPbI — MPONETAEM MEXY HAMU
1 BbIHbIPVMBAEM B OTKPbITOE MPOCTPAHCTBO.
[yx 3axBaTbiBaeT. HAKOHEL-TO 9 B MOMHOWM
Mepe NOoHsINa BblpaXkeHue «3axnebHyTbes oT
cyacTbsi». OuepeaHas nocaaka. HeBo3MoXHO
HagblWwarbes. Bosayx uncT u ceex. LiBeTsl 1
NACTbS Ha pacTeHUsX ynpyrue 1 bnectsilme,
CNIOBHO CBEXXEBBIMbITHIE — HU MbI/IMHKW.

BosBpatuanwck B TallKeHT 6nmxke kK 0be-
ny. Okono Tpéx YacoB AMNOCh NYTELLIECTBYE.
Ho no konun4ecTBy 1 ka4ecTBy BNeYaTIeHUN
Kasanock 6yaTo Mbl NOOLIBANN B MHOTOAHEB-
HOM OTnycKe. B a3ponopTy MecTHbIX aBuani-
HUI OEBYLLIKA-areHT, BCTpeYas Hac, 3aMeTuna:
«Bbl NpuneTeny CoBCEM APYrUMU NKOABMMY.

MHe ToXe Tak nokasanoch




ULYSSE TOUR

TRAVEL AGENCY

Helicopter type:

MI-8 MTV - for city tours
Seating: 16

Flight altitude: up to 4 km

Tun BepTonéra: Mu-8 MTB - ansa cutn-Ttypos
Konu4yectBo nocagoyHbix MecT: 16
BbicoTa nonéra: oo 4 KM

Helicopter type:
Mi-8 MTV-1 - for flights in mountainous areas;
Seating: 20

Flight altitude: up to 4 km

Tun BepTONnéTa:

Mu-8 MTB-1 - gnsi NONETOB Hap, FOPHON MECTHOCTLIO;
Konu4yectBo nocagouHbix MecT: 20
BbicoTa nonérta: fo 4 KM /
&
£

V3HaTb BCE NOAPOGHOCTH MOXKHO'T
+99897 155 30 0 'Wn+99871 1

® 100015 Y36ekucraH, TawkeHt, Mupabaackuit panoH,
Hykycckas ynuua, busnec Lientp «Curma», bnok A, 6 atax
© +998 71 150 1060; +998 97 155 30 30
@ info@ulyssetour.com
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KIDS Ask

Specialists
Answer

Every three seconds an
airplane takes off somewhere
around the globe. And almost
every one of them is watched

by a boy or a girl.

Children are inherently curious,
and they certainly have a lot of
questions for aviators.

To find out some of our

answers to kids’ questions,
read on!

Hetu
crnpallMBaloT.
CneuunanucTbl

oTBevaroT

Kaxkable Tpu ceKyHAabl rae-
TO Ha NJ1aHeTe B3neTaet

B He60 camonéT. U noutn
KaXkAabl CaMOJIET NPOBOXKaeT
B3rnsaoM Kakon-Hubyab
Ma/ibuMLLIKa UK AEeBYOHKA.
[etn - nssectHble
no4yeMy4km, y HUX Bcerga
Ky4a BONpoCOB K aBUaToOpam.
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Muslima Orifzhanova, 10:

“l understand | should not
address my question to you,
but can your engineers tell
how many air balloons are
required for a human fly?”

Mycnuma OpudprkaHoBa, 10 nert:

- 1 noHUMato, 4TO 3T0 HEe COBCEM
K BaM, HO MOTYT /iU BaLLK
MH)KEHepbl cKa3aTb: CKOJbKO
BO3AYLUHbIX LLIAPUKOB HYXKHO,
yT06bI YesioBeK noneten?

<4

Alexander Tin, Staff Training Engineer,
Uzbekistan Airways Training Center:

“A complex answer first. According to
Archimedes’ principle, to enable a man to fly into
the air the lifting force of the balloons must be
stronger than the force of gravity.

Now let’s clarify all that. The lifting force of
helium in balloons is 1 gram per liter. A common
balloon 30 centimeters in diameter contains 14 liters
of helium. Leaving aside the weight of the balloon’s
shell and cords, you need 3,571 balloons to lift you
into the air if you weigh 50 kilograms. However, if
you want to get higher and not just hang low above
the lawn, you need 500 more balloons. It means
you roughly need 4,000 balloons to fly. However, we
strongly recommend against trying it.

Anekcanap TvH, nHxxe-
Hep no NoAroToBKe Kagpos
Y4ye6HO-TPEHUPOBOYHOIO
ueHTtpa HAK:

- CHayana oTBETUM COXHO.
YTobbI YENOBEK B3NETEN,
NoAbEMHAs cvna BO3MYLUHbIX
LLIApMKOB A0/MKHa ObITh MO 3a-
KOHy Apxvnme[a, 6onbLue Cunbl
TSXKECTW, OEVCTBYIOLLEV Ha Hero.

Tenepb 60nee NoHATHO.
[enuiA, KOTOPLIM HaMNOMHEHBI
BO3AYLUHbIE LLAPUKY, UMEET
NOABEMHYIO cuny 1 rpaMMm Ha
NnTP. O6bIYHbI BO3OYLLHBINA
Lwap anametpom 30 caHTUMe-
TPOB — 3T0 14 NNTPOB renws.

He npuH1Mas B pacyéT Bec
060/104KM 11 BEPEBOHEK, MOXKHO
€Kasarh YTO ec/m Bbl BecuTe 50
KUNOrpamMMoB, TO BaM HY>XeH
3571 wapwuk. Ho, 4tobbl He
NPOCTO 3aBUCHYTb Haf, rA30HOM,
a NnoaHsITLCS NOBLILE, CNeayeT
no6asuTb eLé 500 Lwapos. To
ecTb npumepHo 4000 Bo3ayLL-
HbIX LLAPOB A5 nonéTa. Bot
TO/bKO Mbl KaTeropu4ecki 3Toro
HE PEKOMEHLYEM.



Vagiv Guliyev, Quality
Management System
and Flight Safety Control
System engineer, Uzbekistan
Airways Training Center:

“To put it briefly, the
airplane’s aerodynamic shape
with no angles and the rounded
doors and portholes are required
by safety standards. The
rounded forms make it possible
to spread the loads caused
by temperature and pressure
fluctuations more evenly, which
prevents cracks. The picture
compares round and square
windows, where you can see
how tension concentrates in the
corners of the square windows.
Flying with rounded windows is
much safer”

Barus [ynues, un>xenep
CucteMbl MeHeKMEHTa
KayecTBa u Cucremsl
ynpasneHus 6e30nacHOCTbIO
nonéros Yue6Ho-
TPEHUPOBOYHOIO LLEHTPa
HAK:

- Ecnu kopoTko, T0
o6TekaeMas popmMa camonéTa
6e3 yrnoB 1 okpyrnas ¢opma
[BEPEN N UNNOMUHATOPOB
HeobxoauMbl Ans
6e3onacHocTy. OkpyrnocT
NO3BO/SKOT PABHOMEPHO
pacnpenenuTb Harpyaky
OT Pa3HOCTM TEMMEPATYp 1
[aBNEHMS, YTO NPENATCTBYET
BO3HWKHOBEHMIO TPELLWH. Ecnin
CPaBHUTh, KaK HanpshkeHne
pacnpenensercs (CM. pUCYHoOK)
Ha Kpyrnblx 1 KBaapaTHbIX
OKHax Ha ero KOHLeHTpaLuto,
TO Bbl MOXETE 3aMETUTh, YTO
Mo yrnam KBaapaTHbIX OKOH
co3pnaércs 6onbLnii bapbep
N5 NPOXOXKAEHNS HaNPSKEHNS.
JleTatb C KpyribIMW OKHaMK
HamHoro 6e3onacHee.

David Kalmykov, 5:

“Why are the windows
in airplanes square, not
quadrangular? Is it be-
cause the airplane is a
ship which flies instead
of sailing?”

Dasug KanMbikos, 5 net:

- MoueMy okowku B
caMonérax Kpyrnble, a
He YeTbIPEXYroNbHbIe?
MoTomy uto camonér
TOXKe KOpab/ib, HO TONIbKO
BO3AYLUHbIA, Aa?




Faris Akhmedov, 11:

“At the airport | noticed
strips of large white figures
and letters at the start of the
runway looking like a zebra
crossing. Is it the airport’s
bar code or a password for
aircraft - a kind of secret
symbol?”

®apuc Axmepos, 11 net:

- {1 sameTun B asaponoprty
6onbuive 6enble undpbl n
6yKBbl 6enbIX Nosoc, B BUAe
«3e6pbI» B HaYane B3NETHO-
nocago4Hou nonocoL AT0
LITPUXKOA a3pONopTa unm
napo”nb A CaMOoJIETOB,
TaKON TaHbINA A3bIK?

/
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ligiz Gabdurakhmanov, Lead inspec-
tion engineer of the flight safety Inspec-
tion for the ground handling of flights:

“The ‘zebra’ is a kind of threshold
marking the beginning of the area where
an airplane can land. The figures help pilots
orient themselves while landing or taking off.
The number specifies the runway’s direction
relative to the points of the compass. In
our case the inscription reads 260 degrees
southwest and 80 degrees northeast. The
indications at the opposite ends differ by 180
degrees. The last figure is usually not written.
The Islam Karimov International Airport
in Tashkent is equipped with two parallel
runways. They have identical figures in the
strips — 26 and 8, with letters L and R added
to them, where 26 R signifies the right-side
runway and 8 L - the left-side one.”

Unbrus Na6aypaxMaHoB, BegyLimia
UH)XEHep-UHCMEKTOP N0 Ha3eMHOMY
o6ecneyeHuto nonétos UHcnekuum no
6e3onacHOCTM NONETOB:

- «3ebpa» — nopor, 0603Ha4aeT Havyano
MECTa, i€ MOXHO Npu3eMnsaTbes. A
LMdpoBLIe 0603HAYEHNS MOMOratOT NUIoTaM
onpenensTe HanpaBneHye B3NETa 1n
nocafkv. Homep CoOTBETCTBYET NOMOXEHMO
BIIM oTHOCKTENBHO CTOPOH CBETa. 3HaYEHMS
KoMnaca, B Hallem cnyyae 260 rpagycoB Ha
toro-3anag v 80 rpaycoB Ha CEBEPO-BOCTOK.
06a 3HaueHMs Ha MPOTUBOMOMOXHBIX KOHLIAX
pasnenstoT posHo 180 rpaaycos. [locneaHwmi
3Hak He nuweTcs. B TalukeHTCkOM
MeXayHapoAHOM asponopTy UMeHwn Micnama
Kapumosa age napannensHele BBI. Y Hux
OMHAKOBbIE LIMdPbLI Ha MON0Cax, TONbKO K
umdpam 26 1 8 nobasneHbl «L» 1 «R». «26
R» — 310 NpaBas nonoca, a «8 L» — nesas.



Polina Dadakhojayeva, 7:

“Is it true you can order a
helicopter to fly above the
city or into the mountains on
your birthday? But people
say it is very-very-very ex-
pensive?”

MonuHa Napaxomkaesa, 7 neT:

- Mpasga 5nm, YT0 MOXKHO
3aKa3aTb BEePTONET Ha ieHb
PoXKAEeHUs ANS NPOrynku
Hap, ropoaom unm B ropbi? Ho
roBOPST, 3TO OUYEeHb-NPeoYeHb
poporo?

Timur Valiyev, instructor pilot, Flying Crew 1, air company SAR:

“Yes, you really can rent a helicopter, but in fact it is not extremely
expensive. Flying in an aircraft is far from cheap elsewhere in the
world. In some other countries an hour’s flight in a seven-seat Bell
206L4 will set you back 1,200 US dollars or 200 dollars per passenger.
Our company offers flights at considerably lower prices for one
person/hour in an MI 8 MTV (with capacity for the crew and 20

passengers).”

Tumyp Banues, NnMNOT-MHCTPYKTOP
1-ro JIETHOro oTpsiga aBMAKOMNaHUN
«CAP»:

- lNpaBpaa, 4T0 MOXHO apeHa0BaTh
BEPTONET, HO BOT UTO «O4EHb-NPEOYUEHD
[0pPOro» He COBCEM BEPHO. [10N1EThI BO BCEM
MUpE 3aHATHE He 13 AeléBbix. Hanpumep,
3a rpaH1LEen CTOMMOCTb OIHOrO Yaca nonéTa
Ha ceMUMeCTHOM rennkonTepe Bell 20614
(MNOT 1 [0 LWeCTV NacCaxXmnpoB) COCTaBNSET
1200 ponnapos, nnn 200 LoNnapoB Ha
naccaxupa. B Halleln aBnakoMnanmm
CTOMMOCTb IETHOIO Yaca 3a UCMob30BaHNe
BepTonéta Mu-8MTB (skmnax n 20
NaccaxmpoB) B MEPECHETE Ha OQHOMO
naccaxmpa nonyynTcs 3aMeTHO AeLleBre.
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Khiva

In autumn, the scorching summer heat

has passed, and “chillya” (the Uzbek terms
for the forty hottest days of summer) is easily
forgotten. The mellow season is coming

into its own; now you need not rest only
under shady trees. This is the ideal time

to visit Ichan Kala, a historical and archeo-
logical culture reserve in the city of Khiva.
This dreamland territory of Ichan Kala is 26
hectares and the list of its sights includes 16
must-see places. You should definitely climb
Islam-Khoja minaret which is 56,6 meters
high. The ancient city of Khiva will lay open
before you, viewed from the top of the tower.

Tashkent-Urgench

XuBsa

OceHbt0 packanéHHoe COMHLIE YCroKanBaeTcs
11 y36EKCKOE CII0BO «4iis», 0603HaYAtoLLIEE
COPOK CaMblX NaSLLMX AHEN NETA, HAYMHAET
6bICTPO 3abbiBaThCA. HacTynaeT 30n101ast nopa,
KO OTAOXHYTb MOXHO HE TOMbKO B TEHM Ag-
peBbeB. VnganbHoe Bpems roaa aist NoCeLLeHns
[0CYIapCTBEHHOMO MCTOPUKO-APXE0NOMHECKOrO
My3es-3anoBeaHm1Ka Vuan-Kana B ropoae Xvise.
HacTosiLLias ckaska noa oTKpbITbIM HE60M Ha Nno-
waav 26 rektapos. Camblii MUHUMAbHBIA CIIMCOK
06513aTeNbHbIX 1719 NOCELLEHS MECT COAEPXKUT
16 nyHkTOB. M1 06513aTe/1bHO NOAHUMITECH Ha MU-
HapeT Vicnam-Xomka, BelCoTol 56,6 MeTpa: 0TTyaa
JIPEBHIA rOPOA BUAEH BaM KaK MTULIE.

Oksana Ivanenko

TawkeHm - Ypaery

Andijan AnpgwXaH

Ancient Andijan is the third largest city in Uzbekistan

and the most densely populated part of the country. One
of the fastest-growing cities of the Ferghana Valley, it
welcomes its guests with open arms. Your agenda should
definitely include visiting one of Andijan’s oshkhonas
(plov centers) where you will taste plov cooked from the
famous “devzira” rice and served on a huge platter. One
portion is big enough to feed six tourists and two Andijan
locals. Andijan cooking deserves a separate article, if not a
whole book. If you drop in at a local teahouse (“samovar”
as local people call them), you be slightly surprised to
learn that vegetables and fruits are sold here not by the
kilo, but by the dozen. Buy a dozen Yusupov tomatoes for

mytashkent.uz

Price: from

[opoa ApEeBHWIA, TPETUI B CTPAHE MO YMCY
XUTENEewW, HO NepPBbI MO NIOTHOCTU HACEIEHUS.
OavH 13 caMblix 6bicTpopacTyLLyx B OepraH-
CKOWM 40N1HE, ropoa AHavkaH >aéT rocten. B
nporpamMme noceLeHunst — nnos 6e3 ropoxa, Ho ¢
npeKpacHLIM 0TOOPHBLIM PUCOM COPTa «AeB3Mpa»
Ha orpoMHOM 611tofe. Nopums paccumTaHa Ha Lie-
CTepblX TYPUCTOB UMK ABYX aHAMXKAHLIEB. VX KyXHe
Mbl MOCBSTUM CTaTbtO MW OAXe KHUY. 3arnaHuTe
B MECTHYO YanxaHy, KOTOPYHo 30eCb HadblBalOT
«CamMoBap», ¥ MOANBUTECH TOMY, YTO B AHOMXKAHE
OBOLLM 1 GPYKTbI MPOAAIOT HE Ha BEC, & [ecATKa-
Mu. Kynute 0ecsTok «t0CynOBCKMX» MOMMAOPOB,

*One way

luck. It will be a purchase you will never regret. NYYLLIMX Ha NnaHeTe.

Tashkent-Andijan TawkeHm — AHOWxaH

Qanliko‘l

Do you know that the country’s only “Monument
to Books” is erected in the central district of Qa-
nlikol (Karakalpakstan)? Besides, the same place
is adorned with another sculptural composition:
“The Ignoramus’ and “The Slacker’s Position in
the World”. The composition represents nothing
but an empty pedestal. Qanliko'l is a unique
place: there you can fish, ride a horse, taste
honey, visit a folklore village, get acquainted with
curious exhibits of the “Museum of the 1990s”,
meet a local postman also known as a tour
guide and a break dancer. Qanliko‘l is the only
place where you can buy a tin of authentic “Air
of the Aral Sea”, a truly unique souvenir.

Tashkent-Nukus

KaHnbikynb

'

Bbl 3HaeTe, uTo B KapakannakcraHe, B
panueHTpe KaHmblKynbCKoro panoHa, ycTa-
HOBJIEH E[VHCTBEHHbIN B CTPaHe «[laMsaTHIK

KHuram»? A eLLié Tam ecTb CKybNTypHas Ea_: - - _,-_i-
KOMMO3uLmst «MecTo B 06LLIECTBE HeyYa 1 bt = —

NIEHTSS» — MYCTOM NOCTAMEHT. YHVKa/IbHbIN
paioH, e Bbl CMOXETE MOMoBUTH Pbiby, NMo-
KaTaTbCs Ha KOHsIX, 0TBEAATh MEAA, MOCETUTb
bONbKNOPHYHO AepeBHtO, yBUAETL «My3eit
90-x rogoB» € IH0O60MBITHBIMM SKCMOHATAMMU U
3KCKYPCOBOAOM-MOYTA/IbOHOM, TaHLYHOLLIM
6peiik. M Tonbko B KaHnbikyne MOXHO KynuTb
Ha NamsTb CYBEHMP — KOHCEPBHYH BaHKy ¢
ayTeHTWYHbIM «Bo3ayxom [Nprapanssy.

Price: from
LieHa ot

Bakhtiyor Nasimov

TawkeHm - Hykyc
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Baku, Azerbaijan

October 26 - November 7
The Pomegranate Festival

They say that Azerbaijan is the only

country where every variety of pomegranate
grows, including Kizil-Anor, Wonderful, Ak
Dona, Achik Anor and many others, red and
delicious. Geokchay is the location of the
festival of all the world’s pomegranates.
Local people love the festival and eagerly
participate in the fair hosted by Heydar Aliyev
Park. The closing ceremony of the festival
will be marked by spectacular fireworks. No
prize for guessing the predominant colour
that illuminates the night sky.

Tashkent-Baku

baky, AsepbangykaH

C 26 okT16ps no 7 HoA6ps
®ecTnBanb rpaHara

[0BOPAT, YTO 3TO EAMHCTBEHHAS CTPaHa,
rae pacTyT abcontoTHO BCE COpTa rpaHara.
B Tom umncne Kusun-AHop, BaHagepdyn,

Ak [ToHa, Aunk AHOP 1 MHOTO, CANLLIKOM
MHOTO, APYrKX, KPACHbIX 1 BKYCHbIX. LieHTp
¢decTrBans Bcex rpaHaTos Mupa — feokyan.
MeCTHbI€e TPeneTHO OTHOCATCS K NPa3aHNKY
1 C YOOBONLCTBMEM YHaCTBYHOT B spMapke B
napke umexw lennapa Anvesa, rae OKOH-
yaHue decTrBans 03HaMeHyeTcs denep-
BepkoM. M Bbl MOXeTe [10rafarbesl, Kakoi
HOpMbI 11 LiBETa CaNtoThl 03aPAT HOYR

TawkeHm - baky




Astana, Kazakhstan

November 17
lvan Dorn’s Solo Concert

The event will take place in Astana. The
lines from his songs such as “Hair Rollers”,
“The Northern Lights” and “Stytsaman” have

AcTaHa, KazaxctaH

17 Hos6ps
KoHnuept UBaHa [lopHa

B ActaHe nponaéT conbHbIN KOHUEPT VBaHa
[opHa. Ctpoukw 13 neceH «buryan», «CeepHoe
cusiHme» 1 «CTbILAM3H» B TEYEHWE HECKOMBKMX

been broadcasted and telecasted for several NET He nokvaany advpbl TenekaHanos 1 paamo- E
years. Dorn has joined the upper echelon CTaHLWA, a [JopH noran B BbICLUMIA SLLIEMOH 38831 §
of pop stars. He hasn't visited Tashkent for COBPEMEHHOI My3bIKIA. B TatlikeHTe OH Obin Moyt §
almost six years, so this is a good chance to LLIECTb NIET HA3a[] — TaK YTO ECTb XOPOLLIAst BO3MOX- §
hear your favorite compositions again. HOCTb BHOBb YC/IblLLIATH IKOOMMbIE KOMMO3ULIMN. = Price: from
LieHa ot
Tashkent-Astana TawkeHm - AcmaHa € 1 1 9
eBpo*
*One way

*One way

Minsk, Belarus

November 2-4
GameExpo Exhibition

Minsk has recently become a major hub

of modern technology. The government has
established generous terms and conditions
for startups, attracting experts in developing
the bestselling tech products of tomorrow.
“The World of Tanks” game is a prime
example of a Belarus IT product, attracting
seven million gamers from all over the world.
The main contributors will present their new
products during the international festival of
the game industry. Computer games are no
longer child’s play.

Tashkent-Minsk

MuHck, benapycb

2-4 Hosi6ps 2018 ropa
BoictaBka Game Expo

MWHCK C HedABHVMX NMOP MPEBPATUNCS B
60nbLLIOI MapK COBPEMEHHbIX TEXHOMOMIA.
YHvKabHbIe YCOoBUS, CO30aHHbIE rocyaap-
CTBOM 19 CTApPTanoB, MarHATOM MPUBEKN
CMEeUManiCTOB, KOTOPbIE LLITAMMYHOT YCMeLLHble
npoaykTbl Camblii SPKUIA MpUMep — CO3aaHHas!
6enopycamm urpa World of Tanks, B kotopyto
UrPatoT AECATKM MUMMIMOHOB rEiMEPOB Mo
BCEMY MMpY. Ha MexxayHapoaHoM decTviBane
UrPOBOW MHAYCTPUM CBOW NMPEMBEPHI NPEACTa-
BSIT OCHOBHbI€ BeflyLLMe MVPOBbIE NNaTGOpMbL
Mrpbl y>ke 0aBHO CTanw 3aHATUEM B3POCTIbIX.

TawkeHm - MuHck

Moscow, Russia

September 21-25
“Circle of Light”

The “Circle of Light” is the CIS’ greatest

event in the sphere of city illumination. For

the sixth time light designers and experts in
audiovisual art will change the architectural
face of Moscow by means of video mapping,
i.e. huge 3D projections on the buildings’
fagades, bridges and other architectural objects.
This spectacle is better seen once than heard
or read about ten times — a must-see!

Tashkent-Moscow

MockBa, Poccus

C 21 no 25 ceHTA6psa
«Kpyr Cseta»

Camoe KpynHoe CBETOBOE MOPOACKOE MEPOMpUSTIE
Ha TeppuTopun CHI™ — «Kpyr CeeTar. Yoke B LLIECTOM pa3
CBETOAM3ANHEPBI 1 CrELManCTLI B 0611aCTy ayavoBn3y-
a/IbHOro MCKYCCTBA MPeobpaxatoT apXUTEKTYPHBIN 06MMK
MOCKBbI, MPUMEHSIS TEXHUKY BUZEOMSMNMUHIR. [poLLe
rOBOPS, OrPOMHbIe 3D-NMPoeKLM Ha HU3NHECKOM 0ObEKTE

Price: from

OKPY>KatoLLIe cpeabl C Y4ETOM Er0 reOMETPMM 1 MECTO- Liena ot
MOMOXeEHMS.. BuIrMsanT B ThiCsHy pa3 ydLle Toro, YeM 06 € 1 3 0
3TOM HanMLLET NtoOON XypHaN 1nn caitt. Hano neteTh eBpo*

*One way

TawkeHm - Mockea
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September is the best time to spend your
holiday in Israel. Those living in Uzbekistan
will understand all the advantages of the
“velvet” season. In Israel, even on the
Dead Sea, the temperature never exceeds
33°C in the daytime and 23°C at night. A
solo concert of David Guetta, the icon of
electronic music, will be held in such ideal

September 29
David Guetta’s Solo Concert

e o

29 ceHTA6pA
KoHuept Oasupa lettol

Tenb-ABus, U3paunnb

Jlyywee Bpems ans otabixa B Vspanne, 663 Bes-
KX COMHEHUIA, CeHTSIOpk XKiTenb Y3bekwcTaHa nerko
MOVMET, YTO B CEHTAOPE CUMbHOM >Kapbl Y>ke He YyB-
CTBYETCS, NOrofa CTaHOBUTCS KOMPOPTHOW, & BEYEPOM
ropoaa v BECK HaKpbIBaET npoxnaaa. B V3panne oaxe
Ha MEpTBOM MOpPE BO3MyX HE MPOrPEBAETCS BbILLIE
+ 33 rpamycos no Llenbcuto aHéM v + 23 rpaaycoB
HOYBHO. M B 9TOM aeanbHOM Mo NOroaHbIM YCr1oBK-

Price: from

e - 5 LieHa ot
weather conditions. Even contemporary SIM MECTE MPOAAET KOHLIEPT 38630kl 3/EKTPOHHON
teenagers’ parents are familiar enough with My3bikin David Guetta, raBHbIe XMTbl KOTOPOro CMOMyT €2 7 0
his hits to hum along. HaneTb AaXe POAMUTENM COBPEMEHHBIX LLIKOMbHWKOB. espo*

*One way

Tashkent-Tel-Aviv TawkeHm - Tene-Asus

Price: from
Liena ot
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Frankfurt-am-Mein,
Germany

November 17
Kylie Minogue’s Solo Concert

Frankfurt-am-Mein airport is one of the city’s
main attractions. Thousands of passengers could tell
you about their hours-long wanderings in the airport

complex, and if you make a mistake with the gate
number, your “tour” could linger much longer. The
airport serves 61 min passengers a year (the entire
population of Italy). Therefore, you should remember
two things: never be mistaken with your gate
number and try to outpace all people regardless

of their age and sex; otherwise you will spend an
additional 20-40 minutes standing in a queue. If you
follow our instructions, you will stand a good chance
to be on time for Kylie Minogue’s concert.

Tashkent-Frankfurt

®paHk¢ypT-Ha-MaiHe,
[epMaHus

17 Hos6ps
KonuepT Kaitnn Mutoyr

AsponopT ®paHkdypTa-Ha-MaiiHe — ogHa 13
IT1aBHbIX JOCTOMPUMEHATENBHOCTEN ropoaa. ThlCsun
aBVanaccaxx1poB NMoATBEPAAT, YTO MO KOMMeK-

Cy MOXHO 6pOaMTB Yacamu, a B Cly4ae /I Bl
nepenyTany HoMepa BbIX0AA Ha MOCAAKY BbINETa, TO
1 aHsmu. B ron asponopt obcnyxkveaeT 61 MiH Ye-
JIOBEK — CTO/BKO, HAMPUMEP, XXMBET B OOHOM TOMbKO
Mtanun. [Mo3ToMy BaKHO NOMHWTL BCEMO ABE BELLM:
HE NyTalTe reiThl 1 0OroHANTE BCEX NKOAE BHE
3aBMCMMOCTI OT BO3PACTa 1 nona, YTobbl M3bexarb
20-40 MUHYT CTOSIHWA B 04epeav. BeimonHeHne aByx
MPOCTbIX MpaBW NO3BO/UT BbICTPEE 0KA3aTHCS Ha
KOHLIEPTE aBCTPaNMIACKOI 38e3abl Kannm MuHoyr.

TawkeHm - @pankpypm-Ha-MaliHe




Kuala Lumpur,
Malaysia

October 16
Mariah Carey’s Solo Concert

Let us imagine that you have no desire

to travel to Germany in anticipation of a
cold winter, dressed in a warm scarf, coat
and boots. You would rather exchange your
winter “attire” for a light shirt, shorts and
summer hat. Also, you want to attend the
concert of your favorite pop star. Cue Ms
Mariah Carey performing in balmy Kuala
Lumpur.

Tashkent-Kuala Lumpur

Kyana-Jlymnyp,
Manaiaus

16 okTa6ps
KoHuept Mapaiis Kapu

Ho, npeanonoxum, Bam He Xo4eTcs 6poamTb no
[epmaHmv B MpeaaBepuv 3uMbl YKyTaHHbIM B Lapd,
B 3aCTEMHYTOM Ha BCE MYroBuLbI MasisTo U B LUArKe.
BblI ¢ 60/1bLLIMM YIOBOMLCTBYEM MPOMEHSN Obl
LMKy Ha MAsKHYHO LNy, 3aCTEMHYTOE NansTo — Ha
Nérkyto pybaLLKy v WopTbl Ho B TO e Bpems xoueT-
Csi He NMPOCTO MOMETETH HO 1 MOMACTb Ha KOHLIEPT

Price: from

3B€3Abl MMPOBOW 3CTPaabL TénnbI Kyana-/lymnyp n Liena ot
rocroxka Maparist Kapu MpyxofsiT Ha NoMoLLb € 2 7 5
eBpo*

Tawkerm - Kyana-/Tymnyp *One way

eBpo*
*One way

Dubai, UAE

September 19
One-day International Cricket Match:
India vs. Pakistan

Oy6aii, 0A3

19 ceHTa6pa
Maru no kpukety Mexxay Unaueii u MNakucraHom

[nsi xutenen VHoym nnm MakmuctaHa HY ogyH
Marty ianékoro YemnmoHara Mupa no dytbony He
CMOXET KOHKYPUPOBATb C MaT4eM CBOel CO0PHON
no kpukeTty. Tem 6onee ecnm 3T age c6OPHbIE
UrpatoT Mexkay cobon. ECTb Kakoi-To ctoppeaniam
B TOM, 4TO MaTy UrPaeTCs Ha FOPUAMHECKN HEl-
TPasbHOM TEPPUTOPUN, HO, YUUTLIBAS OOMBLLYIO Ana-
CMOpY Y TOW 1 APYroN CTPaHbl B IMUpaTax, MOXHO
HEe COMHEBaTbCS: Hakan cTpacTeit byaeT MOLLHbIM.
[TocMOTPETL Ha AVKOBUHHYO UIPY W NOTYNSTb B
[yb6ae nydLie ¢ cepeanHbl CEHTAOPS.

No Football World Cup match can match

the intense rivalry of a cricket match between
the national teams of India and Pakistan.
Especially if the venue is the “third field”, in the
UAE. Such a choice seems to be somewhat
surrealistic, but let’s not forget the swathes of
fans from Indian and Pakistani diasporas there;
the atmosphere will be fever pitch. If you wish to
watch the game and enjoy a walk around Dubai,
the second part of September is a wise choice.

Tashkent-Dubai TawkeHrm - [y6ati

London, Great Britain

October 20
Chelsea vs. Manchester United

A match between Chelsea and Manchester
United at Stamford Bridge in London will be a
rare and prized treat for those fond of “Sport
NO0.1”. The Blues are coached by sophisticated
Maurizio Sarri from Naples, and The Red Devils
are led by classical Jose Mourinho (Portugal).
Just imagine: the Italian coach facing off with his
Portuguese rival in the very heart of Her Majesty’s
Kingdom, in the very middle of autumn.

Tashkent-London

JloHpoH, Benukob6puranus

20 okT6ps 2018 ropa
®yT60nbHBIN MaT4 MeXAY «Yencu» n «<MaHyecTep
HOHnavtep»

[nsa nrobutenen cnopta HoMep oamH, dyTéona,
JTy{LInM Noaapkom 6y,ueT BCTPeYa MeXay TOHOOHCKNM
<<L1en0|/|», KOTOprI7I MbITAETCA BHATb COBETAM CBOEIr0

Price: from

HeanonuTaHckoro TpeHepa Maypuuumno Cappu, NpoTus Lieua or
KNacCuYecKoro U1, KaxeTcsl, HeCKOMbKO YCTaBLUEro OT €2 7 0
cebs1 1 cBoeit paboTsl nopTyransLia XKo3e MoyprHbHO. espo*

*One way

MTanbsHew npoTvB NopTyranbLa B CamMoM cepaLe
koponescTBa E€ BenvuecTtsa B cepeavHe OCEHN.

TawkeHm — JIoHOOH
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UNCOMMON UZBEKISTAN

Making of

Tashkentians greet every new event on the city’s
calendar with delight. In summer, the first horse parade
took place in the center of the city - a real attraction for

young and old. Children were in raptures over it, and
‘ i

adults admired well-groomed horses and their masters
clad in beautiful looking uniforms.

Eighty stately riders and their stock horses paraded
proudly along the central streets. The team of riders
included the best equestrian athletes of our country,

- members of the cavalry squadron of the National Guard
A of the Republic of Uzbekistan, officers of the Patrol and
‘ Inspection Service of the Ministry of the Interior and

= officers of the border troops of the State Security Service

of Uzbekistan.

1% i
I.. »
‘N-'-'l
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Po)xpeHue Kpacusom
TpaguLumn

TallKeHTLbI He NepecTaroT NPUATHO YAMBASTLCS BCE HOBbIM COOLITUSIM B KaneHaa-
e XM3HM CTONMLbL J1ETOM BMepBbie B LIEHTPE ropoaa NpoLLén KOHHbIM napaf, KOTopbii
NPUBNEK BHUMaHMWe B3POCbIX v AeTel. [1eT 6binn B BOCTOPre, Aa M B3POC/bIe PagoBa-
NCb YXOXEHHbBIM NOLLIAKAM U UX X0351€BaM B KPACUBOKM HOPME HE MeHbLLE.

Mo LeHTpanbHbIM yNuLIAM FopAeNMBO NPOLLECTBOBANM HAa CBOWX BEPHbIX MOPO-
IMCTbIX KOHSX 80 BCAAHMKOB: BeflyLiiyie COPTCMEHbI COOPHBIX CTPaHbI MO PasHbIM
KOHHbBIM AVCLMMAMHAM, COTPYAHWKM KOHHOMO 3cKaapoHa HaumoHansHoi reapamm Pe-
cnybnukum Y36ekmcTaH, MaBHOro yrpaBneHus NatpyibHO-MOCTOBOM CYKObI 11 OXPaHb
06LLeCTBEHHOrO Nopsiaka Npy MUHUCTEPCTBE BHYTPEHHWX A€M, MOrPaHNYHbIX BOMCK
Cny>x6bl rocyaapcTBeHHON 6e3onacHoCTM YabeknctaHa.

As the Federation for Horse Breeding and Equestrian Sports states, “the horse
industry of our country does its best to attract a lot of publicity to equestrian sports in
order to encourage horse riding among the younger generation”.

Horse parades are very popular around the world, and their rules and regulations
are numerous and strict. Every aspect is described in detail, down to the horses’
harnesses and the riders’ clothes.

All the participants under 18 should have helmets; no shorts or T-shirts are accepted;
no stopovers, no firecrackers or unleashed dogs are allowed. Clean and vaccinated horses,
clean and properly clad riders are covered by insurance policies of every description.

We will achieve this high level of proficiency by all means. Perhaps, it will not be
like in Mongolia, where 11125 riders aged from 2.8 to 90 have taken part in the world’s
biggest horse parade. Nevertheless, our efforts will not be in vain and our parades will
also be colorful and spectacular.

That was the first horse parade in Uzbekistan. We truly believe that that we
witnessed the birth of a wonderful new tradition.

Kak ckagdanun B enepauimm KOHeBod-
CTBa M KOHHOIO CMOpTa, «KOHHAS MHOYCTPUS
pecnybnmkn cTapaeTcs 3asBuTh 0 cebe,
npuBNeYs BHUMAaHWE 06LLIECTBEHHOCTH K
KOHHbIM BMAaM CrnopTa, Nonynspun3osaThb
KOHHOCTOPTUBHbIE ANCLMNIINHBI Cpeau
NOAPACTAOLLEr0 MOKONEHMS».

B Mupe KoHHble napaabl 04eHb Nonynsp-
Hbl 1 06POCAIM MHOMMMM NPaBUNAMU.
PacnncaHo BCé: 1 aknnmMpoBKa noLwaaew, u
ofexpaa noaen. LLinembl ans y4acTH1KoB
MOoxe 18 NeT, HUKAaKMX LLOPT ¥ Maek, Hu-
KaKMX OCTAHOBOK B MyTY, HUKAKMX X/IOMYyLLEK,
cobak 6e3 noBofka. YncTsle KOHW CO BCeMU
NPVBMBKAMM, YNCTast SKUMMPOBKA U YNCTbIE
N0AM CO BCEMU CTPAXOBKaMM.

Ml TOXe npuaém K aTomy. MycTs 370 by-
[IeT He Kak B MoHronuu, rae B KpynHenwem
B MMpe KOHHOM napaae NpuHAIN yyYacTuie
11125 BcagHWKOB B BO3pacTe OT ABYX NET
BoCbMM MecsLeB 10 90 neT, Ho ByaeT Toxe
KpPacvBo MU MHTEPECHO.

[nsa Y36ekncTtaHa KOHHbI napan cTan
nepBbIM. BepuM, 4To Mbl — CBMaETENN
POXAEHUSI HOBOW KPACcKBOM TpaaMLMK.
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IYHbIN Y3BEKUCTAH

A Small-town

This show could have lit up any metropolis in any part of the
world. Qanliko’l Fashion Night. A stage, a catwalk, bright lights, music.

A concert of pop singers. A fashion night. The most surprising thing

was that the venue where a hundred beautiful young women, a dozen
children and seven young men were displaying clothes was not Paris or
New York, but the small town of Qanliko‘l, the administrative center of
the district bearing the same name with a population of 49,700 people.

All this mind-blowing action was managed by Ayzada
Nurumbetova, a world-famous fashion designer from Karakalpakstan
whose collections have been shown in Almaty, Ashgabat, Bishkek,
Delhi, Haifa, Istanbul, London, Mainz, Moscow, Nukus, Paris, Raleigh,
Tashkent and Washington. Ayzada recalls:

“The idea to organize Qanliko‘l Fashion Night was proposed by
Mels Qosnazarov, the khakim (head) of Qanliko‘l District. For him it
was an opportunity to develop the district’s tourism potential. | saw
it as a platform for twenty young designers to exhibit their art and
showcase their talents. Certainly, there was another goal — to make
the local audience accustomed to events like this. Ultimately, the show
was a great success.
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Fashion

"
Azamat Matkarimov

Takoit noka3 Momenen ykpacun 6ul nnowaaky noboro
meranonuca nnaxeTsl Qonlikul Fashion Night. CueHa, nognym,
SPKWIA CBET, My3blKa. BblcTynneHns apTucToB acTpabl. Houb
Mokl Camoe NtoboMbITHOE: COTHS KpacasWL, [tOXMHA AETEN U
CEMEepO NapHen-Moaene AEMOHCTPMPOBAIN GaCOHbI OAeX-
Obl He B Mapue, He B Hbto-Mopke, a B He60MbLLIOM ropoake
KaHnbikynb — LieHTpe 0AHOMMEHHOrO parioHa B Pecrybnvike
KapakannakcTtaH ¢ 49 700 xutenen.

BceM 3TM yMonoMpaumTensHO KpacuBbLIM OeMCTBUEM
ynpaensna Ainzaga HypymbetoBa, kapakannakckuii Moaenbep
MUPOBOA BENMNYNHBI, Ubl KONNEKLMM OAEX AL AEMOHCTPMUPO-
Banuck B Anmartel, Alurabare, buiikeke, BaluvHrtoxe, denu,
INoHpoHe, MaiiHue, Mockse, Hykyce, Mapwxe, Ctambyne,
TawkeHTe, Ponun n Xaiide. Ai3aa pacckasbiBaeT.

‘amat Matkarimov




The fashion designers in the show
were not limited to professionals; university,
college and lyceum students and even three
schoolgirls took part.

When | was selecting clothes to be
displayed | was upfront with them, saying
that not all their clothing met the high
standards of modern fashion design,
but | allowed their designs onto the
runway anyway so that they could gain
some valuable experience. Some works,
nevertheless, contained interesting ideas
in both the fabrics selected and sewing
techniques used.

The Nukus College of Culture and Arts
rendered a great amount of support: its
students, both girls and young men, assisted
us in the organization of the show, and
provided some of the designers and models,
all on a voluntary basis. | also forewent
payment for my services as | knew it would
place a strain on the district’s budget. A
group of young and talented pop singers and
musicians were invited to take part in the
event, where they performed in Karakalpak,
Uzbek, Russian and English.

The local audience cheered every new
model that appeared on stage and danced;
an incredible show for a small town. At the
close of the event, every child (and all the
participants were actually children) came up
to me, gave me a hug and said ‘thank you.” |
felt that our goal had been fully achieved.

| hope this show will become an annual
tradition, like festivals in other cities.

- Wneto npoeenenns Qonlikul Fashion Night npeanosmn Manc KocHazapos, xokum
KaHnbikynbckoro paioHa. EMy B 3T0M BMAENCS OAMH 113 PblYaroB NOBbILLEHUS TYPUCT-
YecKOoro NoTeHLmana paoHa. MeHst >e NpuBneknia BO3MOXXHOCTb PACKPbITb TaraHThl
[1BaLiaTV MONofbIX MOJENbEPOB, MPENOCTaBMB UM TaKyto MOLLAAKY [/15 Nokasa CBOe-
IO TBOPYECTBA. /1 KOHEUHO XK€ ELLIE 0HA LIEMb — HAYYNTL AyAUTOPUID, KUTENEV ParioHa,
BOCMPUHIMMATL Mokasbl Mog, LLIoy nony4mno o4eHb XOpoLumiA pe3oHaHC.

CBou Mofienv nNpeacTaBmnun kak npodeccroHarnbHble Ar3anHepsbl, Tak 1 cTy-
[IEHTKM MHCTUTYTOB, YHaLLIMECS KONNEPKEN, IMUEEB U [aKe TPU WKOMbHULbI,

Koraa s otbrpana KocTioMbl 15 nokasa, To, Kak npodeccuoHan, ckasana nps-
MO: He BCe KOCTHOMbI COOTBETCTBYHOT BbICOKMM CTaHAapTaM, HO S BblMycKato Bac
Ha noamyMm, 4tobsl Bbl 06peny 3ToT onbIT. Cpeamn paboT eCTb O4eHb UHTEPECHIE,
LEHHbIE MOEN — B MOLUMBE, TKAHSIX.

300p0B0 Noaaep>Kan HyKycCKMin KONnemk KynsTypbl 1 UCKYCCTB, AEBYLLKM W MAPHW
KOTOPOrO MOMOra/v B OpraHn3aLyi, y4acTBOBa/IM B KaYECTBE AM3aHEPOB W BbICTyNain
B ponv Moaenent. Mpruyém MHorvie, eCrin He BCE, Y4aCTBOBaNM COBEPLLEHHO GECKOPBICTHO.
911 cama oTKasanack OT roHopapa, pabotana 6ecnnatHo. bromkeT paioHa He NoOAHUMET
Mot roHopap. [Mpurnacunm MonoabIX TanaHTIMBLIX 3CTPAAHBIX MEBLIOB V1 My3blKaHTOB.
Hosble nuuia. OHY Nenv NecHX Ha kapakannakCckoM, y36eKCKOM, PYCCKOM 1 aHMIIACKOM
3blKax.

MEeCTHbIE XXWUTENM XMBO
pearmpoBany Ha Kaxayo
Mopfenk TaHuesanu. He-
BWAAHHOE 3penuile s
ManeHbkoro ropoakal B
KOHLIe LLIOY Kax /bl pe6EHOK
(@ y4aCTHMKM, B CYLLIHOCTH,
[eTN) NoAoLLEN, 0OHAN MeHs!
1 ckazan «crnacmbo». Tak Yto
LieNb OOCTUMHYTA.

Hapnetoch, Loy CTaHeT
€XerofHbIM 1 TpaaULIMOH-
HbIM, KaK hecTvBanm B Apyrux
ropofax.

$
<
=
S
=
S
5

UZBEKISTAN ARWAYS 35



UNCOMMON UZBEKISTAN

A Bicycle-, .

U LLLIy

riendly L 2o 00

The number of people in Uzbekistan who ride bicy-
cles every day is constantly growing. The international
bike marathon dedicated to the Year of Uzbekistan in

Kazakhstan featured 130 cyclists who rode from Tashkent

to Shymkent. 400 bikers took part in the tour organized
on World Bicycle Day. Moreover, there are many people
for whom this two-wheeler is no longer merely an occa-
sional diversion or even a way of staying in shape, but an
everyday means of transport.

Let us see what specialists from the Russian Strelka
Institute for Media, Architecture and Design, recently
invited by the Uzbek government to reconstruct public
spaces in Tashkent, think about the issue.

“Bicycle transport creates diversity, which is an indi-
cator of a successful urban economy. People use increas-
ingly more flexible options to move about a city: now it
is not a linear trip in a car from one point to another, but
a compound route involving such elements as subway,
public transport, car sharing, cycling and others.”

Certainly, the bicycle is a cheap and simple vehicle
contributing to a healthy lifestyle. However, the most im-
portant thing is to make streets safe for cyclists. A network
of bike lanes is being developed in Tashkent to finally turn
it into a bicycle-friendly city. Only then will cyclists feel they
are full members of the urban space sharing equal rights
with pedestrians, public transport and cars.

And then every day will be Bicycle Day!

36 AUTUMN 2018

/.

http/duelosport

Benoapy>kecTtBeHHbIN ropoa

[1ns BCE BO3pACTAOLLIEN YaCTUN XXUTENel CTpaHbl BENOCMMNEAHbIM CTaHO-
BUTCS KaxK[bl AeHk B MexxayHapoaHoM Benonpobere no MapLupyTy TatkeHT
- LLbIMKeHT, nocBsLLéHHOM oy YabekucTaHa B KazaxcTaHe, MpuHAM y4acTne
130 yenosek. B Benotype k BcemmpHoMy OHHO BENOCMNena NpuHANOo yyacTue
yke 400 BenocvneamcToB. A s MHOMUX ThiCSY FOPOXKaH [BYXKONECHBI Apyr
CTas He Pa3B/eyeHeM Ha Yac v ake He CNIOPTOM, & TPAHCTIOPTHbLIM CPEACTBOM.

MpounTMpyeM CreumanicToB Poccuinickoro IHCTUTYTa Meaua, apxu-
TEKTYpbI 1 An3aiHa «CTpenka», KOTopble Mo NpUrnalleHno PyKOBOACTBA
CTpaHbl BEAYT PEKOHCTPYKLIMIO 0BLLIECTBEHHBIX MPOCTPAHCTB TallkeHTa:

«Benocunep co3naéT TpaHCNoOpTHOE pa3Hoobpasne — OH Nnokasareslb
3KOHOMMYECKM YCMELIHOr0 ropofa. MepemeLLeHs ropoXaH CTaHOBSTCS
BCE 6oee rmbK1MU: 3TO HE NyTb U3 OAHOM TOUKM B APYIYHO HA aBTOMO-
6une, 3T0 CNOKHOCOUYMHEHHBI MapLPYT — Ha METPO, 06LLIECTBEHHOM
TpaHcnopTe, KapLLUEpWHre, BENOCUMNEAE, B3ATOM Hanpokar».

[la, HecoMHeHHO, Benocvnes — NPOCTOTa, SKOHOMUS 1 NoAAepKaHNe
3[10p0BOro 06pasa xu3Hu. Ho npexae Bcero Hy>kHo 06e30macuTb Benocu-
neamcToB. [ns Toro 4tobkl TalLKeHT NocTeneHHO Npeobpa3oBLIBANCS B Be-
NOAPY>KECTBEHHBI ropof, CO3AaETCs CeTb Benoaopoxkek. V1 Toraa Benocu-
NeaUCTbI CTaHYT NOHOMPABHBLIMM y4YaCTHUKaMM FOPO/ICKOr0 NPOCTPaHCTBA
HapaBHE C netuexoaamu, 06LLeCTBEHHBIM TPAHCMOPTOM 1 aBTOMOBUNSMM.

M kax bl geHb cTaHeT [JHEM Benocuneaa.
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SEE THE

Yevgeniya Muminova

EszeHusi Mymuroga
Photos by Karina Dermendji
®omo Kapurel [lepMeHdku

LERA{eE R WORKOUT

“Use every chance to exercise in the open
air. The sunlight and fresh air work miracles
for improving your immunity system and
your mind. In a couple of weeks you will feel
much healthier and stronger”, says Andrey
Kulikov, a famous Uzbek trainer.

3HaKoMbTECh CO
CTPaHOM 4yepes3
BOpKayT

i o P W - - .
«Bcerpa, koraa ectb

BO3MO>KHOCTb, JlyyLie
TpeHupoBathcs NoJ OTKPbITbIM
. HQGOM ConHeuHbiit cBeT

W cBEXWii BO3AYX TBOpSIT
yygeca AN UMMyHUTETa U
yNydlialoT HacTpoeHue. Yxe
yepes3 HeCKO/IbKO HeAeslb Bbl

3aMeTurte, 4YTO CTaJ/IM HAMHOIo
C : JtobuTensm 300p0BoOro 06pasa M3HW, B Kakoi Obl TOUKE Mupa
OHV HV HAXOAWNCh HY>XXHO NMOAOEPXMBATH CBO GUSUYECKYHO
dopMy — npekpaLLaTe TPEHNPOBKN HA BPeMs MOE3OKN HEXenaTenb-
HO. OiHAKO MHOTME, MPUEXaB B YY>KOW rOPOA, HE MOrYT PELLNTb, Kak
OpraH130BaThb CBOW CMOPTWBHBLIN A0Cyr. CnopT3asbl B FOCTUHULIAX He
BCEraa 0TBeYatoT VX TpeboBaHWSM, a NoKynaTb abOHEMEHT B JOPOroN
dWTHEC-3an, €CNKW Bbl MPUEXanu BCEro Ha napy Heaeb, HeBbIFOAHO.
Msrkmin knumar Y3bekucTaHa CNIOBHO HALWEMNTLIBAET PeLleHme
npobnemsl Yepes Street Workout — ynnmyHyto rumHacTuky. TpeHu-
poBkKM B ropoae! 3aeck NpakTuyeckn B Nto6oe BpeMs rofa MoXHO C
KOM$OPTOM 3aHKNMATLCS CNOPTOM MOL, OTKPbITHIM HEGOM.
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WORLD OF SPORT

Those maintaining a healthy lifestyle
need to keep in shape wherever they may
be. It is not desirable to forego exercises
during trips. However, many do not know
how to keep up their exercise regime
in an unfamiliar city. Fitness facilities at
hotels are sometimes below the minimal
requirements, and it is not reasonable
to waste money on an expensive fitness
center if you are only staying in a place for
a couple of weeks.

Street workouts are a solution suited to
the mild climate of Uzbekistan. Exercise in the
city! You can do it almost all year round, in the
open air.

Circuit exercises are an excellent method
to maintain muscle tone and physical shape.
This is what professional sportsmen use as
part of their fitness training schedule. You can
choose several exercises and alternate them
during each training session.

A preliminary scheme of circuit exercises is
as follows: each exercise is done at a moderate
tempo for 30-45 seconds. Then, depending on
your physical condition, take a break for 30-60
seconds. After that you move on to the next
exercise, with a break to follow. Exercises are
repeated one after another, in a circuit, until you
feel your tempo slowing, your energy and your
muscles not responding. These are the signals
to stop.

The advantage of such exercises
include an opportunity to get familiar ~
with the city and its dwellers. You will
definitely feel at home
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OTMYHbI MeToA, ANs NoaAeP>XaHUs
TOHyCa 1 penbeda MblLLLL — Kpyrosas Tpe-
HMPOBKa. 3T0 cucTema 06LLen GU3NYEecKoi
NOArOTOBKM NPOGECCHOHAMBHBIX CNIOPTCME-
HOB. Ha K& oM TakoM 3aHaTUV Yepeay-
tOTCS HECKOMBKO YNPAaXKHEHUI, KOTOPLIE Bbl
MO>ETe BblOpaTh Camul.

MpuMepHas cxema KpyroBoi TPEHUPOB-
KW BBIMSAMT Tak: OIHO YNPaXHEHWE BbINON-
HSIETCS C HOPMaIbHOM HTEHCHMBHOCTHIO Ha
npotsxeHun 30-45 cekyHa,. 3atem cnedyet
nepepsbIB Ha 30-60 cekyHA, B 3aBMCMMOCTM
0T BalLiet ¢pramnyeckoin Gopmbl. Bbl nepexo-
[MTe K CeaytoLemMy YNpaxHEHUHO 1 BHOBb
[lenaeTe nepepsbIB. Tak v cneayeT BbINOAHAT
YNPaXHEHUS, OAHO 3a APYrvM, MO KPyry,
noka Bbl HE OLLYTUTE, YTO TEMMN BbIMOMHEHMS
nafaeT 1 MblLULbI MOCTENEHHO NepecTa-
tOT CcnyLlaTbes. 3HauuT, nopa 3aBepLuaThb
TPEHWPOBKY.

MpakT1KoBaTh 3TOT NOAXO0A MOXHO e
YrOZIHO, UCMOMb3Ys COOCTBEHHBII BEC 1
3NEMEHTbI ropo/ckoro naHaladTa. fopona
YabekumcTaHa 6oraTbl napkamu, CKBepamu 1
TEHUCTLIMU annesiMi, KOTOPbIe NPEKPacHO
noaxoasT anst GU3NYecKor akTMBHOCTH.

BbIxoast M3 rOCTUHULIBI, CNPOCKUTE, rae
HaxoamTcsa bnukaniuas 3enéHas 30Ha, 1
HaYyHWUTe MeanieHHo 6exaTtb K Helt. IToT ber
NOCNYXUT pa3mMmHKoit. [lobpaBLUMCh [0 nap-
Ka, NpoaenanTe KOMNNeKC ynpaxHeHuin Ha




HecomMHeHHOe
00CMOUHCMGO

maxkux mpeHupoBoK —
BO3MO>KHOCMb JIyyuIe
NO3HAKOMUMbCA C
20P000M U e20 >KumesisiMu.
Boi nouyscmayeme cebs
Kak ooma.

You can practice this method at any place using your
own weight and elements of the city landscape. The cities
of Uzbekistan are blessed with parks, gardens and shady
alleys which are perfectly suitable for physical activity.

When leaving the hotel, ask where the nearest
green zone is located and start jogging towards it. This
is a wonderful warm-up. When you reach the park, do
stretching exercises. You can use low fences, curbstones
or rails. If you have a small rug, do a series of exercises to
work out your back and do press-ups. Then you can move
on to jumping. For instance, you can jump over the bench
or you can jump on the fountain parapet with both legs.

You can use underground passages near the hotel or
while travelling around the city. They are ideal for circuit
exercises, because you can utilise them in many different
ways, i.e. for stretching (steps and rails), for jumping and
climbing up the steps lifting your knees high. Here you can
work out your shoulder girdle by using the rails as a support.

When your training session is over, you should
recover, catch your breath and jog towards the hotel.
There, you can do some stretching exercises to warm
down your muscles and ligaments.

The advantage of circuit exercises in the city includes an
opportunity to work out all groups of muscles to make your
body healthier and stronger. At the same time, such circuit
training gives you a chance to see the city and get acquainted
with people living in it. You will never be alone, either in the
morning or in the evening; other people will be exercising side-
by-side with you — in the same street or in the same park. They
will flash you a friendly smile and make you feel at home.

pacTsikky. [1151 3T0ro MOXHO MCMOMb30BaTh HEBLICOKME OrpaxaeHust, TyMObl 1nn
nepuna. Ecnm Bbl B3sn1 ¢ co60i KOBPYK, TO BbIMOMHUTE CEPUID YNPaXKHEHWI Ha
npecc v cnuHy. Mocne HUX MOXHO NPOAENaTh MPbIXKW. ITO MOXET ObITh, K NpYMe-
py, ynpaxHeHue «6Epnux» — NepenpbIrBaHme Yepes ckamblo NGO 3anpbirBaHne
[IBYMs HOramMu Ha napaneT GpoHTaHa.

PsiioM ¢ BalLIei roCTUHMLIE! UK Ha NYTY NO rOPOLy Bbl MOXETe BCTPETUTH MOA-
3eMHble nepexofbl OHW naeanbHO NOAXOAST A1s KOYroBOM TPEHWMPOBKM, NMOCKOMbKY
X MOXHO MCMO/Mb30BaTbh [1/151 MHOXECTBA YNPaKHEHUIA. 3TO M pacTsikka C MCMonb-
30BaHWEM MEPU 1 CTYMEHEN, U KOMMEKC MPbIXKOB M 3a6eraHuiA Mo NecTHULE C
BbICOKIM MOAHMMAaHNEM KONeHei. B nepexoe MoXHO Take noakadart BEPXHUIA
MNIEYEBON MOSIC, UCMONb3Ys Nepuna B KA4eCTBE OMopbL

lMocne 3aBepLUEHUSt TDEHWPOBKM CNefyeT OTAbILLIATLCS U NErKMM 6erom
HanpaBWTLCS K FOCTUHULIE, @ TaM yxKe CaenaTb PacTskKy A5 BOCCTAHOBNEHS
MbILLLL 1 CBSA3OK.

lnoC KPYroBOW TPEHMPOBKM B FOPO/IE — BO3MOXHOCTb NpopaboTaTsb Bce
rpynnbl MblLWL, AgNas CBOE Teno CUMbHEE U KpacuBee, C MUHUMAabHbIMK
3aTpatamm pecypcos. ELLé 04HO HECOMHEHHOE LOCTOMHCTBO TakMX TPEHUPOBOK —
BO3MOXHOCTb J1yuLLIE NO3HAKOMUTLCS C FOPOAOM, B KOTOPOM Bbl HAXOAUTECK U €r0
XUTENSMU. HY yTPOM, HY BEYEPOM Bbl He ByaeTe OAMHOKM: Ha TOM e ynuLe, B TOM
e napke psaoM ¢ Bamum ByayT 3aHUMATLCA ApYrve Noau, KOTopble NPUBETIMBO
yNbIGHYTCS BaM, 11 Bbl MOYYBCTBYeTE cebst Kak foMa.
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solden Bukhara

IOBE/INPHbIE META®OPbI 30/10TOU BYXAPbI

Zafara Alieva,

PhD, Art History

3a¢apa Anueaa,

KaHOUOam UCKyCCmMBOBEOEHUS!.

Jewelry made by
Alisher Khaydarov
tOsenupHble usdenus
Anuwepa Xatidaposa

Photos by

Amirbek Niyazmuradov
®omo Amupbeka Husismypadosa

42 AUTUMN 2018

Bukhara has enjoyed the reputation as a
pacesetter in the art of jewelery since ancient
times. It is not surprising because the city has

been humming with activity for over 2500
years. Bukhara jewelers made and still make
extremely beautiful pieces of jewelry, either
adornments for men and women, or decorated
weapons and household articles.

Byxapa ¢ paBHUX BpeMEH cnaBunach Kak
3aKoHoAaTe/IbHUL,A OBEJIMPHOIO UCKYCCTBA.
Macrtepa ropoga, B KOTOPOM XXU3Hb KUNUT
yXxe 6onee 2500 net, aenanu KpacusemLme
yKpalleHus1 411 XKEHLUH U MY>KYUH, UICKYCHO
[EeKOPUPOBaNU Opy>Xue u npeameTsl 6biTa.



Flowing through rich deposits of gold, the River
Zarafshan (“gold-bearing”), has been vital to the
development of the jeweler’s art in Bukhara. Since the
Great Silk Road, the Bukhara oasis has been an important
trade and cultural center. Caravans from China and India,
from the Mediterranean, the Caucasus and the Volga
Region used to stop there. Merchants brought in silver
bullion, turquoise, coral, pearls, rubies and emeralds and
exported gold and articles made from it. The blessed city
welcomed goldsmiths coming from faraway countries
who joined the community of local masters. More than
one hundred different nationalities inhabited the city, and
such interaction of cultures could not but influence the
richness of its art.

Toki-Zargaron (“Jewelers’ Dome”) has survived till
today as a monument to the Bukhara jewelers of the
16th century. It accommodated 21 jewelry houses where
zargar-usto (goldsmiths) used to work and trade until the
early 20th century.

According to ethnographic data, in Central Asia, the
craft of jewelery was surrounded by a mystical aura; almost
all practitioners were seen as honorable, and, as a rule, the
role was passed down from father to son. In Bukhara, the
jeweler art was highly valued and court jewelers were
granted special privileges and high social status.

Pa3BuTuio tOBENMPHOIO MCKYCCTBA B byxape n3apesne cnocob-
CTBOBa/a peka 3apadLuaH («30110TOHOCHas»), HECYLL|As CBOM BOfbI
yepes boratble 3anexu 3onora. Co BpeMEH Bennkoro LENKOBOro
nyTv Byxapckuil 0a3nc 6611 KpyNHENLWUMM TOProBbIM U KYNTYp-

HbIM LIEHTPOM, le 0CTaHaBIMBANUCH KapaBaHbl 13 Kutas, MHaun,
ctpaH CpeavaemHoMopbs, Kaskasa v Mosomkbs. Kynusl 3aBo3unu
cepebpsiHble CANTKK, BUPHO3Y, KOpansbl, XXeMUyT, pyOuHbl U U3yMpyab,
a BbIBO3WAY 30/10T0 U 13aenns U3 Hero. B 6naropatHel it ropoa v3
[anbHMX CTPaH Cbe3Xan1Ch 1 HOBENMPLI, MOMOHABLLME PSabl MECT-
HblX MacTepoB. bonee Toro, B byxape B TECHOM B3aVMOBNMSIHAW XXWNO
CBbILLE CTa Pa3HbIX HAPOLOB, YTO TAKXXe OTPA3UIOCh Ha XYAOXKECTBEH-
HOM 6oraTcTBe e€ UCKyCCTBa.

Kak namatHuk toBenmpam XVI Beka B byxape coxpaHunncs
«Kynos toBeNMpoB» Toku-3apeapoH. Nof ero cBoAOM pacnonaranvcb
naBKu-MacTepckue (Bcero nx 21), rae BNAOTb A0 Hadvana XX Beka
paboTanu 1 TOproBanm «30/0TkIX AN MacTepa» — 3apeap-ycmo.

Mo aTHorpadmyecknm aaHHsIM, B CpeaHei A3vv pemecno toBe-
NMPOB 6bIN0 OKPY>KEHO OPEOSIOM TAMHCTBEHHOCTU, NOYTH BE3AE ObINO0
MOYETHBIM 1, KaK MPaBWo, MEPEXOAnI0 MO HACNEeACTBY OT OTLA K ChiHY.
Ho B Byxape 310 CKYCCTBO LIEHMNOCH Tak BbICOKO, YTO MPUABOPHLIE
tOBENMPbI MMENN 0COObIE MPUBMNEMUN 1 NOMYHAM YMHBL.

M3paBHa 3aeck 601bWUM CNPOCOM MONb30BAIMCh U3AENMS,
CLeNaHHbIEe B PALMOHANBHOM TEXHWKE TUCHEHUS 6ocMa. B 3aBMcMMOCTU
OT BO3MOXHOCTEV 3aKa34mKa, FOBENMP TUCHW 30710TYHO, CEPEOPSHYIO
11 MeaHyto GOMbry B ABYX PasHbIX Y30PHbIX LWTaMMax — Kossi0.
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Jewelry pieces worked in the bosma technique were very
popular in Bukhara. Depending on a customer’s requirements,
jewelers decorated (embossed) gold, silver or copper foil
with two different patterned stamps - kolyb. One pattern was
used for the facing part of the item’s case; another stamp
was to decorate its reverse side. When both sides of the case
were wrought, its empty space was reinforced with mastic
to prevent deformation. Silver cases were usually gilded and
copper ones coated with silver. As a result, the jewelry pieces
were double-sided and quite large. Their facing side had
color inserts surrounded by embossed patterns, whereas the
reverse side was decorated with sophisticated ornaments.

All this allowed the owner to use the decorative patterns
alternately, to match a set of clothes worn together with such
a dainty item of jewelry. The bosma technique was applied

to adornments of noble beauty, such as tillya-bargak, tavk,
zhevak and more.

The technique of openwork filigree was also specifically
chosen to match the client’s needs. The jewelers applied it
while making bracelets and strings for necklaces. The chipped
turquoise inlaid in gold and silver is another example of the
technique producing a “fish scale” effect.
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Tak nonyyan1ce nuueBast M 060poTHas YacTy Kopryca
130envs, NonocTb KOTOPOro As 3aLumnTsl 0T AedopmaLiui
3anonHsnack MacTUKon. Mpruém cepebpsiHbIii Kopryc
MOKPLIBANICS NO30/10TOM, @ MeHbI — Crioem cepebpa.

B pesynbrare naaenus BoIrsaen BECOMbIMU U K TOMY
>ke 6bINM ABYCTOPOHHKMM. VX nnLieBast CTOpOHa UMena
LIBETHbIE BCTaBKM B OKPY>KEHM Y30PHOTO penbeda, a
obparHast — YTOHYEHHbI 1 OpHAMEHT. 3TO NO3BO/IANO
MEHSITb XapaKTep YKpalLEeHs B 3aBUCHMOCTY OT aHCaMOst
oaexnpl B TexHuke 6ocma penanmcs ykpaleHms
6naropoHoit KpacoTsl — musIa-6apeak, Mask, Xesak vi ap.

PaumoHanbHom 6blna 1 TexHuKa CKBO3HOM Gumn-
rpaHu, ¢ MOMOLLIbHO KOTOPOi MacTepa M3roTaBmMBanm
KypHble 6pacneTsbl 1 HAHU3KK N1 OXKEPENWA, & Takke
TEXHMKA CMNOLLHOM MHKPYCTaLWKU KONOTOM 61pHo3bl B
30M10TblEe MK cepebpsiHble 0bpamneHus, 06pasyroLLEen
3QdEKT «pblObs YeLLys».

XKeHckue ykpateHusx byxapbl 04eHb cBOe06pasHsb..
3roTOBNEHHBIE ANt CMYIbIX 1 YePHOOBPOBLIX KpacasuL,
OHW BOCXMLLIAIOT CBOEN YYBCTBEHHOW 3CTETUKOW, HAMnon-
HEHHOW PafoCTbio ObITHS. B MHOMOLBETHBIX YKpaLLe-
HUSIX TMABEHCTBYHOT NO3TUKA PACTUTENbHBIX MOTUBOB C
06UNNEM LLIYMSILLIMX NOABECOK U POCCHIMNbBI0 CAMOLIBETOB,
kopanna, bupto3bl 1 >kemuyra.

B cTapvHy yKpalleH1s Hanensnmncb CBOMCTBaMM
Maruyeckmx 06eperoB: He 3pst Beb FOBENMPOB, NMELD-
LUMX N0 C OTHEM W MeTanIoM, NobamBannck, cumTas ux
konayHamu. JTro60nbITHO, 4TO Aaxe 3BYKY MeTanmye-
CKMX NOABECOK MPUMMChIBANach CNOCOBHOCTb OTMOHATH
3MbIX AyX0B. B 0BENMPHbIX 13OeNMsAX 3anevatneHsl naeu
6YHOIO LIBETEHUS XXN3HW, 3aKNMHAHWIA 1 3aLmUThL. B He-
rPaHEHBIX KaMHSX, UMUTUPYIOLMX NA0Ab! 60SPbILLIHMKA,
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Bukhara female adornments are distinguished by their remarkable originality.
Being made for dark-complexioned beauties, these pieces of jewelry evoke
admiration through their “joie de vivre” esthetics. The poetic floral motifs, the
abundance of jingling pendants, the scattering of semiprecious stones, corals,
turquoise and pearls reign in multicolor splendour.

Previously a piece of jewelry was not only an ornament but also a magic
talisman. It was not by chance that jewelers dealing with fire and metal evoked
superstitious fears, and people called them sorcerers. Curiously enough, even the
jingling of pendants was believed to have the ability to drive evil spirits away. In
general, items of jewelry reflect the concepts of a prosperous life, magic spells
and protection. The echo of the agricultural cult is discernible in unfaceted semi-
precious stones imitating the fruits of hawthorn, dog-rose and pomegranate.
Astral and zoomorphic motifs can often be found too. The symbolism of such
adornments is associated with the great inseminating forces of the Sun and Moon
and with sacral animals, birds, fishes and more.

The bride’s diadem is still an unresolved enigma. Its shape resembles eyebrows
grown together (a unibrow). The interpretation of the adornment’s name depends
on its pronunciation and may seem amusing: bolo-abru - “upper eyebrows”;
balo-abru - “witches’ eyebrows”; bolo-obru — “top prestige”. Perhaps, these three
versions show the evolution of the adornment - from an ancient priestess’ attribute
to a diadem.

LLXNOBHWKA, rPaHaTa, yrafplBarTCa OT3BYKM 3eMNeaenb4eckoro
KynbTa. Hepenku B yKpaLleHWsx acTpanbHbie U 300MopdHbIe
MOTMBbI — CMBO/Ibl OMTOA0TBOPSIOLLEN U OUALLIAIOLLIEN CUSTbI
COJHLA M NYHbI, CUNYaTbl CakpasnbHbIX MTHL, PblO 1 NPOYMX.

MonHa 3aragok avagemMa 6yxapckux HeBECT, HanoMUHat0-
LAt PUCYHOK cpocLumxcst 6poBeit. TonkoBaHne eé Ha3BaHWs
3aBMCUT OT NPOM3HOLLEHMS U MOXET KasaTbCs 3a0aBHbIM:
60/10-a6py — «BEPXHWE BPOBU», 6A10-A6PY — «BEALMUHBLI
6pPOBUY», UMK «OTFOHSHOLLIEE rOpe», 60/10-06py — «BEPXHUIA Npe-
CTUX». BO3MOXHO, B 3TOM €CTb pa3rajka 3BOMOLMMN yKpaLle-
HWS — OT aTPMOYTa APEBHEN XPULIbI A0 OMaAEMbL.

[Toxoxue ykpalleHns B Xope3ame Ha3blBaNnCh KQHOM-0CMa
— «KpblNbsi-noaBecka», B CamapkaHae, TalikeHTe 1 KokaHae
MUMEHOBANMCh MU//IA-KOW — «30/10Tble 6POBM», YTO CO3BYYHO C
munaa-Kyw — «3010Tas NTuuar. BCnoMMHaeTcs U BOCX0AALLAsA K
apxanyHom TaTyMpoBKe MECTHAs TPaAMLIMSA KPaCUTb U COeaNHATb
6poBY NUTATENbHLIM COKOM PaCTEHMS yCcbMa. BeposTHO, B aTHX
yKpalLLeHUsIX COXPaHMNOCh N306pakeHne KpPbINbeB NapsiLlel B
Hebe NTULbI KaK 0T3BYK 06pa3a MUAOUYECKON NTULLI CHACTbS
XyMait, KOTopot B AeHb cBaabObl ynogobnsnack HeBecTa.

MHOro3Ha4eH CMbICA 1 yKpaLLeHus-6ynaBku cap-cy3aH
[N NpyKanbiBaHUS NOKPbIBaa Ha Lanoyky. Bepx ykpatueHus
nenancs B Buae GUrypku NTuLbl C XKEMYYXXMHON B KTHOBE, CHI3Y
K durypke 3akpennsnach KpynHas noasecka B Gopme pacLse-
TatoLero 6yToHa 1 nonymecaua. Bce aTv MOTUBbI — CMYTHUKM 1
aTpubyTbl APeBHENLLINX 6OMVMHL NNOAOPOANS, Takmx Kak AHaxuTa
1 Hana.




In Khorezm, similar head pieces were called kanot-osma - “wing
pendant”. In Samarkand, Tashkent and Kokand, they were known as
tillya-kosh - “golden brows”. It would be appropriate to recollect an old
local tradition to smear the dark green paste of the usma herb on the
eyebrows in order to connect them. These adornments probably retain
the image of Humay, a mythical bird of happiness soaring in the sky. It
is well-known, isn't it, that brides become like Humay on their wedding
day?

The meaning of sar-suzan, a pin to fasten the headscarf and the
head adornment, is also polysemantic. The upper part of the pin was
shaped like a bird with a pearl in its beak; a pendant in the form of
a half-open bud and crescent was attached to the lower part of the
adornment. All these motifs were the helpmates and attributes of
Anahita and Nana, the ancient goddesses of fertility.

The names of necklaces are fascinating and poetic. Just listen
to them: tepish-i dil - “throbbing heart”; khafa-band - “invocation to
drive away grief”; zebi-sina — “adorning one’s breast”.

The wedding pectorals nozi-gardan - “soft neck” are especially
elegant. They usually consist of medallions coated with blue enamel
and joined together by means of a few lines of chains with corals. A
large central medallion is shaped as a lotus flower, at the top of which
a couple of doves (the symbol of fidelity) is soldered. Other medallions
are rectangular and decorated with the image of a pomegranate tree,
the sign of fertility and wealth.

Traditional adornments can be found in the Bukhara Museum
of Applied Arts. Also, it does our heart good to know that Alisher
Khaydarov, a jeweler by hirth, lives and works in this ancient city. To
maintain cultural traditions, he has restored the authentic Bukhara
style of jewelry design. While making his pieces, Alisher uses the 19th
century bronze stamps which he inherited from his grandfather and
teacher zargar Abdunosir Khaydarzade.

YapyoLLen NO3TUKOM OTAMYatTCS
Ha3BaHWS OXepenuit. Tenuw-u ousn —
«bvieHve cepaLar. Xaga-6aHo — «3aKkni-
HaHwve oT nevanu». 3ebu-CuHa — «yKpa-
LIaKoLLLas rpyab».

OcobeHHO M3sLLHbLI cBaaebHble
OXEepenbs HO3U-2ap0aH — «HeXHas!
Lwesi». O6bIYHO OHM COCTOSIT M3 Nna-
CTUHYaTbIX YacTew, AEKOPUPOBAHHbBIX
CMHEN 3Masbio N COEANHEHHBIX PAaamMm
Lienoyek ¢ kopannamu. LieHTpansHbl i
MefanboH MMeeT B byToHa 10ToCa,
CUMBO/A Ky/bTa BoAbl, K BEPXYLLIKE
KOTOPOro NpunasiHa napa GUrypok rony-
6ei — cMBONOB BepHOCTU. OcTanbHbIe
4acTy NPSAMOYrONbHbIE, C M30OPAXKEHM-
€M MblILLIHOro KyCTa rpaHaTta — CMMBOMa
nnogopoaus u boratcTea.

CTapyHHbIe YKPaLLEHMSt MOXHO
paccMoTpeTb B My3ee aekopaTue-
HO-MPWKNaaHoro nckycctaea byxapbl Ho
0TPaaHo, YTO B APEBHEM rOPOAE KMBET
1 TBOPUT Hall COBPEMEHHMK, MOTOM-
CTBEHHbIV toBeMp Anvilep Xanaapos.
OH BOCCTaHOBMN 1 6EPEXXHO COXPaHSET
CKOHHO BYXapCKuin CTUIb YKPALLIEHWIA.
K cnoBy, B apceHan MHCTPYMEHTOB
MacTepa BXOAAT 6POH30BbIE LLUITaMMbI
XIX Beka — HacneacTBO OT €ro POAHOMO
[lefa v HactaBHuKka 3apeapa AbayHocu-
pa Xangap3age.
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_Typu3M Ha _Momu,m(ne.,f.
HaBCcTpe4y BeTpy
BrnevarieHuam

«MotoTypu3mM oTimyaercs ot ntboro gpyroro Buga
nyTtewecTsuii. 0cobblii KONOPUT eMy NPUAAET TO, UTO
YenoBeK He OTAENIEH OT BETPA U COJIHLLA MeTa/l/IMYeCKO
KOpo6Koit aBTOMO6MIA U B TO YK€ BPEMSl MOXKET Npeo-
[oneBaTb PaccTOsHUSA C TOM XKe CKOPOCTbio. CoxpaHs-
€TCS OLLyLLEeHNE, YTO Tbl OAUH HA OJUH C OKPYXKaroLLein
cpepoit» - Tak cuutaeT IpHecT KyprBenues, poTtorpad
u 6aiikep U3 HekoMMepueckoro Motokay6a «Marpuor»,
yeit poTopacckas Mbl NpeanaraeM BalieMy BHUMaHUIO.

Would you believe us, dear reader, if we told
you that the first book for touring motorbikers was
written 103 years ago? In 1915 Theodore J. Werle
published his book Camping Hints when Touring
with a Motorcycle. Today it is quite natural to see
motorcyclists driving in the mountains and speeding
through deserts, along lakes and rivers, as they cross
countries and even continents on their trips.

[ToBepwTe N Bbl HAM, AOPOrON YnATATE b, ECNN
Mbl CKaXeM, YTO NepBasi KHWra Anas TypucToB-6an-
kepoB yBuaena ceet 103 ropa Hasaa? B 1915 roay
Teopop [x. Bepne BbImyCTWA KHIXXKY, KOTOpas
HasblBanach «KeMMUHr-NOACKa3ky NpU MyTeLLecTBM-
X Ha MOTOLMKIE». 32 MUHYBLLMIA BEK KapTWUHA Mya-
LLMXCS MO JOpOram cpefb rop, NyCTblHb, PEK, CKBO3b
CTpaHbl 1 aXe KOHTUHEHTbI CTasa NPUBLIYHON.
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THROUGH THE LENS
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Katerina Klipinina

otype of the motorcycle as a vehicle for those who can’t
afford to buy a car. A kind of evolution of a person’s status: bicycle — scooter - motorcycle - car.
This idea has actually long become passé. A good motorcycle costs more than an average
car. Currently, over 40% of all street motorcycles sold in the United States are touring models
bought by the older generation. This vehicle is now seen as prestigious.

I have many foreign friends who are interested in traveling by motorcycle in Uzbekistan. The
country abounds in picturesque areas with wonderful landscapes and beautiful roads snaking
through the mountains or cutting through the steppes — an excellent location for various
motorcycle tours. Uzbekistan can offer both extreme routes on difficult mountain paths or
across deserts, and good-quality modern roads to drive in comfort between cities.

While it is clear Uzbekistan has great potential for motorcycle touring, what needs be done to develop
the concept? Perhaps, traveling agencies should create a motorcycle rental network and develop and
broaden the network of possible routes so that people know where to ride and how to rent a suitable bike.

Uzbek motorcycle clubs always support their international fellow motorcyclists. When | am
asked for advice on where to go, | suggest travelling to Karakalpakstan, visiting Nukus, Muynak
and even the diminishing Aral Sea.
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You will enjoy a ride to Kitab Pass - a
wonderful place.

Another option is to drive to the
picturesque Fergana valley across the
Kamchik Pass.

In Surkhandarya province you will find
beautiful mountains, canyons and waterfalls
in combination with good roads to the
remotest villages in Baysun.

With the rapid development of
motorcycle touring, short-distance internal
trips, such as a weekend in the mountains
or a couple of days in the countryside, are
becoming common. | know of travel agencies
wishing to organize mini motorcycle festivals
in the region. Longer international trips for
groups of people are also quite popular. We
visit neighbouring Kazakhstan, Kyrgyzstan
and Tajikistan to meet up with local bikers.

Now that the e-visa has been introduced
in Uzbekistan, travelers can sleep in cheap
hostels and even tents. There is even a small
room in the form of a cart in Kanlykul District,
Karakalpakstan, where unpretentious cyclists
and moto-tourists can stay overnight free of
charge.

Certainly, before setting off for a long
tour you should have at least one or two
years of riding experience under your belt.
Riding a motorcycle is as safe as cycling or
roller skating if you ride sensibly and carefully.
Those engaged in motorcycle touring do not
drive recklessly or exceed speed limits and
rarely become involved in crashes.




a, YTO MOTOLIMKIT — TPAHCMOPT TeX, Y KOro

/ YHOrO TPAHCMOopPTa: BEI0CUNea — MOTOPOS-
nep — MOTOUMK — aBTOMO6W/TL Takoe MHEHWE [JABHO HE aKTyasibHO. XOPOLLWIA MOTOLIMKS CTOUT
HaMHOro 4opoxe cpenHero aBTomMobuns. Ckaxem, B CLLA 6onee 40 % Bcex npoaaBagMblx
MOTOLMK/IOB — MOAENM OIS TYprU3Ma 1 MX MOoKynatoT 06ecneyeHHbIe Noan CTapLUero nokosne-
Hus1. [TPEeCTUMXHO.

Y MeHs1 04eHb MHOrO Apy3elt M3-3a pyoexa, KOTopble MHTEPECYIOTCH MOTOMYTELLECTBUAMM
MO Hallie cTpaHe. Y36eKnCTaH C ero nepesanamu, ropHbIMM CepraHTUHaMK, CTENSMM U NYCTbl-
HSIMUW — OT/IMYHOE MECTO A1 MOTOLIMKIETHBIX TYPOB; Y HAC MHOTO >KMBOMUCHBIX MAPLLPYTOB C
yavBuTeNnbHbIMU NaHawadTamMu. ECTb MecTa Ans 3KCTpeMasbHbIX N0e3A0K Mo ropHbIM Tpomnam
1 CKBO3b MYCThIHIO, HO ECTb U LLIMKAPHbIE aBTOMOOU/IbHBIE JOPOTH, MO KOTOPBIM MOXHO Nepe-
MeLlatbest ¢ KoMGOPTOM 13 ropo/a B ropog,

3HaunT, NOHATHO, YTO NOTEHLMAN ECTb 1 OH [JOCTATOMHO BE/MK. YTO HYXHO caienath YTobsl
ero peanu3osarb? Bo3MOXHO, TypucTUYeCkmM GrupMam XopoLlo bbl NpodyMaTh CeTb npokara
MOTOLMK/IOB, pa3paboTarh 1 pacLUMpUTL CETb MapLLPYTOB: Kyaa U Kak exaTh

Mortoknybbl Y36ekncTaHa Bcerfia noMoratoT CBOMM 3apybexxHbIM konneram. Koraa MeHs
MPOCAT NOCOBETOBATh, Kyaa NPOMOXMTL MapLUPYT, § OTBEYAtO, 4TO 06513aTeNIbHO HY>KHO Npoe-
xaTb B CTOPOHY KapakannakcTaHa, 4o Hykyca, naxe o MyiiHaka n Apana.

OtnnuHoi 6yneT noesaka Ha Kntabekuii nepesan: TaM LMkapHble MecTa.

IMpoexaTtb B xkmBonucHyto OepraHckyro A0NMHY Yepes nepesan Kamuuk.

CypxaHaapbuHckast 061acTb: ropbl, KaHbOHbI, BOAOMa/b! 1 NPy BCEM MPU TOM XOpOLLNE
[0pOrv 10 CaMblX OTAANEHHbBIX CeneHuii bacyHa.

B 6b1CTPO pa3BvBatoLLENCS UHAYCTPUM Typr3Ma Ha MOTOLMKAxX NpeobiaaaroT BHYTPEH-
HWe NOe3KN Ha KOPOTKME ANCTaHLMW: MPOBECTM BbIXOJHbIE B rOpax, BblexaTb Ha AeHb-Apyron
B CE/IbCKYK MECTHOCTh 3Hato, YTO TypOMPMbI FOTOBbI OPraH30BbIBaTh B PEMMOHAX MUHU-MO-
TodecTvBanu. EcTb 6onee nnTeNbHbIE PYNMNOBLIE, CKAKEM TaK, MEXTOCYAAPCTBEHHbBIE NOe3/-

Kv. Mbl Bble3Xanu k baiikepam B
cocenHme KasaxcraH, Knprmuauto
1 TagKUKMUCTaH.

Ceiyac, koraa B Y3bekumcTa-
HE BBE[EHA 3/IEKTPOHHAs B3,
MO>HO HOYEBATb M B HEAOPOTrMX
XOCTenax, 1 axe B nanarke
B nyTv. B KapakannakcraHe, B
KaHnblkynbCKOM panoHe, aaxe
€CTb HebO/bLLAs KOMHaTa B
BuOe apbbl Ans 6ecnnatHoro
HOYMEera HeMpUTA3aTeNbHbIX
BE/O- 1 MOTOTYPUCTOB.

KoHeuHo, ons anvnTensHbIX
MOTOTYPOB HY>HO UMETb XOTS
6b1 roa 1K ABa OMblTa e3/pl Ha
MOTOL|/KNE, KOTOPbI HEHaMHO-
IO OMacHee POMKOBbLIX KOHBKOB
N1 BENOCMNenoB, ECNV €3aUTb
«C ronoBon». Te, KTO 3aHMMat0T-
€St MOTOTYPU3MOM, He Nxavar,
HE MPEBbILLIAT CKOPOCTb M
PEKO MOMaAarT B aBapuul.
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g ntry’s economy,
they note two factors. The first is that such tours are highly important for the
local economies of towns and villages they visit. One of the principles of a
motorcycle tour is to be able to pack all necessities into a small bag riders take
with them for a trip. This means that they usually buy food and other essentials
at local shops, cafes and fuel stations. Several dozen customers a week can
make a sizeable contribution to the economic well-being of a small village.

As an example, motorcycle riders contribute about $350 million annually
to the Australian economy, according to the Australian Bureau of Statistics.
Motorcycle touring has become a rapidly growing market in South Africa,
mainly thanks to travelers from North America, Europe and even China, who
arrive in the country to experience its stunning scenery. Interestingly, most
bikers are highly experienced travelers aged over 50.

The other reason has little to do with the economy. Bikers like to relate
how in remote places they are received almost like astronauts. Thus, rural
communities gain both economically and socially from traveling motorcyclists,
as for the former the visit of such guests is an event they like to recall long
afterwards.

MoToTypn3M U 3KOHOMMKA

Korna roBopsiT 0 BNMsiHUM HaikepoB-TYpHUCTOB Ha 3KOHOMKKY, TO OTMeYa-
toT aBa daktopa. [Nepsoe. Takme TypUCTbl 04eHb BaXKHbI A1 MECTHON 3KOHO-
MUKW TEX FOPOOKOB W CENEHWIA, YEPES3 KOTOPbIE MPOE3xXatoT. bark-Typ Tem u
OT/IMYAETCS, YTO NYTELIECTBEHHWKM AOMKHbI YMETb YNakoBaTh B HEOOMbLLYHO
CYMKY BCE, 4TO MM HY>XHO B noe3ake. [03ToMy OHM 3aKynaroT NpoayKThl U BCE
HeobxoMMble TOBapbl B MECTHbIX Mara3uHumMKax, kade v Ha 3anpaskax. A ans
HEBO/BLLIOMO CENEHUS HECKO/BKO AECATKOB YENOBEK (UMTalTe: NoTpebuTenei)
B HEAE/M0 UMEetoT 60/bLLIOE 3HAYEHME.

Hanpumep, No AaHHLIM ABCTpanminckoro 61opo cTaTuCTUKK, BKNa, MOTOTY-
PUCTOB B 3KOHOMKKY CTPaHbl COCTaBNSAET
0k010 350 MUNIMOHOB AOIAPO0B B MO,
A B HOxHon Adpuike, bnarogaps pocTy
noToka TypucToB 13 CeBepHoit AmMe-
pvikn, EBponbl 1 gaxke Kntas, niyuimx
YHUKANbHBIN U UHTEPECHBIN ONMbIT,
MOTOLMKNETHBIN TYPU3M CTa OOHUM 13
6bICTPO PaCTYLLUMX PbIHKOB. YTO NtO6O-
MbITHO: 60NBLIMHCTBO 6aiikepos — Ntoam
cTapLue 50 neT ¢ OrpOMHBIM OMbITOM
nyTELLECTBUN.

BTOpoit MOMEHT — He TONbKO
3KOHOMWMYECKas Bbirofa. bavikepei
NtoBAT BCNOMWHATH, YTO B OTAQNEHHBIX
ropoAKax MX YacTo BCTPEYatoT NoYTK
Kak KOCMOHABTOB. TypUCTbI-MOTOLM-
KNWCTbl 0Ka3blBAKOT KaK 3KOHOMUYECKOE
BO3MENCTBUE, Tak U NONOXUTENBHOE
NCUXONOMMYECKOE BNUSHNE HA XXUTENEN
CeNbCKUX 0BLLMH: AN HUX TakoW nNpuesn
CTaHOBWTCS COObITVEM, O KOTOPOM ByayT
[I0ro BCNOMUHATh
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Recommendations
for motorcycle
travelers

What should be taken? Only
essentials for yourself and your
machine. Documents, money,
some clothes, a first-aid kit, a
toolkit, water and some snacks.

You will hardly face any
gasoline shortages during a
trip, but take a spare can of fuel
whenever possible.

Be sure to have your
motorcycle inspected by a
mechanic and serviced, if
necessary, prior to your journey.

We recommend wearing a
full protective riding outfit, which
can protect you against wind and
pebbles projected from wheels
and to soften your fall in case of an
accident.

Plan your route carefully. Find
out the location of fuel stations
and places suitable for a brief rest.

The trip is not a race. Stop
at least once an hour to stretch
your legs, inspect the vehicle
and, certainly, to take a couple of
pictures. Just enjoy the ride.

To facilitate communication
among the group while riding, use
headsets.

Ulugbek Halilov

Katerina Klipinina

OTOTEXHUKW.

[loKyMeHTbI, AeHbMM, KOMMNEKT 0AeXAbl, anTeuky, Habop MHCTPYMEHTOB Ha CyYait
PEMOHTa, BOAY 1 HEMHOI0 edbl CyXrM nankom.

C 6eH3nHOM B gopore NpobeM Moyt HET, HO Mo BO3MOXHOCTY UMEITe
KaHMCTPY Ha 3anac.

Mepen noeaakoi 06s3aTeibHO NOCETUTE MOTOCEPBUC.

PekoMeHoyeM HaneBaTb MOMHYHO 3KMMMPOBKY, KOTOPas 3alMTUT OT BETPA,
NETALLMX U3-MOf, KONEC KaMeLLKOB 1 yOepexeT B cyyae naaeHus.

[leTanbHo nnaHMpymTe MapLIpyT 10 NepBoro Hounera. OnpeaenuTe, rae ecTb
3anpaBkn N MeCTa A1 KPaTKOBPEMEHHOIO OTAblXa.

9T0 He roHKM He CKOPOCThk Yallle 0CTaHaBMMBANTECH CTapaiTeck NoyunTb
papocTb OT Noe3aku. XKenatenbHo AenaTb 0CTaHOBKM XOTS Bbl pa3 B yac, 4tobbl
pa3MsiTb HOr1, 0OCMOTPETH COCTOSIHUE MOTOLIMKNA, NOGOTOrpadrpoBaThEs,
HaKoHeLl,

Nandxak. O4yeHb NonesHa npu noesaxe rpynnoi rapHUTypa a1s cBAsn. Tak Bbl
Nerko cMoxeTe 06LaTbcst Mex .y coboi B NOe3aKe.
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Jeikhun, flew into the Aral Sea. The
Khorezm oasis surrounded by the

Kara Kum and Kizil Kum deserts was
overwhelmed with passion. Mongol
warriors stormed in with a swift thrust;
dervishes trampled along in clouds of
dust. If we put aside whatever we are
doing and set out from Nukus to Khodjeyili
(Karakalpakstan), we will see that the
jigsaw puzzle of the Khorezm oasis takes
shape immediately.
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Hronbekite BOMHBL 6poannu

: .qepBVII.t'.IFl'_EGfMI-Mb'I OTNIOXKUM
Aena u oTnpaBnMcs B
Kapakannaketal, To crout
TONBKO OTBhexark ot Hykyca
B CTOPOHY XomKeinnu, Kak
HenocnyiiHas Mo3anKa
Xope3aMcKoro oasuca Cno>xurcs

MrHOBE€HHO.

Yuriy Korsuntsev

Elmira Aleynikova Galina Tyugay
Inemupa AneliHukosa Tanuna Trozaii

Mizdahkan, an ancient settlement covering some 250 hectares,
is located in the western outskirts of Khojeyli, stretching along both
sides of the road leading to Kunya-Urgench, the medieval capital of
Khorezm Shahs. Gayratdin Khojaniyazov, Head of the Archeology
Section of the Humanities Institute at the Karakalpak Branch of the
Uzbek Academy of Sciences, starts his story:

- “Mardadjkan”, the old name of the settlement of Mizdahkan, is
often mentioned in the manuscripts of medieval Arabian geographers.
Alexander Yakubovsky, professor of Saint Petersburg University, first
explored the archeological monument in 1928-29. Following academic
Vasily Bartold, he identified the settlement as Mizdahkan. Starting from
the 1960s, local archeologists carried out excavations here.

The ancient settlement of Mizdahkan sprang up on the western
hill (Gyaur-Kala) in the 4th -3rd centuries BC. The city and its
necropolis were reconstructed in the 9th — 10th centuries AD. At that
time, Islam began to replace Zoroastrianism as the major religion. For
this reason, Zoroastrian burial rituals gave way to those approved by
Islam. The city boundary extended, its trade networks flourished since
one of the routes of the Great Silk Road ran through the city. However,
the Mongolian invasion (13th century AD) brought the Khorezm oasis
to the brink of disaster. A new city was built to the north of Gyaur-Kala
in the second part of the 13th — 14th centuries AD.

Ha 3ananHon okpanHe Xompkeinu, no o6e CTOpoHbLI A0POrk, BedyLLei K ropoay
KyHsi-YpreHy — cpegHeBEKOBOM CTONMLE XOPE3MLLIAX0B, PACnonoxXeHo 60/bLLIoe
ropoauLLe, packmHyBLLIEeCs Ha TeppuTopmmn 250 rekTapoB. [anpatanH XookaHus-
308, 3aBefyOLLMIN OTAENOM apXeonorum MIHCTUTyTa ryMaHmnTapHsix Hayk Kapakan-
nakckoro oTaeneHus Akagemun Hayk Pecnybnvki YabekvcTaH, pacckassiBaeT:

- [IpeBHee HasBaHve ropoamila MusanaxxkaH (MapaamkkaH) HE0OAHOKPATHO
YNOMWHAETCS B COUMHEHMSX CPEAHEBEKOBLIX apabckux reorpado.. Brnepsbie
namsTHUK 6611 ob6cnenosaH B 1928-29 rr. npodeccopoM JIeHnHrpaackoro yHBep-
cuTeta AnekcanapoM Hopbendem Fky60oBCKMM, KOTOPbI BCEA 32 akaleMMKOM
Bacunvem Bnagumuposudem baptonbaom noeHTMduumMpoBan ropogutle ¢ Mus-
[naxkaHoMm. HaumnHas ¢ 1960-x rogoB 30eck paboTatoT MeCTHbIE apXeosnori.

[peBHenLuee noceneHme MmuanaxkaH BO3HMK/IO Ha 3anaaHoM Xonme ([ayp-ka-
na) B IV-Ill BB. 10 H. 3. B IX-XI| BB. ropoa noaBepraeTcs PEKOHCTPYKLMMW. Ha cMeHy
30P0acTpM3My NPUXOANT UCNaM. ITUM 0O BICHSETCS CMeHa 30p0aCcTPUIACKOro
Tuna norpebeHuin Ha HeKpPoONone ropoaa Ha HoBblE — MyCyNbMaHcKKMe. Fopof pac-
LUIMPSIETCA 1 NPOLIBETAET, YEPE3 HEr0 NPOXOANT oaHa 13 aopor LLIEnkosoro nyTu,
0[IHaKO MOHIONbCKOE HaLLECTBME Ha Xope3Mmckumin oasuc B XlIl Beke npvBoanT K
TOMY, YTO XM3Hb 30€eCb NpMocTaHaBMBaeTcs. Bo BTopon nonosuHe XllI-XIV BB. K
ceBepy OT [syp-kana BO3BOAWTCS HOBbI ropof.
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Almost all of the cultic places of
Mizdahkan are associated with the number
“seven”. Seven domes are believed to
have been constructed in honor of seven
beautiful girls - daughters of Shamun Nabiy.
According to legend, seven fellow fighters
of the Prophet were buried at the foot of
the monument to Caliph Yerezhep. Probably
for this reason sagana is known by the
name of “yetti sakhoba”. Also, “Yerezhep”
(“Rajab”) means both the male name and the
seventh month in the Arabic calendar. The
mausoleum “Zheti Kari” belongs to seven
readers of the Koran, which is why pilgrims
make columns of seven bricks.

Yucno «cemb» MusgaxkaHa

[MoyTn BCe KynbTOBbIE 06BEKTHI Mi3-
[axkaHa CBs3aHbl C Y/CIOM «CeMb». CeMb
KYMOoB, Kak CYMTaeTcs, Obinv BO3BEAEHbI B
YeCTb CeEMU KpacasuL, — aovepei LLlamyHa
Habw. Y nogHoxus namatH1ka Xannda
Epexxen, no npeaaHnio, 3aX0POHEHO CeMb
CMOABUXHMKOB MPopoka. Buammo, nostomy
caraHa 13BecTHa Nnof Ha3BaHWEM «eTTUCa-
x06a». Kpome Toro, «Epexxen» («Pamkab»)
O[IHOBPEMEHHO C MMEHEM YenoBeka
0603HavaeT Ha3BaH1e ceabMOoro MecsLa
B apabckoM kaneHaape. Masaonen «KeTu
Kapv» NPUHAAIEXnT cemu Ytetam KopaHa.
[M03TOMY NanoOMHUKK CKNaablBatoT CTONOUKM
N3 CEMU KMPMUYEN.
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“Jumard Kassab” and
“Caliph Yerezhep”

Each monument of the complex has its own legend. One
of them is linked with “Jumard Kassab” (2nd - 14th centuries
AD). According to it, there lived a rich butcher whose name
was Jumard. When famine struck, he used to distribute
meat to local people for free to save them from starvation.
Also, Saint Jumard patronized cattle-breeders. Therefore, if
the population of livestock decreased due to disease or a
shortage of feed, herds would be driven to the hill and sent
around it seven times. The scholars connect the origin of the
name “Jumard” with ancient Iranian mythical hero Gayomard
(“gayo”- bull, “mard”- man). According to Zoroastrian
cosmogony, Gayomard was the first man ever created. His
home was in Eran-ved] (Khorezm), on the bank of the sacred
river Veh-dait (Amu Darya). Both the location of the ancient
hill and the 2nd -3rd centuries’ fragments of ossuaries do not
contradict the facts mentioned in a Zoroastrian holy book.

All this allows for the possibility that the hill might have been
used as a sanctuary dedicated to Gayomard.

Another religious structure named after Caliph Yerezhep
(11th -14th centuries AD) is located in the western part
of the necropolis. On the site of the collapsed portal, the
researchers have discovered many fragments of facade
materials decorated with polychromatic majolica (13th -
14th centuries AD). The scholars believe the building to have
been constructed as a mosgue-madrasah which acquired
the status of a mausoleum in the 14th century.




«Jlxymapakaccab» u «Xanuda Epexxen»

JlereHgamm 0BesIH Kak bl MaMSTHUK KOMMIEK-
ca. CyuiecTByeT nereHaa 0 namsaTHuke «[xymapa-
kaccab», II-XIV BB. H. 3. CornacHo ei, 30eChb X
6oratbiin MACHUK [xymap[, NPOCNaBMBLLMIACS TeM,
YTO B HEYPOXKaMHbI rof pasaasan XUTeNsam Msco.
Kpome Toro, ceaton [kymapa — NOKpPOBUTENb
CKOTOBO/OB, MO3TOMY MPW NaAeke CkoTa croaa
MPUFOHSHOT XMBOTHBIX M MPOTOHSOT UX CEMb Pa3
BOKPYF X0nMa. Y4€HbI€e CBA3bIBAOT MPOMCXOXKAEHME
HasBaHus «[kymMap/a» ¢ APEBHEMPAHCKM MUDK-
YECKMM repoem [aBMapaoM, acCOLMMPYIOLLMMCS C
6bIKOM («raB» — OblK, «Mapd» — Yenosek). laBMapa,
— MNepBOYEN0BEK 30P0ACTPUNCKON KOCMOIOHMM,
XuBLUMIA B AlpbsiHeM Bamko (Xopeame) Ha bepery
cBsLLeHHOM pekn Oantuin (AMynapbm). MecTo-
pacnonoxeHve ApeBHero byrpa v occyapHble
Haxoaku |I-1ll BB. 0TBEYAOT NPeanMCaHnsaM OOHOM
13 30P0ACTPUNCKNX KHUT 1 HE UCKIHOHAKOT BO3MOX-
HOCTV MCMOMb30BaHUA €ro B Ka4eCTBE CBATUNLL,
NOCBALLEHHLIX [aBMapay.

Y 3anagHoro Kpas HeKpOnons HaxoamTcs
namsaTHUK «Xanuda Epexen», XI-XIV BB. Ha MecTe
nafeH1s nopTana nccnenoBarensimm 6u110 HanaeHo
607bLLIOE KONMYEeCTBO 06/1I0MKOB 13 06MLIOBOY-
HOro Matepuana, BblNMOAHEHHbIX B NMOUXPOMHOM
manonumke XIlI-XIV BB. Y4€Hble nonaratoT, YTo 30aHne
6b1710 NOCTPOEHO Kak MeyeTb-Meapece v B XIV B.
np1oBPENo 3HaYeHVie MaB30/ES.

THE SULAYMAN
KHADDADII COMPLEX

The complex (12th- 14th centuries AD) consists of
summer and winter mosques with a courtyard, khanaka,
kitchen, and a burial vault. The summer mosque is a
multi-columned hall with two mikhrabs decorated with
“stalactites”, Kufic inscriptions and ganch carvings placed
in the middle of the southern wall. The winter mosque
is attached to the eastern wall of the summer mosque.
The hall of the mosque was once spanned by six wooden
pillars placed on the stepped stone bases.

i Among the notables is the seven-domed mausoleum
of Shamun Nabiy. According to legend Shamun Nabiy
was a skillful magician. He helped people and it might
be so that pilgrims addressed their wishes to him while
praying. The monument is a simultaneous manifestation
of fire worship, Sufism and dervishism. There is a huge
gravestone inside the mazar, but the tomb itself is empty.

Yuriy Korsuntsev

Komnnekc CynaiimaHa Xagaagum

Komnnekc (XII-XIV BB.) COCTOUT 13 NETHEW 1 3UMHEIN MEYETH CO ABOPOM,
XaHaKoW, KyXHen, N0A3EMHbIM MaB30/1€EM N PSAOM XO3SNCTBEHHBIX MOMELLIEHWA.
JleTHsIs MeYeTb NpeacTaBnseT coboi MHOOKOMOHHbIN 3an ¢ ABYMSt MUXpabamu,
0hOPMNEHHBIMI CUCTEMOW CTANaKTUTOB, KyPMUUYECKOM HAANMCbIO 1 pe3bOoii No
CbIPOW IMNHE B CEPEAVHE HOXHOM CTEHbL SUMHSIS MEYETL NPUCTPOEHA K BOCTOUHOM
CTEHE NEeTHEN MeyeTn. 3an MeYeTn Hekoraa Obln NEPEKPLIT C MOMOLLBHO LLIECTH
[EPEBSHHbIX KOMOHH, MOCTABNEHHbIX HA CTYNEHYaTble KaMeHHbIe 6asbl.

MpnbAnM3NTENLHO B LIEHTPE NNOCKOM BEPLUMHBI CEBEPHOM YaCTW BO3BbILLIEH-
HOCTM PaCMonoXeH CEMUKYNONbHBIN Ma3ap ceatoro LLiamyH Habw. Mo nereHae,
LLlamMyH Habw 6bI1n M3BECTEH Kak MCKYCHbIM Mar. OH noMoran ntoasM, 1 No3ToMy
HE WUCKMOYEHO, YTO, CKNaflblBas KMPMUYHbLIE CTONBUKMN XenaHWi, Nioay aapecy-
tOT CBOW 3aBETHbIE MbICIM UMEHHO eMy. TakiM 06pa3oM, NaMATHIUK CBA3aH 1 C
OrHenoKOHHMKaMK, 1 ¢ cydusaMu, 1 ¢ AepBuLIaMi. BHyTpr Ma3apa HaxoamTes
OrpoMHOE Hafrpobue, Ho NPy BCKPBITUM FPoBHMLIA OKa3anach nycTou.
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YYAECA APXUTEKTYPbI

The Nazlymkhan-Sulu
NMausoleum

The most romantic legend is connected with the
Nazlymkhan-Sulu mausoleum.

“A travelling prince arrived in Mizdahkan and fell in
love with Nazlymkhan-Sulu, the local ruler’s daughter. The
beautiful girl reciprocated his feelings. When the prince asked
for her hand, the girl’s father announced that he would give
his daughter’s hand to the young man if he could build a
minaret as tall as the sky in the space of one night. The prince
succeeded in constructing the minaret, but the ruler refused.
The dejected young man jumped from the top of the minaret
only to be followed by beautiful Nazlymkhan-Sulu. The young
lovers were buried together in a mausoleum and the minaret
was destroyed by order of the heartbroken father”.

Mag3soneit Hasnbimxan Cyny

Camoit poMaHTYeCKOI NereH/1oi 0BesiH MaB30/1ei
HaznbimxaH Cyny.

«[TyTeLLIECTBYHOLLWIN YyXECTPAHEL-NPWHLL MOMaaaeT B
MwuzpaxkaH 1 BntobnseTcs B 404k NpaButens HasnbiMxaH
Cyny, 1 Ta 0TBEYaET eMy B3aUMHOCTLHO. Koraa OH mpocnT eé
PYKM Y OTLLG, TOT BbIABMMRET YCOBME: 38 OIHY HOYb MPUHLY
[0/KeH NOCTPOMTb CaMbl BbICOKMIA MHAPET B rOPOLE.
[TPMHLL COBEPLLAET Yy/0, HO MPABUTENb BCE e OTKA3bIBaeT
emy. Torzia HecHaCTHbIN BPOCAETCS BHW3 C MUHAPETA, & BCIEL,
3a HiM 1 HasnbiMxaH Cyny. BtobnéHHbIX XOPOHST B MaB30-

11ee, a MYHapET, Mo Mpukagy YOUTOrO ropem OTLI, PaspyLLaT.

Price: from

Gayratdin Khojaniyazov brings us back to reality:

— The underground part of the Nazlymkhan-Sulu mausoleum was
constructed in the 12th — 14th centuries AD. Two graves were arranged in the
niches of the grand hall. Later the portal of the mausoleum was destroyed and
some ground structures were erected instead.

The grand hall of the mausoleum has three deep niches. The fourth one is
not so deep. The western wall of the hall is connected to a smaller room by the
arch. The room is topped with an octagonal dome which is covered with blue
glazed bricks. Two rooms with ceilings decorated in “balkh” style adjoin the
northern wall of the grand hall. The space beneath the domes is decorated with
“stalactites”. Fine plant ornaments are coated with light-blue paint which is in
perfect harmony with the pinkish-yellow terracotta background. The walls and
arches are decorated with bricks adorned with fretted majolica in the shape of
blue “bows”.

Gayratdin Khojaniyazov continues with his story about the mazar
construction and its unique patterns and ornaments. However, the romantic
legend carries our fancy away to the past when young men used to do the
strangest things and jump from minarets in the name of love and beauty.

K peiictBuTensHoCcTH Hac Bo3BpawaeT lanparauH XomxaHua308:
— [MepsoHayansHo B XII-XIV BB. BO3BOAWTCSA NOA3EMHAS YaCTb MaB30s1es
HaanbimMxaH Cyny. B Huwax 60nbLI0ro 3ana coBepLuaeTcs Aga norpeberus. 3a-

Yuriy Korsuntsev

TeM NopTan MaB30/1es Pa3pyLLAETCs U CTPOUTCS rPynna Ha3eMHbIX MOMELLEHWIA.

LleHTpanbHbIi 321 MaB30s1est KBaapaTHbIi, C TPEMS Iy6oKUMM 1 OHO
Herny60oKow HyLamMu. 3anaaHast CTeHa NOMELLIEHNS! HAUMHAETCS apKOW B Masbli
3a/1, NePeKPbIThI BOCbMUMPaHHBIM KYMO/OM, 00MMLI0BaHHEIM KUPMHOM C rony6oi
nonueoii. C cesepa K 60/bLLIOMY 3any MPUMbIKAKOT [1BE KOMHATbI CO CBOAaMM
«Banxu». B 0601x NoMeLLieHsix Nepexof K Kyrosam BbIMO/HEH B BUE CTaNaKTUTOB.
M351LIHO MPOPMCOBaHHbIE PACTUTENBHBIE MOTUBbI MOKPbITHI CNIOEM HEXXHO-
rony6oit nasdypu, NPEKPaCcHO rRPMOHMPYHOLLIEI C PO30BATO-XKENTbIM TepPakoTOBLIM
(oHOM. [MoBEPXHOCTM CTEH 1 apOK BbISIOXKEHBI KMAAKOM M3 Kpya C Pe3HbIMMI
MavioNMKOBbIMM royObIMM «6aHTUKaMM».

KaHamaoat McTopuyeckux Hayk XaokMHUS308 NpoAoKaeT pacckas 06 0co-
6EHHOCTSAX CTPOWTENBCTBA Ma3apa M YHUKaIbHOCTM Y30POB, HO POMaHTUYecKas
nereHa yHOCWT Hac B Te BPEMEHA, KOrfa HOHOLLIM CoBepLUanv 6e3yMHbIe no-
CTYNKM paau KpacasuL-nepwu 1 6pocanvchb C BbICOKMX MUHAPETOB 13-3a 00BMW.
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GASTROTOURS

KYJTMHAPHbIE NMYTELUECTBUSA

ANDIZHAN:
a gourmet’s guide

AHAWKAaH: UHCTPYKLUMA AN T'YPMaHOB

There are many reasons to visit Andizhan
province, but the most compelling is its
incredibly delicious food.

However great and diverse the Uzbek cuisine, the culinary
traditions of Andizhan occupy a special place in it. There are various
explanations for that. For thousands of years Andizhan was one of the
key points on the Great Silk Road from Central Asia to China. It was
always a sizzling cauldron of diverse interacting national cultures: ideal
conditions for the development of unique culinary technologies and
methods. Of no smaller importance is the regional climate and land-
scapes allowing for the cultivation of high quality fruit and vegetables.
Considering the special character of the Andizhanians and their love
for holidays, feasts and guests, it becomes clear how the list of around
two hundred dishes has formed in “Anzhan” (the local people often
skip the syllable “di” for fun).

What to start with? Here is a short list for the first-time visitor.
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Lilia Nikolenko
Jlunus Hukonexko

Photo by the author
®omo aemopa

M3 MHOXXecTBa NOBOAOB, N0 KOTOPLIM
06513aTeNIbHO HY)KHO NOCETUTb AHANKAHCKYHO
0651acTh, €CTb CaMblii [IaBHbIN — BKYCHO NOECTh

Bo BCEM BenMKoONEnmm 1 pasHooopasnn y3HeKCKOM HaLIOHaIbHOM
KYXH KyNMHapHbIe Tpaavumm AHaukaHa 3aHMMaroT 0coboe MecTo. M
TOMY 8CTb MHOXECTBO MPUUMH. ThiCeneTvsiMm AHaukaH Obl OOHOM 13
KMHOYEBbIX TOUEK Ha Bennkom LLENKOBOM NyTy NO A0POre 13 LieHTpanbHowm
Az B Kntair. 3pech Bcera kunen 60/bLLOI KOTEN CaMblX PasHbIX HaLW-
OHaNbHbIX KYBTYP, YTO CO30A10 MAEANbHBIE YCIOBWS 4715 GOPMUPOBAHMS
YHUKABHBIX KYIMHAPHBIX TEXHOMOMMY 1 MPMEMOB. He MeHee BakHO TO, YTO
KOMOPTHBI KNMAT 1 6narodatHast MPKPoa NO3BOMSHOT BblpaLLMBATL
OBOLLM 1 GPYKTLI 0C060r0 KauecTsa. [prntocyiiTe Ko BCeMy BblLLIECKA3aH-
HOMY aHOVKAHCKMIA XapakTep, Ito60Bb K NPasaHMKaM, 3aCTOMbHO U FOCTSAM.
OTcroaa 1 CINCoK 3amMeyaTenNbHbIX «aHKaAHCKNX» (MECTHBIE XMUTENN YaCTo B
LLYTKY C/IOr «A1» He NMPOU3HOCST) O/1t0L, B Mapy COTEH MYHKTOB.

C yero Havyatb? BOT nepeyeHb 415 NEPBOrO MNOCELLEHNS.




Andizhan pilaf. This is
one of the most distinguished
versions of Uzbek pilaf. It is
cooked from “devzira” rice
cultivated on location in
Andizhan province or in adjacent
Osh (Kyrgyzstan). Two varieties
of the type of rice are used
in the pilaf — “kora devzira”
and “ok devzira” (“black” and
“white” rice, respectively).
While cooking, each grain of
the devzira rice swells greatly,
becoming much longer, up
to 1.5 cm, and wider. The rice
itself is very rich in taste, but its
combination with sheep’s fat
(dumba) makes the pilaf simply
delectable. No spices except
for one hot pepper and a pinch
of cumin are added. The entire
palette of flavours is based on
natural ingredients: devzira rice,
mutton, dumba, onions which
melt completely while stewed
and thinly sliced carrots. One
of the principles underlying the
pilaf cooking method is that
its base (zirvak) is prepared in
advance, so the actual cooking
starts in the middle of the
process. For that reason, when
at a teahouse in Andizhan, you
can be served freshly prepared
pilaf in 40 minutes instead of
the standard 2-3 hours.

Andizhan-style nokhat.
An Andizhan-specific fast food
cooked at all bazaars across
the city. Large soft-boiled
chickpeas seasoned with
pepper and flavoured with
crispy rings of raw onion. In
Andizhan, chickpeas are sold
in paper bags everywhere from
morning to night - a kind of
snack that satisfies cravings
but does not cause and
discomfort to the stomach.

AnpyxaHckui nnoB. OanH 13 caMblX 0COOEHHBIX Y36EKCKUX NNOBOB. [OTOBAT €ro 13
puca copTa «eB3npar, BblpalleHHOr0 3A€eCh Xe, B AHOMXKAHCKOW Unn B coceaHen OLLcKoi
(Kvpruaus) obnacTsx. MicnonbaytoT pyc ABYX BUOOB — «Kopa AeB3vpa» 1 «OK AeB3npa» (TEM-
HbI 11 CBET/ILIA PUC COOTBETCTBEHHO). [1pW NPUrOTOBNEHWM NNOBA KaXaas PUCUHKA AEB3VIPbI
YOMHSETCS A0 NOMyTOpa CAaHTUMETPOB U 3HAYNTENBHO Pa3byxaeT B LWMPKHY. Pyc nmeeT cob-
CTBEHHbI 60raTbli BKYC, 4TO B COYETAHUM C KYPAKUHLIM 6apaHbiM X1poM (aymba) npespa-
WaeT nnoB 6ykBanbHO B aMOp0o3wto. B aHAVKaHCKOM N0BE HE UCMOMb3YHOT HUKAKMX CNELWA,
KpOMe CTpy4Ka OCTPOro nepymka 1 WenoTku 3upbl. Bcs BKycoBast raMMa ckiaabliBaeTcs Nilb
113 HaTypalbHbIX BKYCOB: 1€B3UPbI, 6apaHWHbI, AyM6bl, PACTasBLUEr0 NPy TYLUEHWM TyKa U TOHKO
nope3aHHo Mopkosn. OCO6EHHOCTb NOJAYM aHAWXKAHCKOrO M/10Ba B YaixaHax 3ak/H4aeTcs B
TOM, YTO €r0 OCHOBA (3MPBak) FOTOBWTCS 3apaHEE 1 AaNnbHeLLEe NPUrOTOBNEHNE HAUMHAETCS
6yKBanbHO C cepeanHbl peLienTa. B ntoboi aHanXaHCKom YaixaHe BaM NpUroToBaT nno. 3a 40
MWVHYT, @ He 3a KNIaCCUYECKME ABA-TPU Haca, v Takoro 06bEMa, KOTOPbIM HYXEH BaM.

MacTaBa. AHOMXaHCKas MacTaBa —
NOYTY «CaKPasbHOE», HE MOBOUMCS 3TOro
cnoBa, 6ntoao. [ycTo pucoBbIi cyr,
KOTOPbIN B AHIVKAHE rOTOBAT HACTONBKO
BE/IMKOMNENHO, YTO eCTb B TOPOAE MECTa,
Kyda Ny NpUXoOsT B YeThIpe yTpa,
4TOObI BLICTOATL QUEPe/b M 0TBeAATb
MacTaBbl Bbl yavBnsieTeck novemy
yTPOM? [1a Mbl 1 camu yavBnsiemcs!
AHIOVKAH CYATAET, YTO STOT FOPSHNIA
Cy HY>XHO YNoTPe6sSTL MMEHHO M0
yTpam. Tak byasTe rotoBbl K TOMY, UTO
BAaM B rOCTMHULIE Ha 3aBTPaK Npeanoxar
Mactasy. [pobyiiTe 310 Yyao 663 TeHM
COMHEHWI.

Mastava. Mastava in Andizhan is almost a “sacred” dish, it is said. Thick rice soup
is cooked so perfectly in Andizhan that there are places in the city where people come
at 4.00 am.to queue up and taste this marvelous food. Do you wonder why so early in
the morning? We do wonder, too! Andizhan, however, believes that this hot soup is best
eaten at this very time of day. So do not be surprised if you are offered some mastava for
breakfast at a hotel. It is an opportunity not to be missed.

Hoxar no-aHayKaHCKu.
Ocobblit aHamkaHckni dactdym,
6e3 KOTOPOro He 06XOANTCS HM
0ovH 6asap B ropoze. OTBapeH-
HbI 10 MATKOCTY KPYMHBIA FOpoX
HOXaT, NOChIMaHHBI NEPHMKOM W
CLOOBPEHHbI XPYCTALLWMM KOMeY-
Kamu CblpOro MPOMBITOrO /yKa.
PaccbInHO ropox B Kynéukax
MPOAAOT B AHAVPKAHE ropsivnM, C
yTpa [0 Beyepa. daakuin NErkuin
JTaHY-MEPEKYC, KOTOPbIA AAET
6bICTPOE HaCbILLIEHWE 1 He 06pe-
MEHSIET XXeNyaoK.
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Andizhan-style dimlama. The most
amazing dish in all respects. It consists of meat
and various vegetables cooked in their juices,
without adding water. The cooking secret lies in
the use of a cold cauldron. The ingredients are
added in a special way, layer by layer, and then
the cauldron is covered with a lid. Only after that,
afire is lit under it. Stewing for several hours over
a low fire results in a wonderful broth, while the
vegetables become very soft but not over-boiled.

JOuMnama no-aHawkaHcku. Camoe
moTpsicatoLLIee BO BCEX CMbICax 61to0.
lMpencraBnseT coboi MACo CO MHOFUMM
0BOLL{AMM, MPUrOTOBNEHHOE B COOCTBEHHOM
coky, 6e3 nobasneHus Boabl. CekpeT npuro-
TOB/IEHMS 3aKMOYAETCA B XONOOAHOM KasaHe.
Bce koMnoHeHThl 611toaa 0cobbiM 06pasom
yKNablBaoT COAMM B KasaH 1 MA0THO
3aKPbIBAOT KPbILLKOW. TOMLKO MOCNE 3TOr0
nof, KasaH NoAaéTcs OroHb I1ocne Heckonb-
KMX YaCOB TOMEHNS Ha MEOIEHHOM OrHe, B
KasaHe 06pasyeTcs BEMIMKONEMHbIA OYb0H,
a OBOLLM JOXOAAT A0 BbICOKOW CTeNeH
MSrKOCTM, He Pa3BapMBasiCh

Ayran. This yoghurt-
based drink is perfect for

Aiipan. Kvicnomonou-
HbI HANMTOK A1 XXapKOoro

Siltama. If you think you are an expert
on stewed meat, you may want to reserve
judgement until you have tasted Andizhan
siltama. This dish is for true carnivores. It
consists of long and tender slices of mutton in

rich sauce and is served without any side dish.

Cuntama. ECn Bbl cUMTaeTe, UTo 3HaeTe
BCE 0 TYLLEHOM Msice, TO 3abyasTe M CHavana
nonpobyiTe aHaMXaHcKyto cuntamy. bnogo
QNS UCTUHHBIX MscoeoB. [peacTasnseT
€060 HEXHBIE [IMHHbBIE NTOMTUKM 6apaHUHbI
B COYHOM coyce. [Nomaétes 6e3 rapHupa.

Buyin-gusht. This
dish consists of large
stewed pieces of sheep’s
neck. It is not simple to
cook, because the neck
is one of the toughest
parts of the sheep. At
the same time, it is very
good for one’s health.
The meat pieces in
buyin-gusht are boiled
for so long that the meat
becomes very soft and
separates easily from the
bone.

ByiMH-rywr.
TyLWEHHAS KPYMHBIMK
Kyckamu 6apaHbs LWes.
HenpocToe B TeXHO-
norvm 6ntoo, Tak Kak
6apaHbs Led — ogHa
13 CaMblX XECTKNX
YacTen MACHOW TyLLI.
[MpUTOM O4eHb NONE3Has
COCTaBOM CBOUM. B byit-
WH-TYLT KYCKM TyLLaTcs
[0 Takom MArkocTu, YTo
MSICO Nerko 0TX0auT OT
KOCTM.

guenching one’s thirst on BpemeHu aHs. Obnapaet
a hot day. You will not feel MOLLIHbIMW CBOMCTBaMM
thirsty for a long time after ~ yTonats xaxay. Mocne
you have had some ayran, aiipaHa 04YeHb A0NT0 He
however hot and difficult XOUETCH NMUTh KaknM Obl
your journey is. CNOXHBIM 1 XXapKUM HU
6b1/10 BalLLe NyTELWECTBYE.

0 -

Kazan kabob. Large pieces of meat and potatoes are fried in a
particular sequence. There are many versions of kazan kabob in Andizhan,
varying according to the cuts of mutton used.

Kaszan ka606. Msco 1 kapTodesb KpyrHbIMM Kyckamu, 06KapeHHbIe B
onpenenéHHol nocnenoBatensHocTY. KasaH kabob B AHAMYKAHE CyLLIECTBYET
BO MHOXECTBE BapWaHTOB, B 3aBICYMOCTY OT TOTO, Kakasi YacTb 6apaHbel
TYLLIM UCMIONB3YETCS NPV MPUIOTOB/IEHWN.
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Manty. Thin round sheets of
unleavened dough are intricately
filled with meat, wrapped and
steamed. The Andizhanians
are great masters of this dish.

In the morning hours you

can see manty sold in large
basins (togora) at bazaars in
Andizhan. The food is regarded
as ceremonial, so people buy it
in large quantities for various
important events.

Urdak. Duck is cut into large
pieces and stewed. The dish is
quite unusual for Uzbekistan.

Due to the specific climate in
Uzbekistan and the ducks’ diet,
they have tough flesh. Andizhan,
however, is the only place in the
country where these birds have
soft and tender meat. There are a
few teahouses across the province
specializing in duck, which is
served marinated and stewed.

Ypaak. TylwéHHas KpynHbI-
MW Kyckamu yTka. Peikoe ans
YabekucTaHa 61toa0. B Hawwmx
KNMMaTUYECKMX 1 KOPMOBBIX YC-
NOBUSIX YTKM UMEIOT HECKO/bKO
XECTKOBATOE MSCO. V1 ToNbKO B
AHOMXKaHE OHM PACTYT MArKUMM
N HEXHbIMW. 34€eck, No obna-
CTW, PACNOMNOXEHO HECKOMBKO
yaiixaH, CneLmanm3npyroLLIMXcs
UCKMOYMTENBHO Ha nofaYe Ma-
PVHOBAHHOW ¥ TYLLEHOM YTKN.

MamTbL [1puroToBNeHHbIE
Ha napy, 3aTeMBO CNEMNNEHHbIE
KPY>KOYKM TOHKOIO NPECHOIO
TecTa C COYHbIM MSICOM BHYTPMW.
AHOMXaHLbI — BENVKME MacTepa
MO NPUrOTOB/EHMIO 3TOrO 6Mtoaa.
B yTpeHHMe Yachl Ha aHanxXaH-
ckmx 6azapax MaHTbl MPoaaroT
60MbLLINMI Ta3aMK (TOTOPa).
bntooo cuntaetcs npasaHny-
HbIM, 1 TOTOMY €ro B 60/1bLLIMX
KONMMYECTBAX 3aKynatoT s
TOPXXECTBEHHbIX MEPOMPUATHN.

Andizhan samsa pas-
ties. These crispy pastries are
filled with delicious meat. The
dough is the secret to these
tandoor-cooked samsa pasties.
When baked, it becomes light
and crispy and is a favourite
with Andizhanians.

AHawKaHcKas camca.
XpycTslee TecTo 1 06uUnb-
Hasi COYHas MsicHast HaumHKa.
Ocobast NpenecTb v rMaBHbI
CEKPET aHaMKaHCKOM TaHabIp-
HOW CaMCbl UIMEHHO B TECTE.
lMocne BbINEYKM OHO CTAHOBUTCS
NETKUM U XPYCTALLUM.
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Khalvaytar. This sweet dish is made
from sugar, flour and oil. A type of soft Uzbek
halva, it is prepared only for special occa-
sions, which may include holidays or even af-
ter a nightmare seen by a woman. The halva
is cooked together with kulcha - small loafs
of bread for children. Khalvaytar is poured in
the centre of each tiny loaf, and the bread is
then distributed among children.

Xansaittap. CnagocTts OCHOBY KOTOPOW
COCTaBASOT caxap, Myka v Macno. PasHo-
BUOHOCTb Y30EKCKOW MSArKOW XanBhbl, KOTOPYHO
FOTOBAT UCK/IIOUNUTENBHO MO 0COBLIM Cry-
yasmM, 6yab TO NPa3aHUK UK Aaxe TPEBOX-
HbI COH X03AMKW. K HEM NekyT ManeHbkune
[EeTCKMe nenéLukn-kynya. B LueHTp kaxaoomn
KPOLLEYHOM NenéLLIeYK HaNMBarT Xansaw-
Tap W pas3garoT LETAM.

Kelin-patyr. This is the largest and one
of the tastiest types of bread made of rich
dough in Uzbekistan. Kelin-patyr (“bread for
a bride”) may reach 75 cm in diameter. This
kind of bread is used in a marriage proposal
ceremony. This is why it must always be ideal
in terms of quality and taste.
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Press-gusht, karta, khasip,
kalla-pocha, sutli-upka and others.
These are examples of Andizhan-specific
dishes made of offal. The locals sell them
in dedicated stalls, where they are always
fresh and often still hot. Sutli-upka,
perhaps, is the most outstanding of them
and consists of sheep’s lungs boiled in
milk. It is served cold at wedding parties.

Mpecc-rywr, kapTa, xacun, Kas-
Na-nouya, CyTim-ynka v ap. Llenas nuHei-
ka 6n1toa 13 CybrpPOayKTOB NO-aHAMKAHCKM.
B AHavkaHe Ux MprBO3AT Ha CrielmMasibHble
psiabl 6a3ap0B UCKMKOUMTENBHO CBEXMMMY,
HeKoTopble Aake ropsummmn. Henbast 0cobo
He OTMETUTb CYTAW-yrka — 6apaHbi NErkue,
CBapeHHbIE B MOMoke. [NofaéTes Ha cBadb-
6ax B BiAE XOM0AHOM 3aKyCKM.

Qatlama. Traditional round bread
of flaky unleavened dough is fried in
oil. In the other regions of Uzbekistan,
qatlama is thin and flat. However, in An-
dizhan women bake the bread in such a
way that the flaky pastry opens like the
petals of a rose.

Kenun-natbip. Camas 60nbluas 1 ogHa
113 CaMblX BKYCHbIX CAOOHbIX NENELLEK B
Y3bekucTaHe. [nameTtp KenvH-natup —
«NEeneLKM oas HeBECTbI» JOXOOUT 40 75 CM.
Takyto nenéwky 6epyT ¢ cobol Ha CBaTOB-
CTBO. [M03TOMy OHa A0/KHa ObITh MaeaNbLHON
M0 Ka4eCTBY U BKYCY.

Karnama. Cnoéras npecHas
nenéluka, obxapeHHasa B Macne. Bo
BCEX PernoHax Y3bekmncraHa karna-
Ma — NienéLuka TOHKas. AHAVKAHCKMe
MacTepuLbl MEKYT KaTiamy Tak, 4To B
UTOrE CNOEHOE «TeNo» NENELKM pac-
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We have covered 15 delicious masterpieces
from over two hundred culinary marvels produced
in Andizhan. If you never knew of the existence of
a city named Andizhan in Uzbekistan, be sure to
make the following note in your notebook right now:
“Andizhan. A paradise for gourmets. A must-visit.”

Ml paccka3anu Muilb 0 15 BKYCHbIX LLeaAeBpax
13 60/1EE YEM [IBYX COTEH aHAMKAHCKMX KYNIMHAPHBIX
yyaec. Ecnu Bbl 10 cux nop He NoAo3peBanu, YTo B
Y36eKkmnCTaHe eCTb Takov ropof, To NPsSiMO ceityac 3anu-
LumTe cebe B 6/IOKHOT: «AHAMXKaH. Palt ans rypmMaHoB.
06s13aTeNbHO NOCETUTbY.
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Explore Uzhekistan with Sixt!
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THROUGH THE LENS: TASHKENT
CKBO3b OB BEKTUB: TALUKEHT

Tashkent.You:

The Renovated Face of the City

Tashkent is a special city. It is invested with
kindness, warmth and happy memories. Over
the previous few years, there were no marked
changes to the architecture of Tashkent’s
cityscape. The picture is different now: new
buildings spring up like mushrooms; illuminated
installations and laser pictures can be seen here
and there. And only the smell of tandyr flat cakes
remains unchanged and dear to our hearts. To be
honest, however, the dwellers of Tashkent have
been dreaming of new and well-received city
landmarks for some time.

Malika Reyimbaeva y |-
Manuka PeliMm6aesa e —— - A .

Photo by Yuriy Korsuntsev
®omo HOpus KopcyHuesa
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TalwkKeHT
nooéur Tebs:
OOHOBNEHHbIN
06uK cTonuupbl

TawkeHT — ropopg, ocobbii. Ero
OKyTbIBaeT aypa gobpa, renna
1 CBET/IbIX BOCIOMUHAHUIA.

Let There Be Light!

While the capital falls asleep, poppy flow-
ers, among others, awaken in the streets. Light
installations add a certain magic to the city. Red
poppies of the “flower” street lamps form the
background which both locals and the guests of
the city use to brighten their photographs. Also,
illuminated fountains dance in the city squares,
tall buildings shimmer with all the colors of the
rainbow and light tunnels beam onto sidewalks.

[a 6ygert cBert!

CTonmLia 3aCkINaeT, MPOChIMaroTCs Maku 1 He
TOSbKO... CBETOBbIE MHCTANIALIMM OCBEXAHOT ropof,
MPUOAIOT HeKoe BOMLLIE6CTBO. KpacHble Makm «LiBe-
TOYHbIX» HOHAPEN CTaHOBATCS POHOM doTorpaduin
[NS KUTENEN N TypucToB TallikeHTa. A eLLE eCTb
CBETOBbIE TOHHE/M Ha MELLEX0AHBIX OPOXKKaX, pa3-
HOLIBETHbIE GOHTAHbI 11 CUSHOLLIME BCEMM MbI CIMBI-
MM 1 HEMbI CIIMMbIMI LIBETAMI BbICOTHbIE 30AHNS.

HeckonbKo nocneaHux neT cronmua
C/IOBHO 3aCTbl/1a B ApXUTEKTYPHOM
cTarHauum, NpaKTUYeCcKu He MeHss
cBoero o06smka. Ho B atom ropy
TalKeHT C/IOBHO Ha anrpeiae:
HOBbI€ 3AaHUS, WUTIOMUHALMS,
uHcTannauum. U Tonbko apomar
TaHAbIPHOM NeneLIKn ocTaéTcs
HeU3MeHHO-poaHbIM. OgHaKo

He 6yaeM NlyKaBUTb U CKaXkeM

KaK eCTb: YXUTenu ropoga

ApY>X6bl AABHO MEUTaNN 0 HOBbIX
[OCTONPUMEYaTe/IbHOCTSX,
KoTopble 6yayT papoBatb a3 u
TeLUUTb AyLly.




THROUGH THE LENS: TASHKENT

Old and Newborn Parks

Amusement parks are favorite “habitats” of Tashkent
residents, both young and young-at-heart. Cool fountains,
swings of every description, ice cream kiosks and com-
fortable park benches attract people on hot summer eve-
nings. A recent addition is “Ecopark”, opened to the public
just last year. This spring and summer have also seen the
appearance of a brand new park named “Ashgabat” and
the renovation of “Mirzo Ulugbek” park (old-timers still
call it “Thalmann” park).

The parks’ sideshows do not give rise to complaints,
because their “waiting lists” speak for themselves. A real
breakthrough has been made in the entertainment mar-
ket, and the parks provide their visitors with many popular
diversions. Not only boys and girls, but even adults can
now satisfy their wish to swing, ride and more. The much
loved “Mirzo Ulugbek” park was laid out in the grounds of
the 19th century Governor-General’s country estate. All of
its shady alleys remain intact, and this fact gladdens our
hearts. “Ashgabat” park, which has been built on the site
of a former factory, has serious work to do to establish
itself with the growth of hundreds and thousands of trees.

I'IapKM BE€KOBble U HOBOpO)K,qéHHbIe

[Napku aTTpaKkLMOHOB — MHOOMMAs TOKALMS TALLKEHTLIEB BCEX BO3PacToB. B
>KapKue NeTHYe BeYepa Tak U MaHsT NpoxnaaHble GOHTaHb), KAYenit, MOPOXEHOe
W YKOTHbIE NABOYKW. B MpOLLNOM rogy OTKPbINCS SKOMapK, BECHOM 1 NETOM 3TOM0
rofia NPOM30LLO ELLE ABa A0NTOXAAHHBIX «MaPKOBbLIX» OTKPbITUS — COBEPLLEHHO
HOBbIV «ALxabam» 1 06HOBNEHHLIN LieHTparbHbI napk Mexn Minp3o Ynyroeka
(B HapOOE NO MHEPLIMM HA3bIBAEMBIN «MapK TenbMaHa). K aTTpakumoHam Hape-
KaHWI HeT, Hapoy HPaBWTCSl, 06 3TOM rOBOPSIT o4Yepeau. B aTom nnaHe cosepLuéH
Ka4ecTBEHHbI NPOPLIB. ECTb Ha Y&M NMoKaTaTbCs 1 AETSAM 1 B3POC/IbIM. B cTapom
no6pom napke 1M. Mup3o Ynyréeka, KoTopblii pasouT Ha Tepputopum rybep-
HaTopckon gaun XIX Beka, Oblnn COXPaHEHLITEHUCTLIE anneu, 4to, 6e3ycrnoBHO,
paayet. A BOT napky «AlLxabaa», KOTOpbI MOCTPOEH HA MEeCTe KOPryCoB 3aBoaa
«TallicenbMaLLi», eLlé NpeacTouT 060raTUTbCs COTHSMM 1 ThiCA4aMM 16PEBLEB.
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The Alleys of Our Youth

“Sayilgokh” street, known locally as Broadway, has
been the main and almost only pedestrian area until just
recently. The square features an equestrian statue of Amir
Temur, a famous symbol of Uzbekistan, but lost dozens
of 135-year-old plane trees which used to give plenty of
cooling shade.

Nevertheless, winds of change are blowing over us:
for the last couple of years, Tashkent has been decorated
with photogenic new alleys and zones. Whole streets are
“rising from the ashes,” being fitted with park sculptures
and benches, and with small but necessary “accessories”
such as litterbins.

|

& Anneun MONOAOCTY HalLel

[10 HegaBHEro BPEMEHW MaBHLIM U YyTb
NI HE eOUHCTBEHHBIM MECTOM /159 NMPOryIoK
6bina newexonHas ynvua Cannnrox — MecTHbI i
«bpoageit». CkBep CO 3HAMEHUTHIM CUMBO/IOM
YabekmcTaHa, KOHHOW cTaTyein AMmnpa Temmpa,
TakvM MeCTOM nepecTan bblTb cpasy nocrne mc-
4Ye3HOBEHMS TaM ecAaTKoB 135-n1eTHMX NnaraHoB.,
[aBaBLLUMX TEHb M NpOXNagay.

BeTtep nepemeH: 3a napy nocnegHux net Taw-
KEHT NOMOSTHUICA HOBbIMM a/iNiesiMmn 1 TOPOACKM-
MK GOTO30HAMM. Llenble ynmLbl BO3POXAAOTCS
3aHOBO, 06pacTast NapkoBbIMM CKY/bMTYPaMK,
ckamMenkamm 1 Takon ManeHbKow, Ho Heobxoau-
MOW [ETasblo, Kak YpHb!.
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THROUGH THE LENS: TASHKENT

Sculptures

Another positive sign is that the monu-
ment to the Shomakhmudov family, a symbol
of the Uzbek nation’s kindness and charity,
has been returned to its original place in the
center of Tashkent (“Peoples’ Friendship”
square). In July, a gigantic flagpole with the
national flag of Uzbekistan was erected in the
same square, next to the monument.

The “Alley of Men of Letters” in the
Alisher Navoi National Park is the “assembly
point” of famous Uzbek poets and writers.
Perhaps the streets of Tashkent will be soon
decorated with sculptures of the heroes of
our favorite books, plays and films. Hopefully,
such sculptures and monuments will be
good both for taking photos and evoking
pleasant memories and thoughts.

CKynbnTypbI

[o6pblit 3HaK: NaMATHIK ceMbe LLlamax-
MY[10BbIX — CVYMBOS MUNOCEPAMS Y36EKCKOro
Hapo4a BEPHY/ICS HA CBOE MCKOHHOE MECTO B
ueHTpe TallkeHTa, Ha niowaas [Jpyx6s! Ha-
poaoB. TaM e B WtoNe NOSIBUCS MMraHTCKUIA
bnartTok ¢ rocyaapCTBEHHbIM hnaroMm.

Annes nuTepaTopos B HavumoHasnb-

HOM napke um. Anuiiepa HaBom — MecTo
«c60pa» M3BECTHBIX MO3TOB 1 MucaTeNein
Ya6ekumcTtaHa. Bo3MoxHO, Ha poaHbIX yinLax
CKOPO MOSBATCS CKYNbMTYPbl NEPCOHAXEN
MO6UMBIX KMHOKOMENI 1 FepoeB NnTepa-
TYPHbIX NPOV3BEAEHMIA. [TaMATHUKK, PSAOM
C KOTOPBIMW XO4ETCS He TOMbKO doTorpa-
dMPOBATLCS, a TUXO, C Y/bIOKON NOMeYTaTh
Morpy>kasicb B 061aK0 NPUATHBIX MblCEN.
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The World's Best City

So many people, so many minds,
yet it is impossible to please everybody.
However, aesthetic transformations of
our city deserve our support and even
affection.

Tashkent has become even more
comfortable, cheerful and extravagant.
We believe that this is just the beginning
of a series of wonderful changes to
come.

Tashkent loves you, and we love
Tashkent.

Jlyywmii ropop, Ha 3emne

CKONbKO NtoAel — CTONbKO MHEHWIA, 1 YroanTb BCEM — 3afjada HepearibHas.
Ho acTeTnyeckne MeTamopho3bl ropoaa 3acnyXnBatoT eciu He Nto6BK, TO CrMNa-
TUM 1 BCAYECKOW MOLOEPXKKMN.

TalUKeHT CTaHOBUTCS 6OMEE YHOTHBIM, MPMBETIIBLIM, SPKIM 11 06PaLLIEHHBIM K J1H0-
[15M. Bepum, UTo 3T0 TOMbKO Havasno A06PbIX MepeMeH.

TaukeHT ntobut Tebs. Mbl Nto6KM TaLLKeHT.

r. TQlkeHT, yA. borcapown, 18

“mmon 2955-06-99

www.cable.uz

e-mail; fashkent@ak.uz

BALL NMPOBOAHUK B MUPE
KABEABHOW NPOAYKLLUM

HAAEXHOCTD ..2%
WKAYECTBO



ANIMAL'S PLANET
B MUPE >)KUBOTHbIX

Saiga Antelopes of Ustyurt:

Caunraku YcTiopra:
Mbl B OTBETE 3a UX
npPaBo Ha >XU3Hb

Abdulaziz.Madyarov
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The Ustyurt Plateau is the only place
in Uzbekistan home to the world’s largest
populations of the Saiga antelope. A
contemporary of the extinct sabre-toothed
tiger and wooly rhinoceros, these even-
hoofed mammals inhabited the vast
steppes of Asia, Europe and even North
America as far back as 100000 years ago.
Now the saiga, a living fossil, is a species
whose numbers are in sharp decline. Huge
herds once migrated across the plains of
Central Asia and their ranks once reached
two million. Today, the saiga is red-listed
both in Uzbekistan and internationally as
a critically endangered species. There are
five populations of saiga in the world and
all of them are in peril due to the impact of
human activity.

Abdulaziz Madyarov

The local name of the saiga is ak kuyruk,
or “white tail”, which correctly highlights its
most distinctive feature. An enlarged slightly
elongated nose is another distinguishing
characteristic of saiga antelopes.

These pack animals can be found in
the steppes, semideserts and deserts of
the Eurasian continent. As a rule, they
migrate in herds, the size of which reaches
tens of thousands at times. Saiga ante-
lopes walk on the dry and dusty soil with
their heads down. Thousands of hoofs
raise clouds of dust, so you can catch sight
of the animals from afar. The saiga’s snout-
shaped nose serves as a natural respirator
preventing the inhalation of dust. In winter,
such a nose is also very useful because it
makes the frosty air warmer.

Abdulaziz Madyarov

Abdulaziz Madyarov

lnato YcTiopT — eAMHCTBEHHOE MECTO B
YabekuncTaHe, rae obuTtaeT ogHa U3 KpyrnHen-
LUMX B MMPE NONyNsALmMiA carraka. POBECHWK
BbIMEPLUMX cabne3yboro TMrpa 1 WepcTucTo-
ro Hocopora Hacensn 6eckpaiHue cTenuy ot
BputaHckmx octpoBos a0 KaHaae! ewwé 100
Thics4 NeT Hazap. CeroaHs 370 cBoeobpas-
HOE >XMBOE MCKOMAEMOE OTHOCUTCS K BUAaM
MEKONMTAIOLLMX C Hanbonee ObICTPbIM Co-
KpalLieHreM YncneHHocTH. Cairak, OrpOMHbIE
CTaga KoToporo MUrpupoBank Koraa-To vYepes
paBHWHbI LieHTpansHom A3uu, @ YCNEHHOCTb
[0CTWrana CablLLe ABYX MUTIMOHOB rOM10B, B
HacTosiLLEee BpeMsi BHECEH B KpacHyH KHUMY
Ya6ekucTtaHa 1 MexxayHapoaHsie KpacHele
CMMCKM KaK B1A, HAXOOALUMIACS B KpUTUYE-
CKOW 0MacHocTU. B Mrpe nMeeTcs nsTb no-
MyNSLUMIA caitraka, 1 BCe OHW — MOA, CUITbHBIM
aHTPOMOrEHHbIM BO3AENCTBUEM.

MecTHOe Ha3BaHWMe calraka — aK Kympyk,
nnmn «6enblit XBOCT», BEPHO OTPaXKaeT ero
xapakTepHyto uepTy. OgHako Hanbonee spKoi
0COBEHHOCTBIO caliraka, OT/IMYaroLLEN ero oT
OPYIVX >KMBOTHBIX, CTYXUT CTPaHHbI ropba-
Thli4 HOC, HANMOMMHAIOLLMIA KOPOTKMIA XOOOT.

Cawiraku — cTagHble XunBoTHble. ObuTatoT
B CTensix, NONynyCTbIHAX W NyCTbiHsX EBpa-
3UIACKOro KOHTUHEHTA. Kak npaBuno, nepe-
[OBUratOTCS CTagamMu, YUCNEHHOCTb KOTOPbIX B
onpenenéHHbI neprnoa A0CTUrAET AECSTKOB
ThiCA4 AHTUNONBI UAYT MO MbIBHOMY CYXOMY
TPYHTY, HA3KO OMYCTMB rOMOBY K 3eMIIE.
ThICSUM KOMBIT NOAHUMAIOT CTONObI MbifK,

M0 KOTOPbIM CalirakoB MOXHO 3aMeTUTb
n3paneka. GyHKUMIO NPMPOAHOrO pecnmparo-
pa, OYMLLIAKOLLIErO MblMbHbINA BO3AYX, KaK pa3 1
BbIMOMHSIET B3AYThI HOC. MI3HYTPK OH MOKPBLIT
MHOMOUMCNIEHHBIMI CKaOKaMK, 3a0epXu-
BaOLLMMM Mblfb B 3MMHee BpeMmst Takon

HOC TOXe MOMEe3eH: OH COrPeBaeT MOPO3HbII
BO3AYX 1 06NeryaeT [bixaHne KUBOTHbIX.
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ANIMAL'S PLANET

B MUPE X)XUBOTHbIX

Saiga antelopes are perfectly adapted to living on the
steppe. Their coat appears yellow to red, mirroring the
color of the soil, thus allowing the animals to melt into
the background and camouflaging them from predators.
The saiga foals have another useful survival strategy —
they can remain motionless. You can stand right next to
a “frozen” foal and never see it. However, the foals do not
use this strategy for long. When they are three days old,
they are ready to travel together with their mothers and
can run fast enough at that tender age.

Saigas are polygamous animals. The mating season
starts in November when stags fight for the accep-
tance of females. The winner leads a “harem” of 5 to 15
females.

Very often, saiga antelopes live on saline soils and
graze on plants (saltwort and wormwood) which are
poisonous to other hoofed animals and livestock. These
plants are a very important part of the animal and plant
life (biota) historically established in arid regions. Their
presence here for thousands of years has meant that
saigas have influenced the surrounding flora, maintained
the natural balance and helped restore the vegetative
cover of steppes and semideserts.

As real steppe dwellers, saiga antelopes are excellent
runners. They can reach speeds of 70 km/hour, compa-
rable with that of a passenger car. The animals lead a
nomadic way of life, covering long distances in search of
better pastures.

There are now five isolated populations of saiga in the
world:

- The Betpak-Dala population in Central Kazakhstan;

- The Pre-Caspian population in Kalmykia and Astra-
khan (Russia);

- The Mongolian population in Western Mongolia;

- The Ustyurt (transboundary) population: Kazakh-
stan, Uzbekistan and Turkmenistan;

- The Ural (transboundary) population: Kazakhstan
and Russia.

The Ustyurt population inhabits the Ustyurt Plateau
within the administrative borders of two countries:
Uzbekistan and Kazakhstan. In the past, a part of the
population used to migrate southward towards Turkmen-
istan. Over the course of each year, saigas move between
their summer and winter pastures, migrating to Uzbeki-
stan in winter and returning to Kazakhstan in summer. In
Uzbekistan, there are small resident groups consisting of
animals which inhabit the Vozrozhdeniye peninsula and
neighboring territories along the coastal zone of the Aral
Sea, as well as on the lower dried-up section.

Saigas exert an influence on the
flora, maintain the natural balance
and help restore the vegetative
cover of steppes and semideserts.
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CTenHblE aHTWOMbI MAgaNbHO NPUCNOCO6EH
K >KM3HW Ha 3aCyLUMEHHbIX 3eMNsX. LIBET vx wepcTu
>KENTOBATO-PbIXKMIA 1 MOBTOPSIET LIBET rPyHTa, NO3BONSS
CNMBAaTbCS C OKPYXKAKOLLLEN CPEAON. 3Ta O4EHb NONE3Has
3alUMTHas aganTauys AaET JOMNONHUTENbHBIN WaHC
YKPbIBATLCS OT XMLLHWMKOB Kak B3POC/bIM caiirakam, Tak
1 Manblwam. [eTéHbILLN UMEKOT el 0aHY NONE3HY0
CNOCOBHOCTb — OHW YMEOT 3aTamnBaThCs. Bbl MOXeTe Ha-
XOAMTBCS B HECKOMbKMX LLarax 1 He 3aMeTUTb 3amepLLe-
ro 1 BXaBLUEroCs B FPYHT caiiradoHka. OHako MasbiLwim
NpSYyTCS HEAOMIO: Y>KE Ha TPETWIA IeHb OT PO/Y OHU
rOTOBbI OTMNPABMTLCS B NYTELIECTBYE BCAE[ 3a MaTeEPsiMM
1 0OCTATOYHO ObICTPO BeratoT.

Caiirakv — >XMBOTHbIE NonuramHble. B neprop roxa,
npoxoasiLLero B Aekabpe, CaMLibl, NOCNE 0XKECTOUEHHBIX,
N3HYPUTENbHBIX «TYPHUPOB» C CONEPHUKAMM, 0OBIUYHO
co6MpatoT «rapembi» U3 5-15 camok.

Cairakv Xu1BYT Ha 3aCyLL/IMBbIX, 4aCTO 3aCONEHHBIX
3eMISX, e NUTATCS PacTEHUSMU (CONSIHKOM M NOJbI-
Hbt0), HEMPUIOAHLIMU AN APYTUX KOMbITHBIX M AoMaLl-
HEro cKoTa. ATV pacTeHWs — BaXHas 4aCTb MCTOPUYECKM
CNOXMBLLENCS COBOKYMHOCTM BWOOB XXMBbIX OPraHM3MoB
(6r0ThI) 3acyLLUNMBLIX TEPPUTOPUIA. [JpeBHee XMBOTHOE
3aMETHO BNWSIET HA XapakTep eCTECTBEHHOW pacTuUTeNb-
HOCTV 3TOW 30HbI, NoaaepXmBas 6anaHc 1 cnocobeTays
BOCCTAHOB/IEHUIO PACTUTENBHOMO NOKPOBA CTEMNEN 1
NoynyCTbiHb

Cariraku, Kak UCTVHHbIE 06UTaTENN PABHWH, OTNY-
Hble 6eryHbl. OHM MOryT pa3ByvBaTb CKOPOCTh COMOCTaBM-
MY CO CKOPOCTbHO NIErKOBOr0 aBToMobuns, — o 70 km/ g
yac. KMBOTHbIE BEAYT KOYEBOW 06Pa3 XM3HW, MUTPUPYS 1\,\
Ha COTHM KUNIOMETPOB B TEYEHME roAa B MOMCKAX NyHLIMX -
nactou,

Abdulaziz Madyarov

Ha cerogHs B MUpe MMEETCS NFTb M30NMPOBAHHBIX MOMYNALMIA STOrO BUOA:
- 6eTnakganuHekas nonynaums. LieHtpanbHeiin KazaxcrtaH;
- nonynsaums Cesepo-3anaaHoro Mprkacnus. Kanmelkms n AcTpaxaHckas

Cal2aku 8USIIOM HA  obnacts Pocon;

o — MOHrofbckas nonynaums. 3anagHas MoHronus;
XapaKmep ecmecimeeHHou - yCTHOpTCKas (TpaHcrpaHnyHas: KasaxcraH, Y3bekncTtaH v TypkMeHucTaH);

- ypanbckas (TpaHcrpanmyHas: KasaxctaH n Poccusi).

p acmumeJibHoCcm u’ YcTiopTekas nonynsuus pacronox)eHa Ha nnato YCTIoPT B aAMUHUCTPATUBHBIX
no aae p DKUGASs 6 aJ/IaQHC rpaH1Lax aByx cTpaH — YabekucTtaHa v KasaxcraHa. B npoLniom yacte nonyns-

LMy MUrprpoBana ganee K tory B TypkMeHucTaH. B TedeHne Bcero roga camraku

u cnoco6cm6yﬂ NEPEMELLIAIOTCS MEXAY NETHUMM 1 SUMHUMM NACTOMULLAMM, MUTPUPYS 3UMOM K

HaM 1 BO3BpalLLiasick BecHoit B KazaxcTtaH. B Y3bekucTaHe CyLecTByrOT Takxe

GoccmaHogsJ1IeHuUrw nOKpOBa HebOoNbLUME PE3NAEHTHBIE TPYNMMPOBKIA, COCTOALLME N3 XMBOTHBIX, 0GUTAOLLMX

Ha NonyocTpoBe Bo3poXaeHWs 1 Ha COCEOHUX TEPPUTOPUSX B GEPEroBoi 30He

cmene'j u nonynycmb’Hb ApanbCckoro Mops ¥ Ha AHE BbICOXLUEN ero 4acTu.

lexander Yesipov
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B MUPE X)XUBOTHbIX

Saigas are long-distance migrants, though their
migratory routes have become shorter due to the impact
of human economic development on their territory. The
saigas’ migration requires adaptation to severe climatic
conditions. Most studies show that their strategy is to
avoid severe winter weather in the north of the area and
find the best pastures in summer. This is a key factor
for the species’ survival and reproduction potential. The
saigas of the Ustyurt population migrate from the north of
Kazakhstan to the winter pasturelands of the Karakalpak
Ustyurt. In the past, the length of the migration routes
exceeded 300 kilometers. Now, the routes keep shrink-
ing due to the sharp decrease of population caused by
poaching, climate change and man-made construction
(railways, wire fences at the border).

Researchers believe that the centuries-old migration
of saigas is imprinted in their genetic memory. Hand-
reared saiga calves show a very strong migratory impulse.
It is not yet clear whether migration routes are also fixed
in their genetic memory, or if they are conditioned by the
environment. So-called arrow-shaped layouts, or arans -
gigantic hunting structures for drive hunting give a hint
about the routes of the saiga’s seasonal migrations in the
past. A group of such structures was unearthed by V.N.
Yagodin and Karakalpak archeologists in the early 1970s.
The structures were located in the north-east, north-west,
west and south-east of Ustyurt, on the seasonal migra-
tions routes of saigas, goitered gazelles, onagers and
mouflons which also inhabited the Ustyurt Plateau.

The dramatic reduction in Saiga numbers is caused
primarily by uncontrolled hunting. The saiga horn is in
great demand in South East Asia and is one of the main
ingredients in traditional Chinese medicine. Poaching has
considerably shrunk the Ustyurt saiga population bringing
it to the verge of extinction. In order to save saigas from
complete extinction and to preserve the Ustyurt Plateau
ecological system, a complex (landscape) reserve named
“Saygachiy” was founded in July 2016.

We have a responsibility to succeeding generations to
preserve these critically endangered animals which used
to migrate from one ocean to another in the time of the
mammoths. We should allow their numbers to increase,
so that once again large herds can migrate across the
vast expanse of Ustyurt.
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Cairakm COBEpLLAIOT AANTBHNE MUMPALIAN, MPOTSHXKEHHOCTL KOTOPbIX
Mo Mepe X03AMCTBEHHOIO PA3BUTIS PEMMOHOB M0 0BUTAHNS COKPALLIAETCS.
Mwrpaums carakos — afanTawys K HenpoCTbIM KIMMATUHECKM YCOBY-
M. BOMBLUMHCTBO MCCNEa0BaHNi NOKa3bIBAKOT, YTO MOBEAEHME XMBOTHBIX
HarpaBeHo Ha To, YToObI 30EXKaTh CyPOBOW 3VMHE NOrofdbl Ha CEeBEpe
apeana, a Takke 1Crosb30BaTh MyyLlne NacTomLLR, PACTIONOXEHHbIE Ha
ceBepe, B TeYeHme NeTa. 310 KHoUeBoi $GakTop YCTOMYMBOCTY caiiraka 1
€ro BOCCTaHOBMTENBHOMO NoTeHLmana. Caiiraki yCTHOPTCKOM Nonysiummn
MUIPUPYIOT Ha 3VIMHIE NAcTOMLLA, Ha TEPPUTOPMM Kapakasnakckoro
YcTHopTa M3 pacnonoXeHHbIX CeBepHee paroHoB KasaxcTaHa. B npotunom
MPOTKEHHOCTb MUMPALIMOHHBIX MyTel cocTaBnsna cabilie 300 km. Ceit-
yac, B YCI0BUSIX PE3KOI0 CHUXKEHWIS YMCIIEHHOCTY 13-3a 6PaKOHBEPCTRA,
M3MEHEHUS! KNMaTa M CTPOUTENbCTBA NPEerpaj — MorpaHnyHoro 3abopa u
>KENe3HOM A0POr, PACCTOSHISA MAPALIA 3HAYUTENBHO COKPATUMCK

YUEHbIMM [OKA3aHO, YTO MHOMOBEKOBbLIE MUMPALIMN CalirakoB
3aKperneHbl Ha reHeTUYECKOM ypoBHe. Caiirayara, BblpalLlleHHbIE B
HEBONE, AEMOHCTPUPYIOT MOLLHbIA MMNYNLC K MUrpaumn. OaHako He-
SCHO, 3MI0>KEHO /TN HA FEHETUYECKOM YPOBHE HaMpaBeHe MUrpaLmmn
1M OHO B 60NbLUEN Mepe ONPeaenseTcst COCTOSIHMEM OKPY>XatoLLEN
cpeabl. O HanpaBNeHUM CE30HHBIX MUTPaLIMIA CalirakoB B MCTOPUYE-
CKOM MPOLLIOM CBMAOETENLCTBYIOT TakK Ha3blBaeMble CTPENOBUOHbIE
NAaHNPOBKW, UM apaHbl, — TMFAHTCKME OXOTHWUYbM COOPYXXEHUS, CIy-
Kalline A1 3aroHHOM 0XOTbl Ha MacCOBbIE BUb! KOMbITHBIX XXUBOT-
HbIX. [PYNMbl TaKMX COOPYXKEHWUIA, OTKPBITBIX B HA4YaNe CEMUOECATbIX
rofoB oTaenoM apxeonormu Kapakannakckoro dunvana Akagemmm
Hayk Y3CCP nop pykoBoacTsoM B. H. droamHa, 6binm pacrnonoxeHs
Ha CeBEPO-BOCTOKE, CEBEPO-3anaje, 3anage 1 Horo-BoCToke YcTiopta
Ha NyTAX CE30HHbLIX MUIPaLMi caraka, [HKenpana, Kynasa u amkoro
6apaHa, Takxe NoBCEMECTHO 06WTaBLLIMX Ha N1aTo YCTIOPT.

[py4mHa COBPEMEHHOIO COKPALLEHWS YUCNIEHHOCTI Calrakos —
HE3aKOHHas 0X0Ta, AMKTYeMas BblCOKMM CNPOCOM Ha WX pora B CTpa-
Hax FOro-BocTouHon Azumn. Ha NpoTskeHWM CTONETWIA cairadmnii por
MCNOMb3YeTCs B TPAANLIMOHHOW KMTANCKON MeanLIMHE. bpakoHbepbI
CUNBbHO NOAOPBANM YACIEHHOCTb YCTIOPTCKOM NMOMYNALIMM Cairakos,
NOCTaBMB €€ Ha rpaHb MCUYE3HOBEHMS. [1/151 CNAaceHMst XKMBOTHbBIX OT
NOSHOIO BbIMUPaHUS U ANs yeunenus adOeKTUBHOCTM OXpaHbl Npu-
PO[HbIX 3KOCMCTEM Ha nnato YCTiopT B utone 2016 r. 6bin 06pa3osaH
KOMMMEKCHbI (naHaLadTHbI) 3aKasHUK «Carraqminy.

Mol B 0TBETE Nepen OyayLMmM MOKONEHUAMM 3@ TO, YTOObI
PENVKTOBLIE XXMBOTHLIE, KOTOPbIE KOYEBaM OT OKeaHa [10 OkeaHa eLLé
npV MaMOHTaXx, CMOITIM BOCCTAHOBMUTLCS M X TyYHblE CTaaa No-npex-
HEMY COBEpLLANM CBOM TPAAMLIMOHHBIE KOYEBKM MO BECKPaHIM
npocTopam YcTiopTa.
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FASCINATED PERSONA|
Marina Korochkina

MapuHa KopoukuHa
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bpoH30Bas N033us
ckynbntyp Wanupo

Ecnu Bbl 6b1Banu B aoMe 37 no ynuue
Llora PyctaBenu B TalikeHTe — Bbl CHaCT/IMBEL,.
Appec 3HaKOM MHOTUM: B r1y6UHe YHOTHOrO
ABOpPUKA pacrnosiodXkeH AOM-MacTepckas flkoBa
Lanupo. CkynbnTopa, Ybu paboTbl yCTAHOB/EHbI
B Y36ekuctaHe u Poccum, CLLUA n ®paHuuu,
WUranun u U3spaune, inoHum n apyrux crpaHax.
3pech XyA0)KeCTBEHHbIE 3aMbICJ1bl CTAHOBATCS
6pPOH30BbLIMY TBOPEHUSMMU.

We visited the Master when he was in the midst of a grandiose
renovation of his studio. However, the great attractiveness of the place
did not disappear at all, it just became different; building materials are
in the corner, the window frames stand by the walls, tools are scat-
tered everywhere, and the sculptures occupy their usual places. What
results is a form of picturesque chaos in this spacious studio.

“Everything will be different here”, the sculptor says looking over
the sketches of the planned refurbishment. “/ did a job in Khorezm and
they presented me with carved wooden pillars. They will be installed
near a platform; their bases are already made. The platform, arch and
exhibition hall will be here. The studio will be arranged as a space
where the music of Beethoven will play and people will watch me
working’.

After the renovation, Yaakov losifovich will go to Vladivostok. He is
now making a ten-meter fountain with fast horses which will embel-
lish the Far Eastern city.
I/fff-u: [l

4

“My calling is eternal. When I meet Michelangelo
and Leonardo da Vinci, I would like them to say:
you have done it in a different way”.

Alla Gajeva

Mbl nonanu K MacTepy B PacLBET rpaHANo3HOr0 PEMOHTA.
[MpuTsraTenbHOE BENMYECTBO MECTa OT 3TOr0 He y6aBNSeTcs —

OHO MPOCTO CTAHOBMUTCA APYrMM: CTpOMMaTepUarnsl B yriy, y CTeHbI
— OKOHHbI€ paMbl, BCIOAY MHCTPYMEHTbI 1 OYOHWYHO pacCTaBneHHbIe
CKYNbMTYPbI, — BC& CMBAETCS B XXMBOMUCHbIN Xa0C B MPOCTOPHOM
3a/e MacTepCcKomn.

«3[1eCb BCE CTaHET MHaYe, — pacckaskbiBaeT CKy/bNTop, nepebu-
pas acku3bl byayllen MogepHu3aumn. — 9 pabotan B Xopeame, 1 MHe
Noaapunv pesHele AepeBsiHHbIE KOMOHHbL VX YyCTaHOBST BO3/e noau-
yMa — y>ke roToBbl NOACTaBKM. byaeT noanym, 1 apka, 1 BblCTAaBOYHbI i
3an. MonyunTcs Takoe NPOCTPAHCTBO, e 3BYYNT My3bika beTxoBeHa,
5 paboTato, a NV CMOTPST.

lNocne peMoHTa AkoB ocndoBuy oTnpaBuTcs Bo BnaaneocTok —
FOTOBUT [/151 rOPOAa AECATUMETPOBLIN GOHTAH C NoLLIaAbEMU.

UZBEKISTAN AIRWAYS 79




FASCINATED PERSONALITIES

YBJIEYEHHBIE NIOAN

— Why horses? - | don’t know. Just because.

The Master does not like to explain the theory of his craft. Ac-
cording to Shapiro, art is not a product. He does not take on appren-
tices, because he believes that it is impossible to get the hang of a
sculptor’s job.

“Pupils want to get money, but they do not want to practice”, Yaa-
kov losifovich sums up, tapping a plasticine model of a women’s body
with a wooden hammer. “And if you want to do something, you should
devote much time and effort to it”.

Talented people are already paid in advance, because they are
endowed with a gift to create.

Our talk with the famous sculptor is rather metaphoric; not each
of his words should be understood literally, not each of quotations
should be explained:

“My calling is eternal. When | meet Michelangelo and Leonardo da
Vinci, | would like them to say: you have done it in a different way”.

Yaakov Shapiro was born in the Ukraine. As a boy, he liked to sit
near the church, not far from his home. The priest used to invite little
Yaakov to come in, but the boy always refused. One day Yaakov found
a lost cross that lay in the grass. He went to the church to give the
lost item to the priest. The boy entered the church and saw the priest
on the scaffold painting Madonna. The child was surprised and full of
admiration. Soon he began to assist the priest in his painting. He de-
cided he would definitely become an artist. When the war broke out,
the Shapiro family found themselves in Uzbekistan, like thousands of
other evacuated families. Later on, the sculptor would live and work
in many countries, but he made Uzbekistan his home.

Alla Gajeva

.
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“I think that there should be more

sculptures of poets, thinkers; a sculptor
himself should be a thinker in his art,
he should work on to his last heartbeat”.

g N

———

Abdumavlon Madmusaye




- NoyeMy Takon CroxeT?

- He 3Hato. [MoTomy.

MaacTpo He MtobrT 06 BACHSTL TEOPUED CBOEMO pemMecna. VckyccTso ans Llanmpo
— He TOBap, OH 1 YYEHMKOB He OEPET, CUMTAET, YTO PabOTy CKY/LMTOPa HeMb3s OCBOUTh

«YUYEHVKM XOTSAT TOMbKO AEHbIN U HE XOTAT YNPaXKHATLCS, — PEFOMUPYET AKOB
V]OCVId)OBI/ILI, NOCTYKMBasa AepeBsAHHbIM LMKNEM NO NNACTUITMHOBOMY 3CKN3Y XEH-
CKOro tena, — a YTOObI YTO-TO caenartb, HaAao MHOIo TPYOUTbCA».

TanaHTIMBLIM MHOASAM YxKe 3arniayueHo Brepén — oHW 06/1aaatoT XyOo0XKECTBEH-
HbIM [apoM.

Pa3roBop ¢ UMEHUTLIM CKY/bMTOPOM MeTapOpUYeH, He Kakaoe CMOBO CTOUT
MOHMMaTb ByKBaNbHO, HE KXXAYH LMTATY PAa3bSICHSTh:

«Most paboTa CBsi3aHa C BEYHOCTbHO. X0uy, 4TOObI NMpu BCTpeYe MukenaHmKeno 1
[0a BUHUM ckasanm MHe, YTO 51 MIPUBHEC YTO-TO CBOE.

«Mo4 paboma cea3ana c sezHocmuio. Xory, tmobbl
npu ecmpeze Muxerandsceno u 0a Burzu ckasaru B -
MHE, TMO 9 NPUBHEC TMO-MO CB0E».

ko LLlanmpo poamncs B YkpanHe. Manb-
YMKOM N0BUN CUAETL Y LIEPKBY, HEAANEKO OT
noma. [on 3Ban ManeHbKoro Ly BHYTPE HO
OH He xoann. OgHaxabl FKOB HaLLEN B TPaBE
MOTEPSIHHBI KPECT M OTMPABMU/ICS B Xpam
BEPHYTb MPOMNaxy CBALLEHHOCTYXUTENHO.
Boras, yBuaen ero Ha CTpouTe/IbHbIX Necax,
nuLywero MaaoHHy. PebeHok 6bin yavBnéH
1 BOCXMLLEH, @ Yepes HeKOTOPOe BPeMs CTan
nOMOraTh Aenatb POCIUCK W PELLINA, YTO
CTaHeT XyAOXHWKOM. B roabl BOMHEI BMECTE €
ThlCS4aMM 3BaKYMPOBaHHbIX ceMbst LLlann-
po nonana B Y36ekucTaH. lo3aHee mMactep
6yneT XuTb 1 paboTaTb B pasHblX CTpaHax, Ho
[I0MOM BblGepeT Y36ekncTaH.

«Korzia y MeHs cnpocunu, Xouy fn XuTb
B Cnatne, 5 oTBETUN: «HeT». Sauem? Boty
MeHs coceq PyctaMm (ceroans, Kctatu, nnos
MHe NPUHEC), Koraa OHW BCE CEMbEN CobY-
paroTCs 3a CTONOM, MOKYLLAKT, IOMONATCS
— TO AeTM roBopsT poamtensam: «Crnacubo!l» U
poauTeny NornaasaT no rofnosam AeTeN, BHy-
KOB, 1 BCe cHacTmBbL A Ha 3anafe Hepeako
COAK0T CTAPUKOB B 10Ma NpecTapenbix. He
MOTOMY, YTO OHW NIOXME NN XOPOLLME — UX
He NoHKMatoT. TaM BOObLLIE NMOPOIt He MOHK-
MatoT apyr apyra. [loatomy MHe koMdopTHee
KWTb 30€Cb».

B TalLkeHTe pyke ckynbnTopa kosa
LLlan1po npuHaanexar xynoxXecTeHHble NaHHO
HECKOMbKIX CTAHLWIA METPO, NamsiTHKKK LLota
Pycrtasenu, Xammay Anummxany, LLiapady Pa-
umaoBy, Jlany baxaawipy LLlactpu, koMnoavums
Ha 3BE30HYH0 TeMy — ¢ drrypamm Marepn-3em-

OZBER AR AT Y R



FASCINATED PERSONALITIES

“When they asked whether | would like
to live in Seattle, | said “No”. Why? | have a
neighbor, his name is Rustam. By the way,
he brought plov to me today. When all his
folks, both the young and elder ones, gather
round the table, they always say “Thanks!” to
their parents after the meal and pray. Parents
stroke their children and grandchildren on
their heads, and they are really happy. In the
West, the elder ones are often sent to the
“sunset homes”. Not because they are bad
or good, but because they are just neglected.
People often pay no attention to each other
there. That is why | feel more comfortable
here”.

In Tashkent, Yaakov Shapiro sculpted
panels for several metro stations; he is
the creator of the monuments to Shota
Rustaveli, Khamid Alimjan, Sharaf Rashidov,
Lal Bahadur Shastri; his compositions with
space motifs are also well-known: Mother
Earth, Icarus, Ulugbek, Tsiolkovsky, Korolyov,
Gagarin, and Vladimir Janibekov.

A two-meter tall monument to Pushkin
is of particular importance for the Master. He
was born on June 6, on the same day as the
great poet:

“l was dreaming of sculpting a statue
of Pushkin. | think that there should be more
sculptures of poets, thinkers; a sculptor him-
self should be a thinker in his art, he should
work on to his last heartbeat”.

“I think that there should be more sculp-
tures of poets, thinkers; a sculptor himself
should be a thinker in his art, he should work
on to his last heartbeat”.

82 AUTUMN 2018

Yaakov Shapiro is the author of other
epochal personages. His bronze Khoja
Nasreddin is an organic and integral part of
the Lyabi-Khauz ensemble in Bukhara.

The sculpture of this folk personage
never “feels lonely”. Nasreddin is always
surrounded by people wishing to share his
company and “saddle” his faithful donkey.
There are a lot of legends connected with
the sculpture: some people say that if one
rides on the donkey’s back, or if he rubs
Nasreddin’s right galosh, he will strike it
lucky. Others insist that the long-eared model
was stolen from the Master in the process of
sculpting.

Here is Shapiro’s own story about the
sculpture embellishing one of the most
photographed places in Bukhara:

“One day Sharaf Rashidov called me
and said that I should make a monument to
Gafur Gulyam. | accepted the offer and went
to visit the poet’s family to take his pictures.
At that moment, | recollected that we used to
meet each other at different stages of our life,
and Gafur Gulyam was nice to me. He even
told a couple of funny stories, looking slyly.
His manner of speaking prompted me the
think how I could pass from Gafur Gulyam to
Nasreddin. Gafur Gulyam helped me to fill my
Nasreddin with the poetic spirit of Bukhara”.

Contrary to all the legends about the
Nasreddin monument, the donkey was
neither stolen nor eaten. The “model” was
placed in the courtyard of
the studio, but the
animal’s voice was
so loud and specific

that people in the neighborhood were not
very happy. As soon as the work was over,
the donkey was immediately sent back to its
owner.

Yaakov Shapiro took an oath to change
the world through art. The perfect mastery
and elegance of his sculptures impress
everybody. The malleable clay
responds to every touch of

the sculptor and changes its
aspect. The Master is now
working on a sculpture of
Moses:

“He has been wander-
ing with people across the
desert for forty years, and

all these people are differ-

ent: opposing, displeased,
obedient - it takes all
sorts! All of them should
be incarnated, and all
my knowledge and

soul should be put into

my work. So that you will be
able to see not a two-ton piece
of sculpture, but those differ-

ent people wandering to the
promised land of happiness and
enlightenment. This is my credo”.



1, Vikapa, Ynyrbeka, Linonkosckoro, Koponéea, larapyHa 1 ¢ 610cToM Hallero
3emMrska — KocMoHaBTa Bragvmupa [kaHnbekosa.

[IByXMeTpOBbIN 3aayMumBbIN [1yLLKWMH, YCTAHOBNEHHKIN B YCCYpUIicKe,
—[paroLeHHbI OMbIT OCYLLIECTBNEHWS CTPEMIEHUIA MaCTePa, POXKAEHHOIO,
KaK v No3T, 6 WoHS.

«$1 MeuTan caenartb MywkuHa. CunTaro, U4To HyXHO fenats 6onblie
CKYNbNTYP NO3TOB, MbICAUTENEN, CAMOMY ObITb MbICIUTENEM B UCKYCCTBE
1 paboTaTb 40 NocnenHero yoapa cepaua.

«Crumato, tmo Hyx#cHo Oeaams boabule
CKYNIMYP 1103108, MbICAUMENETH, CAMOMY
ObLMb MbICIUMENEM 8 UCKYCCMEe U pabomams

d0 nocae0He20 YOapa cepoua».
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Abdumavlon Madmusayev
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Skos LLlanmpo — aBTop v Apyrvx anoxanbHelX NepcoHaxen. Ero
6poH30BbIN Xoaxa Hacpeaavt opraHWyHO Brivcancs B aHcambs1b
Jabn-Xay3 B byxape.

CkynbnTypa repost GonbKIopa H1KOra He CkyyaeT oaHa. Hacpen-
[OVH BCEraa B OKPY>XEHWUN MIOAEN, XXENatoLLIMX COCTaBUTbL EMY KOMMa-
HUIO Ha ocnnke. O CKyNbATYpe XOAWUT MHOTO NereH/; FOBOPST, YTO eCun
B/IE3Tb BEPXOM Ha 0C/a U XOTs Obl NOTEPETH NPaBbl it 6POH30BHIN
KaByLL OCTPSKa, TO NPMBAEYELLb yaady. A eLlé yTBePXKAatoT, YTo BO
Bpemsi paboThl y MacTepa ykpanu J/IMHHOYXOro «HaTypLLMKay.

Cam Llanupo pacckasbiBaeT 0 CKyNbNTYPe Ha OAHOM 13 CaMblX
doTorpadupyembix MecT byxapbl Tak:

«Kak-To MeHsi Boi3Ban LLlapad Pawmaos 1 nonpocvn caenats namsT-
Huk Tadypy Mynsmy. 51 cornacuncs 1 oTnpaBuncs K cemMbe 3a dotorpadu-
amm noaTa. Torga 1 BCMOMHM, YTO Mbl BCTPEYA/IMCH HA ChE3AaX TBOpYE-
CKOW MHTeNNMreHuUMm v fadyp MynsiM o4eHb XOPOLLIO KO MHE OTHOCUIICS.
[axe pacckasblBan Heckorbko 3a6aBHbIX UCTOPWIA, C NPUCYLLEN eMy
XWTPELION. Tak NpyLLNa MbICrb, YTO OT HEMO MOXHO 1TV K HacpeaauHy. Io-
nyyaetcs, uto y byxapckoro HacpeaamHa ayx fadypa 'ynsima, y KoToporo s
Hayu1ncs roBOPMTL O PaboTe He KOHKPETHbBIM S13bIKOM, & NO3TUYHBIM».

Ocnwika, KCTaTu, He BbIKpanu U HE CbEN, Kak racaT NereHfasl o
namsiTHUKe HacpepamHy. «HaTypLUmMK» XM BO BHYTPEHHEM ABOPU-
Ke MaCTepPCKON, HO XapakTepHbIN 4715 XUBOTHOMO KPUK JOCTaBAAN
Heyno6CTBa COCesIM CKY/bNTOPA, U MO OKOHYaHWK paboT ocnvka
NOCNELINAV BEPHYTb XO3AMHY.

ko LLlanmpo MeHsieT Mup MckyccTBOM. Ero ckynbnTypsl 6e3y-
KOPW3HEHHBI B MCMOMHEHWN 11 BOCXULLAIOT U3ALLECTBOM. bnarogap-
HbI MaTepran MeHsieT 06pas Noce Kakaoro KacaHus CKynbnTopa.
MaacTpo Bceraa 03apéH BAOXHOBEHMEM U ceryac paboTaeT Haa
ckynbnTypon Mouces.

«OH Bea€eT no nycTbiHe Nnems M3panneso 40 neT, 1 BCe OHM
pasHble: ONMno3nLMs, HEA0BO/bHbIE, MOKOPHbIE. BriBaeT BCE — 1 31O
BCE HY>XHO NOKa3aTh B 3TO HY>HO BIOXMUTb CTOMBKO AyLUM WU 3HAHW!
Y106bI NOTOM B [1BYXTOHHOM MPOU3BEAEHNMN BUAETH PA3HbIX NOAEN,
KOTOPbIX BEfyT K CHACTHIO U MPOCBETNEHMIO. /1 3TO BO MHE rNaBHOE».
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“Tashkent:
The Jigsaw
Puzzle City”

TalKeHT KakK nasn

Victoriya Abdurakhimova
Bukmopus A60ypaxumosa

Aleksey Tudakov

Tashkent has faces. If you ask people what it looks
like, the variety of answers will surprise you. Over
thousands of years, the city learned to change masks like
a brilliant actor who feels his audience in his bones. He,
the actor, needs neither prompter, nor scrolling text in
order to speak to you and make you fall in love with him.

TawwkeHT MHoronmk. CNpocuTe y XXuTenew, Kakom
OH, V1 Bbl NMOpa3unTeCh pa3HO06pa3nto OTBETOB. 3a
ThICSYENeTVs FOPO/L HayuMIcs MEHATb Macki, NOA06HO
6nmcTatenbHOMY akTEpy, KOTOPbI A YyBCTBYET 3puTeneit
cepaueM. EMy He Hy>XHbl HW cydnépbl, Hu beryLimne
CTPOKM, 4TOBbI FOBOPWTL C BaMK, y3HaBaTb U HE3aMETHO
BNOONATL B cebs.
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Damir Bakirov

Yuriy Korsuntsev

Your acquaintance with Tashkent is akin to a kaleidoscope with
its constantly changing patterns and colors: history and modernity,
dynamism and oriental delight, solemnity and simplicity. The capital
of Uzbekistan looks like a set of contrasting jigsaw puzzles. The
seasons of the year add color to the pictures; the elements of the
urban environment, which in time turn into the symbols of the city,
are responsible for the harmony between these puzzles.

3HaKOMUTLCS C TalLIKEHTOM BCE PABHO YTO KPYTUTb Kanei-
JI0CKO, KOTOPbII Ha K&XO0e ABVXKEHIE KUCTV OTBEYAET HOBLIM
Y30POM. VICTOpMS 1 COBPEMEHHOCTh [IHaMIM3M M BOCTOUHAS Hera.
TopykecTBEHHOCTb 1 MpocToTa. CTonmua YabekmctaHa CnoBHO cobpa-
Ha M3 KOHTPACTHbIX MA3/0B. 3a UX SPKOCTbL OTBEYAIOT BpEMeHa rofa,
32 FAPMOHWIEO MEXK[1Y HV MW — 3IEMEHTbI TOPOLICKON Cpeabl, KOTOPbIE
CO BpemMeHeM NMpeBpaTuIvCh B CBOEOOPA3HbIE CUMBOSTbL
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The Tahskent TV tower is one of such symbals. It took
seven years to construct (1978-1985). The tower is the
ninth tallest structure according to the World Federation
of Great Towers. This monument of urban development
and architecture is 375 m tall; it can be seen from almost
every part of the city.

Viadimir:Mikutitskiy

OOHUM 13 TakmX CMENO MOXHO Ha3BaTb TALWKEHTCKYO A
TeneballiHo, BO3BEAEHWE KOTOPOW LU0 ceMb neT — ¢ 1978 - e
no 1985 rop. TenesbilwKa 3aHMMAET NOYETHOE AEBATOE
MECTO B crimcke BecemupHoi defepauimv Benvkmx batueH
Mupa. MNPU3HAHHBINA NAMSATHUK apXUTEKTYPbI 1 FPAaoCTPO- - | —
MTENbCTBA BO3BbILLAETCS Haf, rOPOLOM Ha 375 METPOB U
BMAOEH 13 Mto60N ToukKM ropoga. Moyt 13 nobon.
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Photographers like this remarkable sight. The tall
tower not only fits into the frame but allows them to see
how the camera angle changes the view of the city. A
series of photographs “Tashkent: The Jigsaw Puzzle City
show the diversity of our capital. The series is produced
by the “Young Photographers of Uzbekistan” group. The
photos have been posted on Facebook.
Learn about our city through these pictures: the

loving and romantic presentation of the tallest structure
of Central Asia deserves your attention.

»

IMeHHO 3a 3T0 poTorpadsl 1 NHOOAT CaMYHO BbICOKYHD
[0CTONPUMEYATENBHOCTb MOPOAA: OHa HE TOMBbKO Mpe-
KpaCcHO BNVCbIBAETCS B Kaap, HO U NO3BONSET YBUAETH,
KaK pakypc MeHsieT ropod. PazHoobpasuto Hallein cTonu-
Ubl nocBsiLlieHa GoTocepus « TalKeHT Kak nas» rpynnb
«Monopas potorpadus YabekucraHa» B Facebook.

Y3HaBaiTe ropog Yepes CHUMKM, B KaXXAOM U3 KOTO-
pbIX — CAMOE BbICOKOE COOpY>eHue B LieHTpanbHom A3nn
CO CMOTPOBOW MOLLAAKOMN.
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STROTOURS
KYJIMHAPHBIE NYTELLECTBUA

The Delicious Aroma
of Uzbek Flat Cakes

Hilola Ruziyeva
Xunona Pysuesa

Sultan Husayn Mirza
Baygara’s place in history is as a
man of letters and close associate
of great Alisher Navoi rather than
as the ruler of Herat. As the story
goes, he was once promenading
in the royal garden and enjoying
the scent of flowers. While
walking there, Sultan decided to
find out for himself: “Which aroma
is the most pleasing on earth?”
The ruler’s entourage started
bringing rare and exotic fruits,
various spices, and unique flowers
to his palace. Nothing could
satisfy Sultan and he declared
displeasedly: if viziers fail to
obtain the best aroma possible,
they will be punished severely. The
viziers wisely decided to seek help
from the sage poet Alisher Navoi.

Navoi, as a refendary, vizier
and emir, had a chance to meet
people from all walks of life from
all over Khorasan. Navoi recalled a
conversation with a peasant who
told him about his father, a baker.
Every time the baker took freshly
baked flat cakes out of the clay
tandyr oven, he used to repeat:
“There is no better smell in the
world than that of freshly baked
wheat bread, sonny”. Mir Alisher
recommended the viziers bring a
wicker basket-savvat filled with
hot flat cakes. So they did.

As soon as the basket was
placed on the Sultan’s dastarkhan
(table), the palace was filled with
the delicious aroma. The ruler was
more than delighted as it was just
what he was looking for. Baygara
ladled out lavish gifts for both his
viziers and the peasant.
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Bonwe6HbIN apoMar
y36eKCKuUx nenéwuek

[NpaBuTens lepata cyntaH XyceiH balikapa BOLLEN B NCTOPUIO

60/bLLIE KAK IMTEPATOP W COPATHUK BENMKOrO Nnoata Anvwepa Hasow,

HEXENM NMpaBuTenk PacckasblBatoT, YTO Kak-To, COBEpLLAs NPOryKy
MO LIAPCKOMy cafly 1 Haciaxaascs apoMaramit UBETOB, OH 3adymart-

cst: «Kakon xe apomar camblii yyLLnin 1 NPUSTHBIA Ha 3emne?» [ BoT

BO [ABOPLIOBbIE MOKOW CyNTaHa CTanu NPUHOCUTL PEAKME 3aMOPCKME
bpyKTHI, pasHoobpasHbie creLyn, HeobblYHbIE LIBETHI 1 U3bICKaHHbIE
KyLlaHbs. H1uemM He yooBNeTBOPUICS CyNTaH 1, Pa3aocafoBaHHbIi,
06bSIBUN: €CNN B TEUEHME TPEX [IHEN BU3MPU HE CMOTYT [0CTaTb NyY-
LUMI apoMaT, TO UX XAET CypoBOE HakasaHue. Toraa BU3nMpu peLumnnm
06paTnTLCS 3a NOMOLLBIO K MyapoMy Anuulepy Hasow.

[MoaT, 6yayun XpaHUTENEM NeYaTyi, BUMPEM 1 SMUPOM, BCTPe-
yancs ¢ pasHbIMK NoAbMM BO BCex yronkax XopacaHa. OH BCMOMHWN
cBOt0 6ecefly C AEXKaHMHOM, KOTOPbI pacckasblBan 06 oTLe-nekape,
NtoBUBLLEM MOBTOPSATL KX/l Pa3, BbIHUMAs NENELWKN U3 FNUHSHON
neyn-TaHablpa: «HeT HUYEero BKyCHee 3anaxa CBEXENCNeYEHHOro
MNLIeHNYHOro Xneba, CbiHOK». Anuiliep HaBow NOCOBETOBaN BU3WPSM
MPUHECTM B NOKOM CyNTaHa NNOCKYH NNETEHYIO KOP3WHY-CaBar C
ropsunMm nenéLukamu. Tak Te v noCTynuu.

Kak Tonbko Ha factapxaH CynTtaHa BOAPY3UIN KOP3UHY NenéLuek,
BECb ABOPEL, HANOMHUACS ANBHBIM aPOMATOM, MPMBELLLM BNaCTH-
Tens B BOCTOPr. 3T0 ObI/10 UMEHHO TO, YTO 1cKan cynTaH. [oBopsT,
bavikapo wenpo Harpagmn 1 NPUaBOPHbIX, U AXKE TOro AEXKaHWHA,
6ecenly C KOTOPbIM BCMOMHWN HaBow.

Saida Saida vt;

The life of nations inhabiting
Uzbekistan is closely connected
with bread; therefore there

are many customs, traditions
and even superstitions in our
“bread-related” folklore.
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GASTROTOURS
KYJIMHAPHbBIE NYTELWIECTBUA

Flat Cakes and Folklore

In Uzbekistan, no meal, no festive table is possible
without this round sun-like bread. The flat cake is both the
regale of every dastarkhan and the most esteemed guest;
it always comes and leaves first.

The life of nations inhabiting Uzbekistan is closely
connected with bread; therefore there are many customs,
traditions and even superstitions in our “bread-related”
folklore.

You should never place a flat cake “face” down.

You should never touch it with your knife. By tradition,
the patriarch of the table, or the most esteemed guest,
should tear the flat cake into pieces and distribute them
among those present. The tradition is slightly different in
Karakalpakstan: they pass round the flat cake, but its first
piece should be snapped off by the most distinguished
guest.

When a woman gave birth to her baby, her relatives
used to put a hot flat cake on her breast. When a child
learned to walk, his nurses baked small flat cakes called
“kulcha-non”; they had to be rolled between the child’s
feet.

The flat cake is a kind of an amulet too: if you have
a nightmare, you should put a piece of bread under your
pillow to protect you from bad dreams at night.

When young men are called up for military service
and they have to leave their home, they take a bite of a flat
cake, and their relatives keep the remaining portion of flat
cake until the young men are dismissed from the army and
come back to their families. This means that their homes,
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families and bread are waiting for them to return. BnnetéHHas B ¢ponbknop
When an engagement is announced, the
matchmakers break a flat cake into two parts and give Hw ogHy Tpanesy, H1 0AHO TOPXKECTBO B Y36eKMCTaHe HEBO3MOXHO Npef-
each of them to the members of both families, so that the cTaBuTb 6€3 Kpyrnoro, opmbl CONHUA, xneba. 1 ykpalleHue gactapxaqa, u
engaged couple will be together to the end of their days CaMblii yBAXKaeMbI «rOCTb»: BCENAA NPUXOAUT U YXOAWUT NEPBLIM.
and will live a happy life. 2Kn3Hb HapoaoB, HacensatLwyX Y36ekncTaH, TECHO CBs3aHa C Xn1eboMm, 1 ¢
In Uzbekistan, you will never see people throwing HMUM CBS3aHbl MHOMVE 06blYan, pUTyanbl U Aaxe CyeBepus.
pieces of bread to the ground or stepping on it. JlenéLuky HMKoraa He KnaayT Ha ckatepTb «IMLOM» BHUS. EE He KacatoTcs

HOXOM. [10 Tpaanumm NenéLuky pasnamMblBaeT 1 Pas3aaéT CUasLLMM CaMbl i
CTapLUMI YNeH CeEMbM MM NOYETHBIN roCTh B KapakannakcTtaHe YyTb MHaYe:
NenéLLKy NepeaaroT Mo Kpyry, HO NEPBbLIM TakXXe OTNaMblBAET KYCOK CaMbl i
yBaXaeMbli U3 CUOSALLMX 32 aCTapXaHOM.

Korpa »eHLLnHa Npon3Boamna Ha cBeT pebéHka, Ha eé rpyab Knanw
ropsiyyro NENELLKY; Ans TOro YTobbl MasblLL CKOPee BCTa Ha HOXKM, NEKIN
MarneHbKIE NenéLKy, HasblBaEMbIE «KyrbYa-HOH», U MPOKATLIBANN Mexay
CTYMHAMM.

Xneb BbINOMHSAET 1 POnb 06epera: eCnv KOMy-TO CHATCS KOLLIMapbI, TO
NOMOTb NenéLIKM Nof noayLKon GyaeT XpaHUTb MOKOK CrsLlero.

Korpa toHOLLIEN MPOBOXKAKOT Ha BOEHHYHO CMY>0Y, TO AT OTKYCUTb Ne-
NELLIKY ¥ XPaHAT e€ [0 BO3BPALLEHMS NApHA 13 apMuMK. 3TO 03HAYAET, YTO ero
XAYT [OM, CeMbS 1 XNE6.

Bo Bpems noMOMBKM CBaTbl pa3namblBatOT NENELLKY MOMoAam 1 AarT
UneHam CeMeit XeHuxa 1 HEBECTbI, YTOObI MO/0/bIe Beeraa Obl/ BMECTE U
>KMN CHACTIMBO.

Bbl HMKOrOa He yBUamMTe, YT0OLI XNeb Bansncs noa Horamu. 06s13aTenbHO
ybepPyYT B CTOPOHY, YTOObI HAKTO HE HACTYMWT HEHAPOKOM.
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A Nadural Wonder

The flat cake’s ingredients are not special at all (flour, water, yeast
and salt). However, deliciously smelling Uzbek flat cakes are different
in different parts of the country. Moreover, even one region can boast
about dozens of varieties of the “sunny” bread. Flat cakes can vary
dramatically in size, be puffy and flat; they can be flaky (if the pea flour
or sorgo is used); they can be flavoured with sesame, raisins, nuts,
onions, cracklings and even meat; they can be leavened with yeast; they
can be cooked with milk and oil; they can be everyday and festive.

Bakers form the middle part of a flat cake with a special stamp
called a chakich. In a sign of the times, some now use stamps which
have the baker’s name and cellphone number. People say here: “There
is no such thing as bad bread. It happens sometimes that a baker has
an off day”. The bakers-nonvoys-are real heroes: just imagine what it is
like to “dive” into a red-hot oven to stick flat cakes to its walls when the
summer is at its peak and the outside temperature is about 50°C.

While visiting Uzbekistan, you should go and see a local bakery-
nonvoy khona. You will enjoy the delicious aroma which used to
enrapture the most militant rulers of the East. It is for good reason that
our people say, as a blessing: “Be as respected as bread!”
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JKu3Hob Hapoooes, Hacensaowux
Y36exucmaH, mecHo cBa3aHa
¢ Xs1e60M, U C HUM CBSI3AHbI
MHoz2ue obulyau, pumyansl

u oa>Ke cyeaepusl.

06bIKHOBEHHOE BOJILLE6CTBO

A nekyT B pasHbix 06nacTsxX cTpaHbl 066l KHOBEH-
HblE MO MHrpeameHTaM (Myka, BoAa, APOXKM U COMb),
HO CKA30YHbIE MO apoMary NenéLuky B neyax-TaHfpl-
pax no-pasHomy. bonee Toro, faxe B 0QHOM PErmMoHe
COMHEYHOro xneba Bceraa HeCKOMbKO Pa3HOBUAHO-
cTeit. OrpoMHble 1 ManeHbKUe, MblLWHbIE U N0CKNE,

CNOEHbIE, C [06aBNEHMEM FOPOXOBOI MYKU UM COPFO, C KYHXKYTOM, N3IOMOM,
opexamu, NyKOM, LKBapKaMu 1 faxe MSCOM, Ha IPOXKaX 1 3aKBacke, Ha MOMOKe
1 Macne, NOBCEAHEBHbIE W MPA3AHUYHbIE.

®uLKa HOBOTO BPEMEHW: Mekapyu, NpuaaroLLve cepeamuHKe Nenéiikm Gopmy
NPV MOMOLLM BbIGOIKM-HaKIY, 3aKa3blBaOT €€ CO CBOMM MMEHEM 1 HOMEPOM
COTOBOro TenedoHa. Y Hac roBopsit: «<He 6biBaeT nnoxoro xneba. Cnydaetcs
Heyma4HbI feHb y nekapsi». Camblx A0OPbIX CNIOB 3aCMYXMBAOT Nekapy-HOHBOW,
KoTOpble aaxke B 50-rpaayCHYHO Xapy packanéHHOro KXHOro NeTa HanoMoOBUHY
MOrpy>KaroTes B Meys YToObI MPUNENUTL NENELLKY K MblNatoLLEeR CTEHKE TaHbIpa.

ByneTe B Y36ekuctaHe, 06513aTe/IbHO NMOCETUTE NEKaPHHO-HOHBOMXOHY, MOYyB-
CTBYMTE apoMaT, MPUBOAMBLLIIA B BOCTOPT [Iake CaMblX MPO3HbIX MpaBuTeneit Boc-
TOKa, e, 61arocnoBnss Yenoseka, roBopsT: «[a 6yab Tak e yakaeM, kak x1e6!».
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MOTHER NATURE
NPUPO/IA Y3BEKVIGTAHA

Five Dendrofloras from
Diflerent Parts of the
World

The Gardens are divided into five
sections called “dendrofloras”. The first
dendroflora is located in the left section of
the Gardens: it represents the green world of
Europe, the Crimea and the Caucasus, North
America and the Far East. The dendroflora of
East Asia and Central Asia occupy the area
on the right side of the Gardens. Each section
is provided with a special water reservoir for
aquatic plants. Over three thousand species
of plants have been brought to the Gardens
from different corners of our planet.

Mate aeHApodOp ¢ pasHbIX KOHLLOB
nnaHeTbl

[Tapk pa3oenéH Ha NaTb y4acTKOB,
Ha3blBaeMbIx AeHapodnopamu. Mepsas
neHapodnopa pacnonoxeHa B NEBOM YacTu
napka, u B Heé BxooaT Eepona, KpbiM 1
Kagekas, neHapodnopa CesepHoi AMepuku,
[anbHero BocToka, ¢ NpaBo CTOPOHbI AeH-
npodnopsl BoctouHoi 1 LieHTpansHom Asnu.
Ha kaxxgoMm yyacTke co3aaH cneumanbHbii
BOOOEM C BOAHbIMYW pacTeHusmu. Beero B
cafly 6onee TPEX ThbiCSAY BUIOB PACTEHWI CO
BCEro Mupa.
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The Gardens Were Established Based on a Special
Classification System

How did they manage to reproduce the luxury of the green world in the hot climate
of Uzbekistan? That became possible due to the phylogenetic system of Adolph Engler.
Each section was first planted with gymnospermous, coniferous and tall plants. When
they started to provide plenty of shade, the smaller plants followed, and trailing plants
were established last of all. The system helped introduce plants from different continents,
including shrubbery, flowers and even perennial herbs.

Cap co3paH no ocob6oii cucreme knaccudpukauum

Kak >xe yaanoch B xapkom knumare Y3bekrcTaHa BOCCO30aTh NpMpoaHoe 1306unie 13
Pa3HbIX YronkoB M1pa? Takoe CTano BO3MOXHbLIM 61aroaaps GpunoreHeTUYeckoi CUcTeMe
Anonbda IHrnepa. Kaxkapl i y4acTok HauMHaIM 3aCaXmnBaThb C FONOCEMEHHbIX, XBOMHbIX U
BbICOKMX pacTeHuit. [locne Toro Kak OHW 1aBanin TeHk, BblCaXKMBANMCh PACTEHNS MEHBLLETO
pa3mepa no yobIBaHWIO 00 pacTeHuin cTentoLlelcst dopmel 1o crcteme ycnewHo bl
MHTPOYLIPOBAHbI PaCTeHUS C Pa3HbIX KOHTUHEHTOB, BMIOTh A0 KYCTAPHWKOB, LIBETOB U
[laXke MHOTOMETHUX TPaB.




Their Own
Ecosystem
Over the years since it was
established, the Gardens have
formed their own ecosystem
which differs from that of the
rest of the city. Squirrels, owls,
woodpeckers, pheasants and even
nightingales can be found here.
In the regular urban environment
of Uzbekistan, you rarely come
across such species. The Tashkent
Society for the Protection of Birds
cooperates with the Botanical
Gardens for the preservation of
diversity of our feathered friends.
The Society arranges birdhouses
and feedboxes; it also carries out
detailed observations of each bird
Species.

CBos akocucteMa

BHyTpu capa 3a rogbl ero
CYLLIECTBOBAHMS CO3AaMach
CBOS, OTAeNbHas OT ropofa,
akocucTeMa. 3ech BOASTCS
6enku, CoBbl, AATbI, GasaHbl 1
HEeCKONbKO BUAOB CONOBLER. B
06bI4HON ropoackon cpeae Ys-
6eKncTaHa BCTPETUTL UX MOXHO
pasBse YTo cny4aiHo. O6LLecTBo
3aWmMThl NTUL TalkeHTa coTpya-
HUYaeT ¢ 60TAHNYECKUM CaoM
MO COXpaHeHWo MHoroobpasws,
yCTaHaBNMBAET JOMUKM 1 KOP-
MYLLIKK NS NTUL, ¥ NPOBOANT
HabnaeHus.

An “Enchanted Place”
in the Gardens

In the course of digging the water
reservoirs, a hillock formed next to them.
Academic Rusanov decided to use it for
montane plants. Here you can find aimond
trees, honeysuckle and other types of plants
that grow in the mountains. Locals call this
area “The Hill of Wishes”. They tie ribbons on
the trees and make wishes. If you visit the
Gardens, do not follow their example, as this
can be harmful to the natural ecosystem.

The Gardens Enrich
Uzbekistan’s Flora

The Gardens” main mission is to conduct research and
organise educational activities. Those working in the Gardens
not only study, preserve and exhibit plants growing in a
particular area, but they adapt them to the Uzbek climate
and enrich the country’s flora stocks with new species.
Besides the park zones, the Gardens have sections devoted
to medicinal plants. Also, there can be found a systematic
zone for Central Asian plants, as well as a dedicated section
where plants with organic traits are studied.

Mononusiet pnopy YsbekucraHa

OcHoBHOE Ha3HaueHWe BOTaHNMYECKOrO cafa — HayY-
HO-MccnenoBarenbckas pabota v obpasoBaresibHast aes-
TeNbHOCTR LIenb — He NPOCTO MCCNenoBaTh COXPaHSITh 1 Noka-
3bIBaTk HO 11 aOanT1poBaTh K KnuMary YabekuctaHa pacTeHus
CO BCEr0 Mypa 1 NonoHITL GIopy CTpaHbl HOBbIMY BUAAMM.
30€eCh MOMUMO NAPKOBbIX 30H, ECTb 1 Y4aCTKM NEKapPCTBEH-
HbIX PACTEHWIA, CYCTEMATUYeCKas 30Ha s pacTeHwin Cpea-
Hel Az, a Takke crieLmasnbHbliA y4acToK Ans HabnoaeHuii
3a PacTEHUIMY C BKOMOrMYECKI M OCOBEHHOCTAMM.

B capy ecTb «Bonwe6HOe MecTo»

Bo Bpems cozaaHus Bofoémos 6bina obpa3oBaHa
ropka, Kotopyto akagemMunk ®énop Hukonaesuy PycaHoB
PELLNM UCMONB30BATb A1 FOPHbLIX PACTEHUI. 30eCh
MO>XHO BCTPETUTb MUHAOA/TE XMMONOCTb N Apyrne BMabl,
NpoM3pacTaroLLie Ha XonMax. MecTHbIe XWUTenu Hasbl-
BAOT 3TOT YYACTOK «XOSIMOM KENaHUM» 1 3aBSA3bIBaAOT
JNIEHTOYKM Ha AePEBbSA, 3aragblBasd XenaHus. Ecnm 6y,ueTe
noceLath caf, He aenawTe aToro. Bee Balm xenaHns u
Tak UCMOJHSTCS, HE HY>XHO NMOPTWTbL NPUPOLY.
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MOTHER NATURE

NMPUPOJA Y3BEKUCTAHA

Did You See Our
Metasequoia?

This wonderful tree,
previously thought to only exist
in the form of 150 million year
old petrified trunks, was again
found in China in 1943.In 1948,
the metasequoia seeds were first
disseminated all over the world
through the efforts of a Harvard
University expedition. So, the
specimen growing in the Tashkent
Botanical Gardens is about 70
years old. Curiously enough, the
gardens possess an example of
a petrified metasequoia too. It is
probably the ancestor of our tree,
though 150 million years older!

MeTacekBoiisi B caply ToXe
ecTb

YavBuTensHOe OEPEBO,
M3BECTHOE NPEXAE TONMbKO MO
OKaMeHenbIM CTBO/aM, BO3pacTa
He MeHee 150 MUNNMOHOB NeT,
6b110 BHOBb HaaeHo B 1943 roay
B Kntae. B 1948 rony cemeHa Me-
TaCEeKBOMV BNEPBbLIE PA3OLLNMCh
no Mupy, 6naroaaps akcneauLmm
[apBapacKoro yHmBepcuTeTa.
BbixoauT, uto B TalLKeHTCKOM
60TaH14ecKkoM cagy npomspacTa-
€T PENUKT BO3pactoM okono 70
neT. Y10 Nto6OMLITHO, B Caly ECTh
06paseL, OKaMeHeBLLEN MeTa-
cexkBomnn. BoamMoxkHo, 310 npenok
HaLLero fiepesa, To/bKo Ha 150
MWNMOHOB NET cTapLue?
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Holy Trees

Tashkent experts managed not only to preserve the Ginkgo
tree but also to propagate it. The tree dates back to the late
Permian era (250 million years ago). Though the world of
science is still debating the healing properties of Ginkgo, the
Chinese have been using it both in traditional medicine and
cooking since time immemorial. Landscape designers from all
over the world value the Ginkgo tree for its decorative appeal.

U cBsileHHble AepeBbs

TalKEHTCKME CrieupmanucTbl CMOTTI He TOMbKO COXPaHUTE HO
1 Pa3MHOXWTb 1ePEBO [MHKIO, KOTOPOE Ha NaHeTe CyLLECTBYET C
Mo34HEero NepMCKOro Neproaa — 0kono 250 MUNMMOHOB NET. XOTs
Hay4HbI 1 MVP cnopuT 0 NeYvebHbIx cBocTBax IHKro, B Kutae ero
C [IaBHMX MOP MCMOMb3YHOT BMO/HE aKTUBHO W B TRAAMLMOHHOW
MeaULMHE, 1 B KyninHapuu. A eLLié aepeBo NMtobsT naHawadTHele
[3aiiHepsbl BCErO M1pa.

All the Botanical
Gardens are Pen
Friends

Botanical gardens have their
own international community.
The Academician Fyodor
Rusanov Botanical Gardens are in
contact with foreign counterparts
and they actively exchange
seed index catalogs among
themselves. Owing to this,
botanical gardens have a chance
to receive valuable information
and replenish their supplies with
the seeds of missing species.

Capbl — gpy3bsi No nepenu-
cKe

Y 60TaHMYeckmx canos
M0 BCEMY MUPY €CTb CBOE
coobLecTBo. botaHnyeckmin can
®énopa PycaHoBa KOHTaKTUpy-
€T ¢ 3apybexkHbIMM CTPaHaMM
no 06MeHy KHUramu MHaeKca
cemsH. bnarogaps 3ToMy nNpomc-
xoouT oboroaHoe oborallieHne
60TaHNYEeCKMX CafloB BCETO
MMPA He TONbKO AaHHLIMU, HO
1 CEMEHaMM HeI0CTakoLLMX
pacTeHuit.




The Garden of
Bulbous Plants

At the end of this spring, the
Gardens opened a mini garden
for cultivating endangered
varieties of herbaceous
perennials. The project is being
implemented by the Gardens’
experts in cooperation with
their colleagues from China.
The garden of these ornamental
gems is open to the public.

B opan>xepee 6onee 300
BUAOB TEM10N6MBLIX pac-
TEHUIA

0[1HO M3 CaMbIX KPACMBbIX
MECT Cafia OTKPbITO TOMbKO
11151 y4ebHbIX IKCKYPCUI — 3TO
opatxepes. 30ech PasBoanTCs
60nee TPEXCOT TPOMUYECKMX 1
cybTponuyeckmx suaoB. CrioH-
COpbI 11 APY3bst cafia NonoHT
OpaHXepeto HOBbIMU BMAAMM
TENNONOOUBLIX PACTEHMIA.

Our Collection of
Herbarium is the Sixth
Largest in the World

The Tashkent Botanical Gardens are
home to the world’s sixth largest collection
of herbaria. Very soon a special exhibition
hall will be opened on site to showcase the
Gardens’ herbaria to visitors.

LLlecToit B Mupe no konnekuum repbapus

TallKeHTCKMIM 6oTaHNYecKuiA cag,
HaxXoaMTCs Ha LLIECTOM MeCTe B MMPe Mo
konnexumm repbapusi. CoBceM ckopo B
60TaHMYECKOM Cafly NOSBUTCS CrieumanbHb it
NaBUIbOH C 3KCNO3ULIMEN.

The Gardens’ Greenhouse
is home to 300 Species of
Tropical Plants

This is one of the most enchanting places in the
Gardens; it is open only for educational excursions.
More than three hundred tropical and subtropical
species are cultivated here. The friends and sponsors
of the Gardens replenish the greenhouse with new
species of these heat-loving plants.

Cap NyKOBUYHBIX PacTeHuit

B KoHLIe BECHbI B 60TAHNIECKOM Cajly OTKPLINCS
MUHW-CaJI, 19 Pa3BEOeHS 1CHE3arOLLMX BUOOB S1y-
KOBWYHbIX PACTEHWI. Ty 33yMKY COTPYOHMKM cafa
Peanv30BbIBAIOT COBMECTHO C KUTAMCKVMI KOMNera-
M. JTYKOBUYHBII Ca OTKPBIT [/ NOCELLIGHNS.
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ART AND CRAFTS OF UZBEKISTAN

Ceramic
Fairy Tales.

A Few Facts from the Ducks’ Life

KepamMunyeckune ckaskm.
Koe-4T0 U3 XXU3HU yTOK



The potter’s craft is treated
with special respect in
Uzbekistan. The potter’s
wheel rotates century after
century and a potter-kulol
works marvels from a plastic,
soft piece of clay. Almost
every kulol makes traditional
ceramic items which mostly
consist of ceramic foodware.
They are colorful lyagans

(big plates) and tovoks (deep
bowls or dishes); kuza (jugs)
and kosa (soup bowls);
likopcha (saucers) and pialas
(tea cups). These articles are
still in use in everyday life.

K roHuapHomMmy pemecny B
Y36ekucraHe OTHOCATCS C
0co6biM nouteHneM. U3 Beka
B BEK KPYTUTCSH FrOHYapPHbINA
Kpyr, Ha KOTOPOM MacTep-
KyJ/10N1 TBOPUT o4epeaHoe
4yyAao U3 NOAATIMBOIO KycKa
cbipo ruHbL U3penus
Ky/ioNna - B OCHOBHOM
XO35IMCTBEHHasA U CTOJI0Bas
nocypa: HapsaHble NAraHbl
(6onbLune 6n11043a) M TOBOKM
(rny6okue yawm nubo 6nt0aa),
Ky3a (KyBLUMHbI) M KOCa
(yawm), nukonua (6nopua) n
nuano! (yaweyuku). OHuM no-
npe>kHemy BocTpeb6oBaHbI B
COBPEMEHHOM O6bITY.
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ART AND CRAFTS OF UZBEKISTAN

Shaped Water Vessels

Among ceramic items of every
description, there are those which catch the
eye because of their unusual shape. They
are urdaks, obdsata urdaks - narrow-necked
water vessels shaped like birds (“urdak”
means “duck” in Uzbek).

It should be mentioned that figurines
of animals were not rare in Uzbek ceramic
art. Thus, you can find clay incarnations of
the elephant (fil), the ram (kuchkor), the cow
(modagov), the lion (sher), the horse with
birds on its back (asp), and the nightingale
(bulbak). All of them were used as whistling
toys, as a part of an ancient ritual of invoking
rain. As to the duck, it gained the privilege of
being “immortalized” as ceramic foodware.

There is one more feature that
distinguishes whistling toys from urdaks. The
first ones were molded and painted in a very
unpretentious way. The toys were designed
for kids and they were not treated as serious
works of art. Probably for that reason their
production was under the control of women,
as a part of their handicraft. On the other
hand, women had enough elbow room to try
out new ideas and act more adventurously
while making such “childish” pieces of
ceramics. According to Alisher Narzullaev, a
famous ceramist from Gijduvan, the figurines
used to be called surat (picture), and female
ceramists engaged in making of them were
known as suratsoz (she who makes clay
figurines). In general, ceramic figurines of
animals and birds date back to the pre-
Islamic time.
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durypHble cocyabl-Boa0NEN

Ho ecTb cpeaw aToro pazHoobpasns M3Oenus, KOTopble NPUBNEKAOT BHUMAHNE CBOEA
HEeobbI4HOM GopMOit. 3TO GUrypHbLIE COCYAbI-BOAONEN B BUE MTULILI — ypaaK, obaacTta-ypaak
(y36. yTKa, y3KOrop/bli KYBLMH C AJIMHHBIM HOCMKOM B BUAE YTKM).

Hapo oTMeTWTh YTO B cpefiHeasmnaTckoi kepammke GUrypkiu >XKMBOTHbIX He Bbln peako-
CTbt0. Tak, MOXHO BCTPETUTL 06pasbl crioHa (dwn), GapaHa (Ky4kop), KopoBbl (MoOaroB), NbBa
(Lep), noLaam ¢ NTUYKaMm Ha cnvHke (acn), conobst (6ynbynak). Ho Bce OHM NCNONb30Bavch
KaK CBUCTY/bKW, aTpubyThl APEBHEr0 pUTyana Bbl3bliBaHWs A0XAS. YTKa xe Oblna yaocToeHa
YEeCTV BOMTW B HABOP CTOMOBOW NOCYAbI.

ELi1é oaHo pasnuuve — durypku-CBUCTY b Oblnn NEMNHBIMM, HE3aMbICIOBATO PacKpalleHHbI-
Mu. OHW NpeaHas3HaYanmck Ans AeTei, U K HUM OTHOCWIIMEH Kak K 3abaBe, He BCepbE3. Bo3MOXHO,
VIMEHHO NO3TOMY W3rOTOB/EHWE CBUCTYEK CTaN0 BOMbLLIEN YACTBHO CHEPOI SKEHCKOTO «BIUSHMS».
B cBOtO 04epes NprKpbIBasick 3TOM HECEPbE3HOCTHIO, XXeHLLHaM ObIfo Nerye HapyLWUTL 3anpeThl
OPTOLOKCOB Ha Co3aaHne GUrypHbIX M306pakeHmnin — «1aonoBy. Mo HdopMaLv 13BECTHOMO
v ayBaHckoro Mactepa Anviepa Hapaynnaesa, camu durypki HasblBanmch Cypar («mM306pa-
>KEHVEY), @ XXEHLLMHbI, X NenmuBLLIYE, CypaTcos (MacTepuLa, Co3aatoLLast CKybMTypHbI 06pas —
nonobvie X1BOro cyLLEecTBa). B Lienom 06passl NTULL M KUBOTHBIX B Kepamuke — eLLE J0MCNaMCKOe
Hacnegue.

Urdaks and Uzbek Potters

As to urdaks, their production is a serious and labor-intensive male
craft. The first step in this process is to find the right kind of clay. It
should be plastic and capable of holding its shape. Separate parts of
each urdak are made on the potter’s wheel, being then assembled into
a single whole. As a result, we have a water vessel shaped as a duck
with two wings, a ring-like handle and two openings.

One opening is on the spout which is fixed closer to the “duck’s”
tail; it is designed to pour liquid.

Another opening is for drinking, and it is made in the “duck’s” beak.

When the urdak is ready, it is decorated either with magic signs or
floral patterns. Finally, the vessel is coated with ishkor glaze. This type of
glaze is ecologically friendly, because it is extracted from the ashes of
the solonchaks plants which are rich in potash. The process of making
urdaks is long and laborious, but the result is worth the effort: urdaks are
both functional and smart-looking. A common variation from the duck is
the cockerel - khuroz-obdasta - with a crest on its head. However, all the
ceramic water containers shaped as birds are called urdaks by tradition.

Kuzagars - skilled potters manufacturing
jugs — were engaged in making urdaks because
they knew each and every secret of molding.
Urdaks were used as jugs both in everyday
life and for festive events. They were used
for serving water, sherbet and grape wine -
musallas. Nota bene: You can drink from an
urdak even in a lying position. If you press one
of its openings with your finger, the liquid will
not pour out. Isn't it a great party trick? The
capacity of urdaks can be 200 gr and more,
depending on the customer’s request.

It is now difficult to say which Uzbek
centers of pottery were engaged in making
urdaks in the past. It is known that Rishtan, the




ceramic capital of the Ferghana Valley,
was famous for its urdaks in the 19th
and early 20th centuries. In the 19th
century, Baba Salim (Usto Salim) was
the best known exponent. He passed
on the baton to his son Baba Khodj
Mirsalimoyv, his grandson Zamzam
Babakhojaev; to People’s Master
of Uzbekistan Ibrahim Kamilov and
Ashurali Yuldashev, Kamilov’s pupil
and closest associate. Usto Yuldashev
even managed to produce clay sets
consisting of urdak vessels.

Umar Jurakulov, People’s Artist
of Uzbekistan, “came under the
influence” of his colleagues from
Rishtan and started making urdaks
in Samarkand. He is known as
the founder of a new trend in the
potter’s art of Uzbekistan, namely
the production of modern pottery
figurines. One of Jurakulov’s urdaks
(1958) is the jewel of the collection of
the State Museum of Oriental Art in
Moscow. We should also name other
famous potters of the Ferghana Valley,
i.e. Kimsanboy Ghanijanov, Ismailjon
Kamilov (Usto Kamilov’s son), Alisher
Nazirov, Bakhtiyor Nazirov, Rustam
Usmanov. The tradition of making
urdak vessels has a long history in
Tajikistan too. Here they are called
mourgobi, mourgoba (“mourg” means
“bird” and “ob” means “water”).

Yppaak B npakTuke y36eKCKUX roH4apoB

Y10 KacaeTcs yp1akoB, TO VX M3TrOTOBEHME — YXKe CEPbE3HOE MYXXCKOE PEMECNO, K TOMY
e BecbMa Tpynoémkoe. MepBbii aTan — BbI6OP MMHbLL OHa [0/MKHa ObiTh NNACTUYHON, XOPOLLO
nepxatuein dopmy. CozaaroTes ypaaki Ha roH4apHOM KpYTe, OTAeNbHbIMM YacTsaMu, KOTOPbIe
3aTeM cobupatoTes B eAMHOE Lienoe. B peaynsTaTe noyyaeTcs CoCya-yTka ¢ KpblnbsiMiu, yao6-
HOW KOMbLIEBOM PYYKOW 1 ABYMS OTBEPCTUSMM.

0[Ho 0TBEPCTME Ha KOHLe pacTpy6a, KpenuBLLIErocst 6rIMke K XBOCTY «yTKW», NPeAHa3Ha-
Yyanock A5 HaNMBaHWS XUAKOCTU.

BTopoe - ins n1Tbs, OHO pacrnonaranoch B €8 KIoBe.

[lanee rotoBbI ypaak pa3prcoBbiBasCs MarnieCcKMMm 3Hakamu 60 LBETOUHBIMM Y30pamut 1
HaKoHeL, NOKPbIBANCS HENPEMEHHO VLIKOPOBOI IMasypbto. Takas rnasypk akonorudecky 6e3speaHas,
[06bIBAETCS M3 3071kl 6OraTbIX MOTALLIOM COMIOHYAKOBBIX PAcTEHWIA. B peaynkTare CTomb A/MTENBHOTO,
KPOMOTMBOIO NPOLIECCa NosyyaeTcs U3aenme, 0fHOBPEMEHHO dYHKLIMOHaNLHOE 1 HapsiaHoe. ViHoraa
yTKa TpaHCHOPMMPYETCA B METYLLIKA — Xypo3-06aacTa: Y Heé nosiBnseTcs rpedeLok. Ho no Tpaamummn
BCE KEpaMMYECKIE COCYbI-MTYKM HbIHE HA3bIBAKOTCS YpaaK.

Co3aaH1eM Takmx COCyI0B 3aHMMarIMCh Ky3arapbl — MacTepa no M3roTOBNEHMIO KyBLLVHOB,
KOTOpbIE B COBEPLUEHCTBE BNafenn NcKyccTBOM GpopMoBKi. [a 1 camu ypaaku MCNoNb30Ba-
NMCb KaK KYBLUMHYMKM, B TOM Yncne Ans 0C060 TOPXKECTBEHHBIX Cly4aeB. B HUX 6bI0 NPUHSATO
nofaBatb He TOMbKO BOAY, HO ¥ LLEP6ET, M BUHOrPaAHOE BUHO — Mycasnnac. [naBHoe — NnTb
13 ypaaka MoXHO [1axe nexa: coaepxXnumMoe He ByaeT BbIIMBATLCS, €CMN MPUKPLITL NasbLeM
0HO 13 0TBEPCTUI. YeM He naidxak ans secénon nupyku! O6bEMbI COCYI0B-BOA0NEER
MOTyT 6bITb Pa3HbIMM, MO XenaHWto 3akazymka — ot 200 Mn 1 bonee.

CNoXHO cKazaTh B KaKuX MMEHHO FOHYapHbIX LIEHTPaX Y36ekncTaHa Npov3Boammn ypaaku
B MPOLLAOM. Ho Mpu3HaHHbIM NMAEPOM 1X MPOM3BOACTBA Ha NpoTsxXeHnn XIX — Havana XXI BB.
cumnTaeTcs PulutaH — kepammdeckas ctonmua ®epraHckoit AonnHsl. CBoMMI 3amMevaTe/ibHbIMu
ypOakamm cnaBunmnck 3HaMeHUTbIE roHuapsl — MacTep XIX B. Baba Canum (YcTo Canumy), ero
cbiH baba Xomkm MupcaniumoB v BHyK 3am3am babaxoapkaes, HapoOHbIii MacTep YabekmcTaHa
M6parvm Kamnnos 1 ero yueHnk 1 copatHuk Alnypany Fonpatwes. Yeto HOnpalles cosaasan
[laxe CepBy3bl, COCTOSILLME U3 COCYOOB-YPAAKOB.

Moz BMMsHWEM pyLLTAHLIEB YpAAKY ienan 1 caMapKaHACKUIA YCTO, HaPOAHbIA XYOAOXKHUK
Ya6ekunctaHa Ymap [xypakynos. OH NOM0XM Ha4anio HOBOMY HanpasnieHnio B roHYapHOM
VckyccTBe Y3bekrcTaHa — COBPEMEHHO MENKOM AeKopaTMBHOM niacTvke. OavH U3 ypaakos YCTo
[xypakynoBa — pabota 1958 roga — xpaHuTcs B KonnekLmy focynapcTBeHHOro My3es BocTtoka
(Mockga). Takke CreayeT Ha3BaTb MMEHA M3BECTHBIX Ky0M0B A0MMHbI KMcaHb0s [aHapKoHo-

Ba, MicMammkoHa Kammnnoga (ceiHa yeto Kamunosa), Anuiepa Hasnposa, baxtvépa Hasvpoga,
Pyctama YcmaHoBa. Tpaguums M3roToB/IEHMS) COCYA0B-YTOYEK UMEET aBHUE KOPHU U B COCEHEM
TamKuKkMcTaHe — 30eCh UX HadbiBarOT Myprobu, Myproba (Mypr — nT1ua, 06 — Boaa).
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Duck-shaped Vessels from other
parts of the Globe

Why are urdaks so popular? In reality, the duck-
shaped vessel has a long and rich history. From time
immemorial, they had become the most popular form
of small water container, and the vessel itself had
acquired the status of a ritualistic item. Most probably,
the universal attributes of this waterfow! had played their
part. Ducks can swim, walk and fly, thus personifying
the unity of the three spheres, the model of the universe.
The duck’s ability to fly began to be associated with the
concept of soul. Its belonging to water and ability to
lay eggs represented the idea of fertility, because many
mythologies considered the egg to be a symbol of the
world and creation.

The tradition of making duck-shaped vessels was
known in many countries. The most ancient ones
date back to the Bronze-Age Middle East. Such water
containers were popular in Etruria, ancient Greece, China,
Korea and Japan. The Moslem countries managed to
preserve the tradition of duck-shaped vessels. In the
11th century, crusaders began to import the tradition of
shaped water containers from the East to Europe, as well
as many other traditions. In European culture such vessels
got the name of aquaemanilae (“agua” means “water and
“manus” means “hand” in Latin). They were mostly used
in churches to wash hands before praying. The duck-
shaped vessel is a surviving example of Oriental ceramic
tradition in modern pottery.

Urdaks are still very popular in Uzbekistan. In most
cases, they now have decorative functions, as figurines
capable of embellishing any interior of any house. Such
souvenirs are attractive and tangible tokens of the
hospitality of the Uzbek land.
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Bakhtiyor Nasimov

YTKa-Boao0neil B TpaguUmMsaX HapoaoB Mupa

B 4éM e cekpeT nonynsapHOCTM ypaaka? Y cocyaa B BUAE YTKM
6orarteiilias nctopms. C ApeBHOCTM MMEHHO YyTKa cTasia nonynspHeLLen
dbopMoN ans Bogosnes, a camM BOAONEN MPrMobpén putyanbHoe 3HaveHKe.
OueBMaHO, Ha 3TOT BLIGOP NOBUSNIN CBOMCTBA MTUYKW: BEAb OHA HE
TOMbKO MNaBana, Ho M NepeaBMranach Mo CyLle 1, KOHeYHO, neTana. Takmm
06pa3om, yTka cTana onmMLETBOPEHMEM eIMHCTBA TPEX Chep — 3eMHOIA,
BOOHOWM 1 HE6ECHOM, BOMOLLIEHNEM MOZENM MPO3aaHus. CnocobHOCTb
YTKN NETaTh CTana 0aHOM U3 MPUYMH TOrO, UTO C Hell CTan CBA3bIBaTh
naeto aywu. MpruyacTHOCTb K BOAHOM CTUXMM CBSA3aa YTKY C MNOAOPO-
avem. B Mudonorum psna Hapoaos MUp HaUMHaCS ¢ SLA, OTNIOXKEHHOMO
NTUUEN, — ewWwé ogHa NpuYKnHa, No KOTOPOW yTka Oblna NpuIncneHa K
CYMBOMaM NNoAopoaHoro Havana. C Hel accouUmMMpoBanchb HacTynneHne
HOBOrO rofia U BO3POXAEHUE.

Tpaamums N3roToBeHWs YTOK-BOA0/EEB Obina M3BECTHA B Pa3HbIX
cTpaHax. [lpeBHeLLVe BCTpeYarTes Ha bnvxkHem BocToke B 3moxy
6poH3bl. [lenan cocyabl-yTkn 3TPYCKM 1 APEBHUE IPEKU, MacTepa CTpaH
Boctounon Asumn — Kutas, Kopen n AnoHnn. MycynsmaHckuin Boctok co-
XpaHun aTy Tpaamumnio GurypHsix cocyaos-ytouek. C Xl B. Ha4anack anoxa
KPeCTOBbIX MOXOLO0B, U PbliLiapy 3aBe3/11 TPAAULMIO GUIYPHBIX COCYI0B
(1 MHOrO pasHbIX Apyrvx Tpaomumii) ¢ Boctoka B EBpony. B eBponeiickoin
KyNbType Takue Cocyfbl, B TOM uumcie B GOpPMeE YTKM, CTalv Ha3blBaTbCS
akBaMaHunamu (nat. aqua - Boga, manus — pyka). OHv NpuMeHsNnch
KaK B LiepKBSIX (07151 OMOBEHMS PyK), Tak 1 B ObITY, NpaBaa pexe. [ipesHe-
BOCTOYHOE 1306peTeEHMe, YTKa-BOA0/EN, «06NeTeBLLIAsS» MHOMME CTPaHbI,
COXPaHMNIAaCh B rOHYAPHOM NPOV3BOACTBE [0 HALLUMX OHEW.

HelHe B Y3bekuncTaHe cocyabl-ypaaku, UMetoLme AaBHNE MECTHbIE
KOPHW 6bITOBAHMS, MO-NPEXHEMY O4YeHb NONynspHbL OHM MCNONb3YHTCS B
OCHOBHOM KaK [1eK0paTuBHbIE GUIYPKK, KOTOPbLIE MOTYT YKpacuTb Ntoboii
MHTepbEp. Takom COCya-CyBEHWP CTaHET YyAECHbIM HAaNOMUHAHWEM O
rocTenpumMmcTae y36eKCKon 3eMnu.



-*"M**:D e —
| UZBREKISTAN
(IR | =

OCTOBER

- TASHKENT, UZBEKISTAN

2018

TawHeHTckan MenayHapoaHan
: TypHCTHHECKAR Apmapka

.h

I I I I2ll18 /
. Tashkent International
y | Tourism Fair

“TOURISM ON THE SILK BHUAB"
“TYPWU3M HA LENKOBOM NYTH'

24TH TASHKENT INTERNATIONAL
TOURISM FAIR

24Af TAILKEHTCKAA MEXYHAPOLHAA
TYPUCTNYECKARA APMAPKA

WWW.UZBEKISTAN.TRAVEL
WWW.TOURFAIR.UZ

Q +(998 95)196-21-07 : +(998 95) 193-21-04

. : ria-uz@vyandex.ru




ARCHITECTURAL MARVELS

el

LACE

o, Anartistic tour of
2o, Underground o
9 Palaces \‘iﬂ'
\ T




Forty-one years ago, two million people, the entire population of
Tashkent, went simultaneously underground. On 6 November 1977 the
subway was opened to the city’s authorities, while ordinary citizens could
observe the splendor of the first nine stations the following day. Never
since, either on the days of important football matches or in rush hours,
have | seen so many people in the subway. The stations, as well as the
trains, were packed tight: no one was leaving the carriages, admiring the
city’s new beauty through the windows. On that day, the author of this
article was traveling together with his classmates in a subway carriage for
the first time in his life. My home was three hundred meters from one of
the first stations.

Surprisingly, decades afterwards the Tashkent subway, now comprising
29 stations, remains as attractive.

The London magazine Avaunt recommends that tourists traveling to
Uzbekistan should visit the Tashkent “palatial metro system, which is one of
the most ornate in the world”. According to the periodical, the underground
palaces “built in marble, granite, carved alabaster and gold-leaf” reflect the
cultural influences of different historical periods.

Copok 0fyH roa Ha3az BECb ABYXMUMNMOHHBI TallKeHT OAHOBPEMEHHO CryCTUM-
c¢st nog, 3emnito. LLiectoro Hos6ps 1977 roga MeTPO OTKPbINM A1 60MbLIMX HAYasb-
HWKOB, @ NPOCTbIE MPaXAaHe YBUAEN BENMKONENUE NEPBbIX AEBATU CTaHLMIA Ha
cneaytoumii aeHs Hykoraa notoMm, Hu B AHK GyTOOMBHBIX MaTyel, Hi B Yachl MUK, s He
BUAEN CTOMbKO NtoAei B MeTpo. CTaHUMM 6611 NOSHBI, NOMHbI ObIM COCTaBbI: HUKTO HE
BbIXO[W/ M3 BaroHOB, NH06YsCb HOBOM [115 ropoa KPacoTol CKBO3b OKHa. B TOT aeHb
1 aBTOP 3TWX CTPOK exan BMECTe C OAHOK/ACCHVKaMI B BaroHe MeTpo NePBbI pa3 B
KM3HW. 9 5kKnn B TPEXCTax MeTpax OT cTaHumu «[pyx6a HapoaoBs».

YOMBUTENBHOE [1E10, HO TaLLKEHTCKOE METPO, YBEINYMB YMCIO CTaHUMIA A0 29,
COXPAaHSIET CBOK NPUB/EKATENBHOCTb U CNYCTS AECATUNETHS.

JloHaoHCKKIA XXypHan Avaunt pekoMeHIyeT rocTaM Y36ekmctaHa 06s3aTenbHO No-
CETUTb «POCKOLLHOE TaLLKEHTCKOE METPO, OAHO 13 CaMblx 60raTo YKpaLLEHHbIX B MUPE».
>KypHan nuLLET, YTO «MOCTPOEHHBIE 13 MPaMOopa, MPaHWTa, OTAENaHHbIE FAHYeM 1 Cycanb-
HbIM 30/10TOM» NOA3EMHbIE ABOPLIbI OTPAXKAOT KY/ETYPHbIE BUSHUS PA3HBIX 3MOX.
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YY[AECA APXUTEKTYPbI

It would have been unnatural for the witty English to
fail to joke to the effect that “with delightful eccentricity,
platform signs count the amount of time since the last
train has departed rather than how long it will be till the
next train arrives.”

The underground transport system, which operates
between 8 m and 25 m below ground and is “able to
withstand an earthquake of a magnitude of 9 on the
Richter scale” received a lot of positive comments from a
reviewer living in a city whose subway opened in 1863.
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A paradoxical fact: if you scour the Internet, you will
find out the underground stations and carriages have been
constantly photographed over these forty years. With the
invention of smartphones the number of photographs
has increased. It is particularly curious, because official
permission to shoot pictures and videos in the subway was
only issued very recently, in the summer of 2018.

Photographer Bobur Alimkhojayev and painter Tamila
Ubaydullayeva whose works you can see in this edition
maintain that the source of their inspiration and basis for
their creative tandem approach is Tashkent - a city rich
in wonderful places, talented, open and sincere people,
and remarkable monuments, which they try to preserve in
photographs and pictures.

Following a request from our editorial staff, Bobur
and Tamila made a trip in the subway with a camera and
a sketch board.

Babur also took some historic photographs of the
construction of an above-ground metro line, the first of
which is going to be opened shortly before Navruz Day, in
March 2019. The total length of the new section will be
52.1 km. The first line will be 11 km long and will connect
Dustlik station with Kuyluk market.

A new page in the history of the Tashkent subway is
being written.

Bobur Alimkhojayev: “Probably, as a child, each
of us liked to travel by subway, particularly in summer,
enjoying in the coolness of the underground and the
inner aesthetics carefully created by the artists of that
time.”

Bobyp Anumxodicaes: «Haseproe, Kaxcobith u3 Hac
8 Oemcmee 100U NPOKAMUNLCE 6 MEMPo, 0C00eHHO
J1emom, nozpyscasch 6 npox.Aady no03emKu, 60CXUUACH
BHYMpPerHetl SCMemuKotl, CMapamessHO blNONHEHHOTL
BbIOAOUAUMIUC MACMEPAMUL C60€20 0eAd OTL IN0XU»,



Tamila Ubaydullayeva: “To this day the most spectacular station is,
probably, Kosmonavty. The spacecraft traveling across the infinite uni-
verse brings to mind our favorite sci-fi movies and stories about heroes
we wished to be identified with. At the time it was opened the station was
regarded as one of the best in terms of design, and to this day it retains
that atmosphere and remains an underground museum and a source of
inspiration for many creative people, including both of us.”

Tamura Yoaiioyaraesa: «Ocoboe enezamiaenue HABEPHIKA U 00
cux ocmasagem cmanyus «Kocmonasmoly, Mesic36¢30H6il Kopadias,
nymeuiecmeyouuli 6 0e3epaHuTHOM NPOCMPAHCINEE, HANOMUHAS
HAM 0 MOOUMbIX Panmacmuzeckux PurbMax u pacckasax c
2epoamu, ¢ Komopuimu mul ceba  omoxcdecmengem. Cmanyus
CTUMANACL HA MOMEHM OMKPLImMuUs 00HOU U3 CAMBIX AYIUUX 1O
yposHio oopmaeHUs U COXpaHsem Mo 38anue U no ceti OeHb,
CMeNI0 NOSUUUOHUPYS Cebd Mmy3eem N00 3eMAEL, 600XH0BNLL MHOLUX
meopzeckux At00etl. U Mol He UCKAI0TeHUe»,

OcCTpoyMHble aHrnMyaHe He 6b1nn Bbl aHrMYaHaMu, Bobyp v Tamurna no 3agaHuio pefakLyn COBEPLLMAN NOE3AKY No
ecnu 6bl He NOALLYTUAN Haf, «BOCXUTUTENbHOM 9KCLIEH- METPO C KaMepon 1 Nankom Ans pUcoBaHms.
TPUYHOCTBHO TALLIKEHTCKOrO METPO, Yackl Ha nnatdopmax
KOTOPOro OTCYUTLIBAKOT BPEMS, NPOLLE[LLIEE C MOMEHTA Bobyp 3anevarnen aas UCTOPUM 1 3Tanbl CTPOWTENLCTBA HAA3EMHO-
yX04a NocneaHero noeszaa, a He To, CKOMbKO 0CTanoch 0 METPO, MEPBYHO O4Epeb KOTOPOro NaHUPYeTCa CAaTb B Npeansepum
XaaTtb 0 nNpubbiTVS cneaytoLlero». B uenoM nogsemMHas npasaHoBaHus Haepy3a, B MapTe 2019 roga. ObLLas NpoTsKEHHOCTh
cvcTeMa TpaHcnopTa Ha ry6buHe oT BOCbMM [0 25 Me- JIMHWY HOBOTO [151 rOpOAA BKAa TPaHCNopTa cocTaBuT 52,1 knunomeTpa.
TPOB, «CNOCO6HAs BbIAEPXKMBATL 3EMNETPSICEHNE CUNOIA INepBoit ByaeT NponoXeHa MMHMS A7IMHON 11 KUNOMETPOB OT CTaHLMN
[10 AeBATM 6annoB no wkane Pvxtepa» , 3acnyxuna «[lyCTNmK» TaLLIKEHTCKOrO METPONONUTEHA A0 PbiHKA KyWnok.
HeMarno nosuTUBHbIX CNOB 0603peBaTess U3 ropoaa, rae [MweTcs HoBas CTpaHULA B UCTOPUM METPO TaLlKeHTa.

METPO NOSBMNOCH eLlé B 1863 roay.

lMapanokcanbHbii GakT. Ecnm Bbl AaanTe 3anpoc B
VIHTEpHET, TO yBMANTE, YTO NOA3EMHBIE CTaHLMK 1 Baro-
Hbl TALLKEHTCKOrO METPO HeyCcTaHHO $hoTorpadmpoBanm
BCe 3T COpOK neT. C nosisneHnemM cMapTHOHOB 0COHEH-
HO akTnBHO. TeM 6onee 3ab6aBHO, 4To 0dULIMANEHO GOTO-
1 BUEOCHEMKA B METPO paspeLleHa 6ykBaibHO TObKO
yT0, Netom 2018 roga.

®otorpad-ceeTonucel, bobyp Anvmxoaxaes u
XyOoXHUK Tamuna Y6ainynnaesa, Ysu paboTsl Mbl Npef-
CTaB/I5IEM CErofHsl, rOBOPSAT, YTO MCTOYHUKOM BAOXHOBE-
HUSI X TBOPYECKOr0 COKO3a BbICTYMNAET TallkeHT, boraThii
YAMBWTENbHBIMU MECTaMU, TaNaHTIMBBIMU, OTKPBITHIMU
1 VUCKPEHHWUMM N0ABbMM, A0CTONPUMEYATENIbHOCTAMM, K
KOTOPbIM Mbl 0BpaLliaemcs, YTobbl COXPaHUTb X B KapTu-
Hax, Kak XyOoXHWK, 1 $OTOCHUMKaAX, kak poTtorpad.




THE WORLD CUP 2018
YEMIMUOHAT MUPA-2018

World Cup
Happiness

The World Cup 2018 will be remembered as the event which brought
together a record-breaking number of Uzbek fans. There was no need to
plan the long-haul multi-leg trip to Brazil of four years ago. For the first time,
“big-time football” was staged so close to us geographically. The World Cup
2018 was held in Russian cities that were accessible by Uzbekistan Airways
airplanes, by trains, or even by buses. Millions of our compatriots live and
work there. All games were televised from 12 stadiums in 11 cities across
Russia, and Uzbek flags were present everywhere.

Photo by Anvar llyasov
®omo Aneapa Unesicosa

Text Bakhtiyor Nasimov
Tekem Baxmuépa Hacumoea

\ " ®y160/1bHOE CHACTBLE

\ MWpOBOE NEPBEHCTBO HABEPHSIKA Ha AONTVE FOAbl YCTAHOBUIO
?\ pekopf Mo MPUCYTCTBUIO Ha MaTyax 6oMenbLUIMKOB U3 Y36eKkMcTaHa.
W Y70 BNOMHE MOHATHO: He B Bpaaunuto e Hafo 6bino neTeTh Briepsbie
60nbLUo dyT6ON Tak 6113K0 NOAOLLEN K HAaM. YemnmoHaT Mypa no
odyT60ny NpoBoanncs B 2018 rogy B Poccuu, kyna u3 YabekmctaHa
netatoT camonéTel Uzbekistan Airways, xogsT noeaaa v aaxe 6eratot
aBTOOYChL Tyaa, Fae XWBYT U PaboTaOT MUMMMOHLI COOTEYECTBEHHM-
koB. OTKyna 6bl HY LNa TPAHCAALMS, 0653aTeNbHO Ha TprbyHax 12
cTaamoHoB B 11 poccuiickmx ropodax obinu dnarn YsbekmcraHa.
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However, it was not only our fans that
participated in the 2018 Mondial. The aircraft of
Uzbekistan Airways also contributed to the gala
event of the year. Charter flights were operated
by Uzbek crews; they delivered fans from France,
Croatia and England to Russia. Also, Uzbek
aviators helped the national teams and fans from
Columbia, Poland, Mexico, France and Uruguay
to make the internal flights necessary to get them
from one stadium to another in time to prepare
for their next match at venues such as Moscow,
Sochi and Kazan. There was even a charter flight
from Moscow to Mexico.

And above all, a team of Uzbek referees took
centre stage in this global football festival. The
team was headed by Ravshan Irmatov, one of the
world’s most highly-regarded football officials.

Ravshan Irmatov and his two assistants —
Abdukhamidullo Rasoulov and Jakhonghir Saidov
- officiated in two group matches, namely Argentina
vs. Croatia and Spain vs. Morocco. The World Cup
in Russia was Irmatov’s third championship. Having
participated in 11 matches, he holds the record for
the most FIFA World Cup matches as a referee. We
hoped that Irmatov’s team would umpire the final, but
it did not pan out as expected.

On their return, Abdukhamidullo Rasoulov
told me that his knee had been injured; that
unfortunate event prevented the magnificent
three from Uzbekistan from being selected to
officiate in the final.

We discussed the VAR (Video Assistant
Referee) which was designed to help referees; we
also touched on the issue of fair refereeing.

Ho MbI NpucyTCTBOBaNM Ha MyHaMaNe He TOMbKO Thicsyamu daHa-
TOB. Bo3aylwHble cyaa HaumoHanbHoM aBnakoMmnaHmy Takke NpuHSm
yyacTue B OpraHM3aLmm npasaHmnka Munnnapaos 60nenbLUImKoB.
AKMNaxu Y36eKCKMX aBUaniMHWi NPYBO3WAY YapTePHBIMI Percamm
Ha YeMnumoHar ntobutenen dytbona na OpaHumm, XopsaTum, AHINN.
A el nomoranu YneHam aeneraumii HaluMoHabHbIX COOPHbIX 1
6onenbLumkam Konymbuw, Monbum, Mekcnkm, ®paHumnmn v Ypyreas
coBepLLaTb NepenéTbl BHYTPK Poccuu, OT CTaamoHa K cTaamoHy: Mo-
ckBa, Coun, KazaHk bbin aaxe yaptep 13 Mocksbl 0 MeKCUKu.

Camoe e rnasHoe, Ha npasaHuke GyTbona nnaHeTapHOro
MacLiTaba 6bina Opuraga cynen u3 YabekucraHa Bo raBe ¢ OgHUM 13
nyymnx apbmtpos Mrpa PaluaHoM VMipmatoBsiMm.

OH v ero nomoLLHMKK Abayxamuaynno Pacynos 1 XXaxoHrvp Canaos
oTpaboTanu Ha [IByX MaTyax rpynroBoro 3Tana YeMnvoHara Mypa no
byT60n1y — MEXXAY COOPHBIMM APrEHTVHBI M XopBaTum 1 Mexay Micnanu-
e 1 Mapokko. YemnmoHar mvpa B Poccum ctan ansa Pasluara Vpmarosa
TpeTbiM. OH yCTaHOBWN abCONKOTHBIN PeKop cpeam apbuTpos, oTpabo-
TaB B 06LLEeN CNOXHOCTM Ha 11 MaTyax. Mbl Bce BEpUN 1 XKOanu, Yto
6purana Mipmatosa 6yneT cyauTh GrHabHbIA MaTy HO He CIOXMUIOCH

Kak ckazan MHe no Bo3BpaLLieHnn ynbl6umBbIii Kpenblil Abay-
xamuaynno Pacynos, OH NOMyynn TpaBMy KosleHa, YTo He N03BONNIO0
BENVKOENHOM TPOWMKE M3 Y3bekncTana BbliTW Ha Nose B rMaBHOM
byT601bHOM MaTye YeTbIPEXNETUS. Mbl roBOpWUM O drHane, 0
BHepeHUM cucTeMbl BuaeonomoLumn apbutpam VAR (Video Assistant
Referee), 0 TOM, 4TO Takoe xopoLLee CyaencTBo.
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PaBwaH Upmaros:

— Cpenu bpurap cyaen, npubbIBLUMX B POCCHIO CO BCEX KOHTUHEH-
TOB, 6bINV 1 TakK1e, KOTOPLIM He J0BENOCH OTPAb0TaTb M OAHOW Urpbi.
HaMm e BbINano cyactbe cyauTb Aa Matya. [1ns Hac, GyT60MbHbIX
apbuTPOB, KaX bl 13 64 MaT4el YeMnmoHaTa Obln BaXKEH Tak e,
Kak GpUHaNbHBIN MaT4 PelleHns Ha none oTpaxatoTes Ha HaCTPOEHUM
MWUNMOHOB 6onenbLUIMKOB. Ecnv BApyr cyabst AONYCTUT OAHY-eanH-
CTBEHHYHO OLLMOKY 1 OHa MOBMSIET HA UCXOM UIPbl, TO 60NENbLLMKM 1
cneumanmeTsl 6yayT BCNOMUHATL €€ AecaTUNETUS.

®yT60MLHAS Mrpa OyaeT KpacKBa 1 NOMHOLIEHHA, ECNV 6€ HaYaIn
Mo OAMHHAALATL YeNOBEK C KaXKA0W CTOPOHbI M MO OAMHHAALATbL
e 3akoHUMnun. Ecnm HauHETe cneLwmnTb C XXENTbIMU 1 KPACHBLIMM
KapTouYkamm, urpa cnomaetcsl. [103ToMy BbICOKO OLIEHMBAO BHeApe-
HWe CUCTEMbI BMAEOMOMOLLIM, KOTOPas XOTS v AeNaeT TOMbKO NepPBbIe
Laru, Ho y>ke nomMorna apoutpam. Hy>KHbln MHCTPYMEHT. [J0CTaTouHO
MUHYTY NOTPATUTh YTOObI N36EXaTh OLLINMOKM, MOTYLLEN PELLNTD
cyabby Matya. Cenyac cuctema VAR mMcnonb3yeTcs npy paccMoTpe-
HUW YETLIPEX CMOPHBIX CUTYaLWIA HA MONE: 3aCHMTaTb FO UK HET;
6b1710 NN He BbIN0 NEHANLTY; HACKOMBKO 3aCMYXXEHHO yaaneHue v
npeabABIEHNE KPACHON KapTOYKW; BEPHO MM HEBEPHO AaHa XEnTas

UMW KpacHas KapToyka Noc/e CyToNOKM UrPOKOB, YTO TOXE
cny4vaetcs. 3To AenaeTcs Npexae BCero ans npo3padHo-
CTVW NMPUHSITUS PELLIEHWIA.
MHorue xayT ot cucteMbl VAR HaMHOro
60/bLLIEr0, HO Bbl HE MOXETE NobexXaTb
npexmae, YeM Hay4YnTECh XOOUTh

Ravshan Irmatov:
- Not every team of
referees was selected for duty
in Russia. We were lucky to
participate in two of them. For
us football referees, each of the
sixty four World Cup matches is as
important as the final. The decisions
made on the field affect millions of fans.
If a referee makes a single mistake and it
impacts the result, fans may remember it for
decades.
Every football game will be a better
spectacle if all twenty two players remain on the
field throughout the match. When a referee starts
giving too many yellow or red cards, the contest
suffers. | think that video technology is a good method
to help referees. Though the system is still in its infancy,
it has already been of great assistance. This technology is
so useful; the slight delay is worth it, as it can avoid a mistake
which can decide the fate of the match. Now VAR is used to consider
four disputable situations: to allow or disallow a goal, questionable
penalties, grounds for a red card and mistaken identity (for example
if the wrong player is sent off, that injustice can be repaired). VAR is
required to make the decisions more transparent and correct.
Many expect VAR to be efficient and foolproof right away, but you
cannot run before you learn to walk.
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Both the Uzbekistan Airways in-flight magazine and its readers
were lucky to have Anvar llyasov accredited at the World Cup 2018.
Anvar is a photojournalist and our long-time contributor. He provided
us with pictures immortalizing the moments of arguably the greatest
sporting contest on earth.

Cristiano Ronaldo and Lionel Messi; Luka Modric and Kylian
Mbappe; Eden Hazard and Lukaku; Paul Pogba and Antoine
Griezmann; Harry Cain and Louis Suarez. All football stars are brought
closer to us through the lens of Anvar’s camera.

Simon Kuper and Stefan Szymanski write in their book
“Soccernomics” that world cups make people happier and football can
save lives. They found out that fans all over the world consider their
life happier when they sit at the stadiums or in front of TV sets and
watch the world’s greatest magicians of football producing their best
performances.

It bears the stamp of truth.

[nsa Hac 1 untatenein 6optoBoro xypHana Uzbekistan
Airways HeCOMHeHHO yaadelt 6bin10 To, 4To Ha Kybke
Mupa no ¢yt6ony 2018 roga 6b1n akkpeanToBaH AaBHUIA
aBTop 13gaHus, dotoxypHanuct AHeap Vnbsico. OH 1
NpeaocTaBW HaMm Kafpbl, 3anevaTieBLUe MrHOBEHMS
npasaHuka gpytéona.

Kpnwtnany PoHanay n JlnoHens Meccew, Slyka Mogpuy
1 Knnnan Mbanne, 3aeH Asap v Jlykaky, Monb Mor6a un Ax-
TyaH pvamManH, fappu KeiH v Slyvc Cyapec.
Bce 38€3abl MpoBoro ¢yTbona ctanu bnmxe
Ham 6narofapst 06beKTMBY AHBapa.

B cBoeit kHure «®yT6010HOMMKa» CaliMoH
Kynep 1 CtedaH LLinMaHcku yTBEPXKAAKOT, UTO
YeMnKoHaTLl M1pa AenaroT NHAEV cHacTMBee
1 GyT60N YMEET CNacaTb YenoBeYeCKue Xun3-
HK. OHM BBISICHWNK, YTO 3PUTENN Ha TPHOYHAX,
y TeNEeBM30poB, 60NENbLLIMKM MO BCEMY MVPY,
YB/EYEHHbIE 3PENULLEM, KOTOPOE AEMOH-
CTPUPYIOT KYAECHMKM MS4a CO BCETo MIpa,
Ha3bIBAOT CBOK >KM3Hb 60MEE CHACTIMBON.

1 3T0 04eHb NOXOXE Ha Npaeay.
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Yelagin and Kazan
Visit Uzbekistan All Year :

Uzbek j QMENS
~interviewingi sts.
~interviewer ‘W

- do you think about the Uzbek pilaf
pItis quite all right if you are talki
p.a tourist on their first visit to t
= country, haying been here for only}
Sfew days. Hoglever, when the perso!q
~. " an embass fﬁcial or a member

—y
=

on whathas worked in the'regi

veral y@rs and heard a hund

guestions about pila
: . - .



Enar“H - {1 He cTaHy cnpawMBaTb NPO MJIOB.

Enaruh:

Ao d
M Ka3aHCKMM: — lNpo nnoB? A 4T0, XOPOLLKIA BONPOC. Y36eKcKas KyxHsl, YTO HM BO3b-
2 MW, BCE BKYCHOE.
npues>kaunrte .

KasaHckui:

B y369 KMCTaH - 3aBuayto BaM. He 3Hato, Kak Bbl 3TO AeflaeTe, COXPaHssi CTPOMHOCT,

%) HECMOTPS Ha BalLv NOBbI: TALLKEHTCKWMM, CaMapKaHACKuiA, GyxapcKuid, — n
prrﬂ bl M FO.D, Kaxkabl HaxBanMBaeT CBoW. Kak Bbl AepxkuTe Gpurypy, koraa y Bac Takomn

3aMeyaTesibHbI N a44nK-4ydyK™, OT KOTOPOro B AMKOM BOCTOPre, Oaxe He

EcTb Takoi n36MTbIii XXypHaNUCTCKUI npeacTaBnato.
LWITaMN B UHTEPBbIO C MHOCTPaHLLaMu. Kaxk- PexomMeH0Ban 6bl BCEM, Pa3yMEETCS, FACTPOHOMUYECKUIA TYPH3M.
AbliA XKXYPHANIUCT CYMTAET CBOUM [,0/IrOM KyxHs 30ecb npocTo cymaclueaias. Kaxaoe KynnmHapHoe MecTo, rae
cnpocutb: «Kak Bam y36ekckui nnos?» 1o 6b111, 3aNOMUHAETCS HaBCErdA.
HOpMasbHO, KOrga TYPUCT BnepBble Npu- Enarun:
neten u nobbin HecKonbKo aHen. Ho koraa — A KakoB narmaH!
YyesnioBeK paboTaeT B N0COJ/ILCTBE UM Npea- KasaHckui:
CTaBUTEJIbCTBE HECKO/LKO JIET U B COTbIIA - JlarmaH yirypckuii — npocTo daHTacTukal JlenéLikm — npocTo Gpax-
pas CAbILUT BOMPOC O MJIOBE... TacTuka! [la Bcé. Ecnm TypucTbl NetdT n3 MockBbl — AOMKHbI MOHWUMAT,
MoaTtomy 6eceny ¢ poccUMCKMMU Criop- YTO TaM HaWTN HACTOSLLYHO Y3OEKCKYHO KyXHIO HepeasbHO. Te pPecTopaHsi,
TUBHbIMU KOMMeHTaTopamMu AneKcaHapom KOTOPbIE NO3ULMOHUPYIOT Ce65 Kak ayTeHTUYHbIE, — 60M1bLION GOKYC 1
Enaruiom u [lenncom KasaHckum, kotopble 06MaH. 34ech BCE NO-Apyromy.

NnoMorasiu CBouMM y36eKCKuUM Konsieram us
UZREPORT TV un FUTBOL TV KkOoMMeHTUpO-
BaTb MaT4M YeMnuoHata Mupa no ¢pyrtéony,
Hayan Tak:

“I will not ask you about
pilaf.”

Yelagin.

“About pilaf? Why, a very good question.
Everything is so delicious in Uzbek cuisine.”

Kazansky:

“I envy you. | don’t know how you do 5 § ; 7
it, how you remain slim eating all your pilaf . ' “1Y -:”‘-1 , 9 ‘l". - - /
- in Tashkent, Samarkand, Bukhara... And o 5T TN b TN ”e?‘
every region thinks theirs is the best. | can’t . : =3 . o v

imagine how you manage to have such nice
figures with the wonderful achiq chuchuk*
salad I'm so delighted with. | would certainly
recommend a gastronomic tour for everyone.
The dishes are just incredible here. Each

catering establishment we have visited will "!"'e been told
stay with us forever” Kazansky can

Yelagin: surely cook

“And how wonderful is the lagman!” pilaf.”

Kazansky: “Cooking pilaf is for

“The Uighur lagman is just divine. The professionals. According to - MHe ckasanum, uto Ka3aHckuit HaBepHS-
bread is simply fantastic. Everything is, in one of my Uzbek colleagues, Ka MO)XXeT roToBUTb NJIOB.
fact. Muscovites must realize that there’s ‘to cook pilaf is one type of art, - [noB [OMKHBI AenaTb NPodEeCcCMOoHabL
no way to find true Uzbek food in Moscow. and to eat it is another one.” | Kak ckasan Mot y36ekckui konnera, «roToBUTb
Restaurants that advertise themselves belong to the latter category NNOB — OHO UCKYCCTBO, a MPAaBWBbHO €ro KyLLaTb
as authentic Uzbek ones are just frauds. of artists — | partake in the - apyroe». BOT s kO BTOPOW NOMOBMHE OTHOLLYCb
Everything is different here.” artist’s work in the right way.” — BKYLLAK NPaBWIbHO TPyA MacTEPOB.
*A salad of fresh tomatoes with onions. UZBEKISTAN AIRWAYS 113
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“When did you first visit Uzbekistan and
how did the reality match expectations?”
Yelagin:
“Katta rahmat** to UzReport TV for the invitation to come in the winter
of 2016 for the Premier League. Later that year | arrived in Uzbekistan to
provide commentary on Euro 2016 and here | am again for the World Cup.

I had never been to Uzbekistan before the winter of 2016, but was fully
aware of what Tashkent is like. | learnt about the city from old films I've
been in love from a very young age — Tenderness («HexHocTb») and The

Lovers («BntobneHHbie»).

| was impressed by the construction in the city and by the scale of the
city itself. Clean streets are what immediately catches one’s eye. There are

comparisons with Moscow, which is not utterly terrible.
Of course it is not. It is a beautiful and wonderful city, but
both Moscow and Leningrad (that was the exact name
Alexander Viktotovich used - BN) are very oppressive.
‘Dostoyevsky’s Petershurg’ is a good description. I've
never felt comfortable in Saint Petersburg. But here,

in Tashkent, nothing oppresses me. I'm absolutely
comfortable, | can breathe deeply, | feel alive and free.

I tell you, my colleagues were very envious when
they found out | was coming here to work. “You will have
wonderful adventures there,” they said. Those fortunate
enough to visit Tashkent always remember the hospitality.
But the most important is the work for the Uzbek sport
channel. The World Cup final was watched by 32 million
viewers — a dream for a commentator. It was very
important for us, for me personally, to join this celebration.”

Kazansky:

“The first time | visited Uzbekistan was three years
ago, when Uzreport covered the Champions League. | have
always made it my plan to visit all the 15 republics of the
former USSR. For me culture is the key element in traveling.

| have relatives in Samarkand that | have been
reunited with after so many years: a momentous
discovery. My colleagues sponsored my trip. The first
shock for me was the way we traveled to Samarkand on a
high-speed train.

My Uzbek colleagues made fun of me: ‘Did you
expect a camel ride?” Well, not camels, of course, but
| did not expect a bullet-train. And they told that this
service was launched back in 2011, an unexpectedly
positive fact.

The parks are so beautiful in Tashkent. As a hockey
player | was impressed by the scale of the ice palace
under construction. It'd be great if the hockey team
Binokor was revived.

Naturally, Registan Square and Ulugbek Observatory
impressed me greatly in Samarkand.

| have a crystal dream - to go as far as Bukhara and
Khiva.”

Yelagin:

“In Samarkand | was struck by the Gur-Emir
complex. The trip to the Khoja Daniyar Mausoleum was
also memorable. Saint Daniel’s tomb is just amazing:
breathtaking. | would love to visit remarkable places
nearby Samarkand as well.”

»
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- Korpa Bbl BnepBble NoceTwin Y36eKMcTaH M HACKOJIbKO 0XKMAAHUS
COBNasnu ¢ peasibHoOCTb?

Enarun:

- KarTa paxmar** 3a npurnawweHue UzReport TV, 6narogaps KoTopomy
npviexan Ha aHrMICKyr NpeMbep-nnry 3umoi 2016 roga. lNoToM Ha YeMnMoHaT
EBponbl 2016 roga 1 BOT Tenepb Ha YeMMMOHAT MUpa.

[lo atoro B Y36ekucTaHe He 6bi/, HO 3HaN NPEKPacHO, YTO Takoe TaLLKEHT.
['opoa 3HaKoM Mo cTapbiM NtobUMbIM GUbMaM HOHOLLECTBA, OTPOYecTBa — «Hex-
HOCTb» U «BntobnéHHbIE.

BrneuatnsieT pasmax CTpouTenbCTBa B ropofe. bpocaeTtcs B rnasa umcTo-

Ta ynmu. Ham ecTb ¢ YeM cpaBHMBaTk He Mory ckasath 4To B MOCKBe BCE Tak
KowMapHo. HeT, KoHeuHo. MockBa — KpacuBbIi, HyaHbI FOPof, HO 4To MOCKBa, YTO
NexuHrpan (AnexcaHop Bukmoposuy mak u ckasas. — BH), oHu 6yKBanbHO yre-
TaroT Tebs. Hemapom roopsT: «MeTepbypr [JocTtoeBckoro». Hukoraa KoMpopTHO
He YyBCTBOBAs Cebs B [NeTepbypre. Ho 3aeck B TalLKEHTE, MEHSt HUYTO He JaBWT.
YyBCTBYHO Cebs erko, AblLLy MOHOM MPy/abto, MHE 04eHb XOPOLLO 1 CBOBOAHO.

Mory ckazaTk YTO poCcCuickme Konnern 063aBnaoBaInCk HTo s paboTato
30€eCh. «Tebst XOyT TaM YOMBUTENBHBIE MPUKITOYEHNSI», — cKadanu oHW. Te, KTO XOTb
pa3 6bi11 B TallKeHTe, HABCErAa 3aNOMUHAOT ero rocTenpuMcTBO. Ho Ha nepeom
MeCTe — OTBETCTBEHHAs paboTa Ha y36eKCKOM CNOPTVBHOM KaHane. Ayautopus 32
MUNINIMOHA, dUHAN YeMnnoHaTa Mypa. MeuTta komMeHTaTopa. OueHb BaXHO ObIN0
[N5 Hac, ANs MEHs1 IMYHO, NPUCOEANHUTLCS K TaKOMY MPa3aHMKY.

KasaHckuii:

— MepBbIii pa3 Npviexan B YabekmcTtaH roga Tpy Ha3af, Koraa Y3penopT noanu-
can Jlury yuemnunoHoB. Beerga 6bina nges nocetuts Bce 15 pecnybnmk ObiBLIETO
CCCP. [1ns MeHs KynbTyponorus — BaXXKHENLLNIA SNEMEHT MyTeLLeCTBUS.

Y MeHs poaCTBEHHMKM eCcTb B CaMapkaHae. Hawén ux nocne CToNbKuX ner.
BonbLuoe otkpeiTue. Konnern cnpoatocnpoBany noe3aky. [ns MeHs nepebiM
LLIOKOM 6b110, YTO Mbl Noexanu B CaMapkaH[] Ha BblCOKOCKOPOCTHOM Moesfe.

Konneru y3bekckume cMetoTes: «Tbl 0Xmaan, YTo Ha Bepbntoaax noeaem?» He
Ha BepboaaXx, KOHeYHO, HO He 10 Takow cteneHun. A MHe roeopsT. ¢ 2011 roga
noesn Takor e3auT. LLUOKMPYHOLWWMIA, C XOPOLLIEH TOUKM 3PEHUS], MOMEHT.

[Mapku o4eHb Kpacuble B TawwkeHTe. O4eHb BNEYAT/IMA MEHS, KaK XOKKENCTa,
pa3max CTpOUTENbLCTBA e0BOro ABOPLA. ECav nonyumTes n XokKenHas komMaHaa
«BrHokop» BO3poauTCs, TO 6yAeT 340POBO.

EcTtecTtBeHHo, B CamapkaHe 3anoMHuiack nnowaas PerncraH n o6cepsato-
pus Ynyrbeka.

Y MeHs xpycTasibHas MeyTa — foexarb 40 byxapsl 1 XvBbl.

Enarun:

- B CamapkaHae MeHs notpsic komnneke Myp-amup. Y koHeuHo e noesaka K
MaB30oneto Xomkm [JaHvspa. [pobHmua cestoro JaHunna — daHTacTvka, notpsicarolLe
npocTo! MHe 6bl 04eHb XOTENOCh OCMOTPETL NaMsiTHLIE MecTa U BOokpyr CamapkaHza.

**Heartfelt thanks.
**Bonbuioe cnacubo.



- MoxkeTe noaenutbea 061WUM BneyatieHUeM 0 naax YabekucraHa?
MoHumato, TAXKENO BOT TaK CKa3aTb...

Enarun:

- Kak pas-Takm 04eHb nerko ckasath [pyxentobue. [1o6poTa, OTKPLITOCTb — 1
1 He YyBCTBOBA HEMCKPEHHOCTM Npu 3ToM. XKenaHue noMoub, 06bsicHUTR Beeroa
npeaynpeauTeNbHbl — Ha YNKLAaXx, B Mara3nmHax v antekax.

KasaHckuit:

- B TOM KpyrYy, C KeM obLLanMCh: B TENEBU3VMOHHON CPeage, B OTENE, Ha YNuLe, —
Bceraa obpalLiato BHUMAaHWE, YTO NPU BCEIN 3TON OTKPLITOCTM ECTh B INa3ax KakasTo
BOCTOYHAst MyOpOCTb M COBCTBEHHAS rOpA0CTE ITO NPaBULHO 1 HOPMATLHO: Thl
NOHMMAELLIL YTO Y Y36EKOB COBCEM PYroe BOCMMTaHMe, MHas KyNbTypa 1 Kakmneto
pe3KM1e BblCKasblBaHWS, KOTOPbIE Mbl MOXEM MO3BONUTL B afpec Apyr Apyra, 30eCb
He 6yayT paboTark 1 He ByayT BOCNPUHUMATLCS — 1 3TO ANKO MHTEPECHO.

Enarun:

- basapbl — He3abblBa-
emoe 3penuiie. OcobeHHo
[axe He B CaMOM 31aHuK, a

“Could you share your
impressions about the people in
Uzbekistan? I understand ic is
hard (o say outright...”

Yelagin:

“Quite the opposite - it is very easy. Friendliness,
kindness and openness — and | never felt it was ever
insincere. Always wishing to help, explain, always
considerate, be it in the street, in a shop or pharmacy.”

Kazansky:

“| always notice that the people we’ve been among
all this time in TV studios, at hotels, in the streets are very
open, yet their eyes radiate some kind of oriental wisdom
and inner pride. It was right and good - you understand
that Uzbeks are brought up in an absolutely different way,
in a different culture: some sharp words we use with each
other will simply not work here and will not be taken to
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heart; it’s very interesting.”

Yelagin:

“Bazaars are unforgettable here. And not so much
those inner buildings, but, rather, the areas where melons
and watermelons are sold right from the ground or from
the cargo boxes of trucks or car trunks. It’s an absolute
pleasure to see how people bargain, how they talk prices
up and knock them down.”

BOT 9Ta npoaaxa apbys3os U1
[blHb POCCHIMbIO, C KY30BOB
rPY30BbIX MALLWH 1 13
6araxH1KOB NerkosbIx. Kak
TYT NtOOM TOPryHTCS, Ha-
6vBatoT U COMBAIOT LIEHbI !
Co CTOpOHbI HabntoaaTb
CMNOLLHOE YA0BONLCTBUE.

“Which is the best time (o visit? And
what's your advice for travelers?”

Yelagin:

“I like the summer here, generally. Especially when you have an
air conditioner and a small river nearby to take a swim in. It was just
astonishing to step from rainy and wet Moscow right into a baking
summer. But if you want more contrast, you should arrive here from
Moscow in winter. From minus 18 to plus 12 — heavenly weather.

Some advice. Do not take any food with you, as many tourists
usually do. You can find everything here, at least | could: from tea to
meat, and the mineral water is excellent here. In summer take as little
clothing with you as possible to let your body fully feel the sun.”

Kazansky:

“Yesterday we faced temperatures in excess of 50 degrees, when
hot air blocks you like a wall. Yet it was “cool” for me. | always wanted
to experience extremes and heat and cold. | was in Norilsk in January,
but there was a ‘thaw’ there. It was only minus 30, while | had
prepared myself for minus 50. Naturally, it is much more pleasant to
walk in the street in autumn, but it is so cool to feel the 50 degrees in
the shade on your skin. So you can visit Uzbekistan all year round and
can always find something there.

| would recommend, most importantly, that you become a regular
visitor of a gym starting about three weeks before the trip. The local
food is so rich, and it is impolite to reject an invitation to a meal.

After all, it's one of the highlights of any trip to Uzbekistan. And your
suitcase must be empty when you are going to the country, because
you can find anything here. Souvenir elders, tubeteika skullcaps and, if
you can, tomatoes, melons and dried fruits.”

- Jlyuwee BpeMs ans nocewexnus? U Bawm coBetbl nyTe-
LWeCcTBEHHUKaM.

Enarun:

— MHe neTo 34ecb 04eHb HpaBKTCs Mo 6onbLLoMy cyéTy. Koraa
€CTb HE TO/bKO KOHAMLIMOHEP, a eLLé v HebonbLLas peyka, e MOXHO
OKYHYTbCS. [Mprexatb Nocne CASKOTHOM, AOXKANMBORW, X0noaHoM Mo-
CKBbI B XapPKOe N1eT0 — MPOCTO NOTPSICAOLLE. A €CNM KOHTPACT XOTUTE
OLLYTUTL TO HAAo NpuNeTaTb M3 3uMHen Mocksbl C MyHYC 18 Kk nntoc
12 — 60>eCTBEHHAs NPOCTO Norofa.

13 coBeToB. He 6path ¢ co60it HMKaKOM NPOBU3WK, Kak TYPUCTbI
[IENaroT Mo NpyBbIYKe. 3AeCh ECTb BCE, BO BCIKOM Cyyae a1 MeHs, —
0T Yas 00 Msca, BeNMKOnenHas M1MHepanbHas Boaa. J/16ToM MUHUMYM
oaexmabl 6pathk, YTOObl COMHLIE OLLLYLLaTb BCEM TE/IOM.

KasaHckuit:

— Buepa nob B nob6 cTonkHynmeb ¢ nntoc 50, korma ropsumin Bo3ayx ne-
pen 10601 CTOMT CTeHoM. [ns MeHs o4eHb KpyTo. Beeraa xoten nonactb Ha
KpawiHie TouUKK, e AVKO XON0AHO 1w XKapko. bein B asHBape B Hopunbcke,
aTaMm «oTTenenb». MuHyc 30 Bcero, a st HaCTPOMNCS 1 exan Ha MUHYC 50.
[NoHSATHOE Aeno, 4To KOMMOPTHEE XOAWTL MO YANLIAM OCEHBHO, KOHEHHO, HO
MOYYBCTBOBATL KOel 50 rpaaycoB B TeHM — KPYTO. Tak YTo NpuneTars B
Y36eKMCTaH MOXHO KpYrIoroanyHo, 1 BCeraa YTo-HMbyab HanaéLLk

CoBeToBan 6bl Npexae BCEro yxe Heaenu 3a Tpu 40 N0e3aKm
yCUneHHo nocewatb cnoptaan. [oToMy 34ech KyxHs KonoccanbHas
1 OTKa3blBaTLCS OT YroLLeHMs Henb3s. Mnyno npocto. OgHoO 13 yKpa-
LLIeHWIA, YTO eCTb B Y36ekuncTaHe. M 6paTb ¢ coboii mycToin YemMoaaH,
MOTOMY YTO 3AeCb ECTb BCE. 3abMpaTb HY>XHO BCE: 1 CYBEHMPHbIX
6abavnKoB, 1 THOOETENKM, @ €CAIN NOMYYUTCS, TO M NOMUAOPSI,
[bIHK, CYXODPYKThL
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ENCHANTED WITH UZBEKISTAN

A few profession-related questions.
How has the country’s sport
broadcasting changed in the years that
have passed since your first visit?”

Yelagin:

“FUTBOL TV channel has been launched; it has its own studio and
broadcasts live. The equipment has improved, the number of personnel has
expanded. | don't understand Uzbek, but | can hear how commentators
call the game passionately and enthusiastically, reflecting the energy of the
action on the pitch. The commentator is like a good soundtrack. He must
not impede the action, but complement it. UZREPORT TV does much for
Uzbekistan in terms of popularisation of football. Premier League, various
cups, Euro 2016. They purchased the rights to broadcast the FIFA World
Cup in Russia. A fantastic record, | think.”

Kazansky:

“You currently have high-definition television, and 4K resolution is
already on the horizon for Uzbek viewers. To be able to select an audio
track while watching is really great. The range offered by Uzreport is
tremendous. Not every TV company across post-Soviet countries can
purchase so many rights to broadcast the best football competitions
in so many different countries, enabling people to watch the best
leagues live, legally and free of charge. It’s an honor for us to take part
in a project aimed at fighting piracy.

About commentators. It is necessary to understand we are
secondary to the game. People switch on TV to watch football, not
listen to the commentator.”

- Heckonbko npodeccuoHanbHbix BonpocoB. Kak 3a Mu-
HyBLUME C NEePBOro NOceLeHUs rogbl UI3MEHWI0Cb CNIOPTUBHOE
Bell,aHue CTpaHbI?

Enarun:

— lNosiBincs TenekaHan FUTBOL TV co cBOeV CTyavel, BoIXOAWT B Npsi-
MOM advipe, annapartypa MeHSIETCS, PacLLMPSIETCS KPyr paboTHMKOB. 1 He
NOHMMar0 Y36EKCKOr0 513b1Ka, HO BUHO, YTO KOMMEHTATOPbI B TEMIE MOBO-
PAT, NOAAEPXKVBAIOT HEPB UrPbL KOMMEHTATOP KaK XOPOLLMIA CayHATPEK K
KnHo@UbMy. OH I0MKeH He MeLLiaTk, a AononHaTs Aercters. UZREPORT
TV nenaet ans Y3bekvcTaHa OrpOMHOE 16710 C TOUKM 3pEHIst Momynsipnsa-
L GyThona. AHIMIACKas NPeMbEP-NUra, Kyoku, YeMnoHaT Eeponbl 2016
ropa. OHu npro6peny y OYIOA npasa Ha TPaHCAALMKD Urp YeMoHaTa
Mupa no ¢yT6ony B Poccum. KocMryeckmii pekopp, s cHmTato.

KasaHckuii:

— Ceityac y Bac ecTb Te/NIEBUEHE BbICOKOM YETKOCTM, 1 KApTUHKA
paspeLueHnem 4K yxxe Heflaneko oT y36eKckoro 3putens. BoamMox-
HOCTb BblGOpa 3ByKOBOW [JOPOXKKM BO BPEMSt TDAHCAALMM — Q4YEHD
300p0BO. To, YTO NPeLOCTaBNAET Y3PEnopT, O4eHb KpyTo. He Bce
KOMMaHWM Ha NOCTCOBETCKOM NPOCTPAHCTBE MOrYT 3aKynuTb Takoe
KO/IMYECTBO NPaB Ha NyyLLKE YEMMMOHATHI CTpaH No GpyToony, AaBas
KaXkaoMy BO3MOXHOCTb GECMNATHO 1 lerasnbHO B OTKPBITOM A0CTyNe
CMOTPETb CaMble CUIbHbIE GYTOOMBHBIE TYPHUPLL [INs Hac NoaToMy
MOYETHO Y4aCTBOBATb B NMPOEKTE, HANPaB/IEHHOM NPOTWB NUPATCTBA.

O KoMMeHTaTopax. Mbl BTOPU4HbI MO OTHOLLEHWIO K Urpe, 3T0
HaO0 NoHUMaTh Jloan BKIKYAKOT TENEBM30P, YTOOLI CMOTPETL dyT-
60n, a He CnyLwaTb KOMMEHTATOPA.

“Can you think
of anv question
vou'd like to be
asked that I've
failed to ask?”

Yelagin:

“| can only add one thing: |
only fly here using Uzbekistan
Airways — when they are going
to buy me a ticket, | always
ask: ‘Only Uzbekistan Airways,
please. It is not a gesture of
respect for you, but a fact.
Very courteous stewardesses.
Comfortable seats. The food
is tasty and time flies by so
smoothly.”

- EcTb nn Bonpoc, KOTOprﬁ Bbl XOTeNM 6bl ycabilwartb, HO A1 ero He 3apan?

Enaruvh:

— 9 Mory TonbKO A0MOMHUTL: NIETAL BCErA M TONbKO «XaBOLLEYKOM» 1 NMPOLLY, Koraa 6epyT
6uner. «MoxanyicTa, Tonbko Uzbekistan Airways». 370 He NPOCTO Kakoi-To PEBEPAHC B Balll
anpec, a dakT. O4eHb NpeaynpeanTenbHble cToapaecchl YA06HO cuaeTs. KopMsT 04eHb BKYC-
HO, 1 BPEMSI NMPOMETaeT Tak BbICTPO, YTO Ero He 3aMevaelllh
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FASCINATED PERSONALITIES

«Mou gom mam,

Y Ka>X0i cTpaHbl eCTb
rnagKas oTnosMpoBaHHas
NOBEPXHOCTb 15 FOCTEN

M CKPbITble ALMYKK, Kyaa
cKNaabIBaeTcs BCE, YTO He
NPUrogHO 1 OTKPBITOM
neyaru.

Ha Halueit noBepxHOCTU CTOUT
NJ10B U 3e/1IEHbIN YaK, ieXxar
NenéLKu U HapesaHHas AblHs,
COJIHLIE UrpaeT Ha Kpasx
nuanyluek, paccbinaHbl No
CKaTepTu 3e/1EHbIE NePUUKU.
3ByKu, BKYC, 3anax, ynbloku,
npwkarbie K cepauy pyku

- KaXKabli TYPUCT YHOCUT

B cebe u3 Y3bekucraHa
Tennoe, XXENToe oLyl eHne
CNOKOMCTBUSA U CHACTbA
rocTenpUUMHOro Hapopa.
Tonbko caMbin NbITAUBLIN

1 Nto6oNbITHLIN peLaeTcs
NOMPOCUTb NOKAa3aTb ALMYKMN.

Enexa UsaHto>keHKo
®omo asmopa
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Raxie yMbL v3oenn?

M Thl OTKpbIBAELLb SLLIMK, B HEM BUOMULLb ELUE, a B 3STOM
eLé oauH, CnyYyanHo aépraellb CUbHee, YeM Hado, 1 BCE
BbICbINAETCS Ha MOJ, BOHOW, AOXAEM U3 KAPTWH, My3bIKON,
nputyamu, punocoduein n ctuxamu. CoxkeHHsIM 13 BEUHOCTH
N CUIOMUHYTHOCTY XapakTepoM.

Kakue Mbl — He 3HaeM NOpPOK Aaxe camu. Yedxas 13 cTpa-
Hbl, 3a61paeM eé ¢ cobOoN, 1 0 TEX MOp, NMOKa He BbINAEM 13
camMonéTa no BO3BPALLEHNM OMOW, NOKA BHOBb HE BAOXHEM
ropsymin Bo3ayx TallKeHTa, HAXOAMMCS B MyTELIECTBUN.

Mbl ntoam Mupa. CTpaHHUKM BO BPEMEHM 1 NPOCTPAHCTBE.
Y Hac cBoit LLIEnkoBbI NyTb, MO KOTOPOMY MAEM C NtOBOMbLIT-
CTBOM W XXENaHMEM 3arnsaHyTb 3a OPM30HT. Hallmx no mvpy
CTO/IbKO, YTO €CNM COEAMHUTL BCEX TOYKAaMU, TO rycTas CETb
NISKET HA BECb 3EMHOW LLap.




Xwvibrap — Hoocsipnas 3sesa

Tbl MOXeLLb 6bITb MPOCTO AEBOYKON, KOTOPAs poamnack B Y36ekucTaHe, a xu-
BET BO ®PpaHumm. Tak cnoxmnock B aTol eBponenckomn cTpaHe Thl — TEpPUTOPKUS
YabekucTaHa. M Tbl He MPOCTO Npresykaellb B TAlKEHT, a BCEraa BO3BPALLAeLbCS.

Ha 3701 pas Xynekap HOHycoBa BepHynach B TalLKEHT CO CBOEI BblCTABKOM
«Recycle», BbIHYB 13 HaLLIEro 06LLIEro CTona ewé oavH NoTanHowM sLLmnYek.

«Recycle» kak 0Tronocok cypuinckoi oprnnocodum, no KOTOPOA KaXKAbIMA IMNHS-
HbI1 Yepenok BrosHe Mor 6bITb TOKOHOM KpacaBuubl. OHa co3fana KapTvHbl U3
OTXXMBLLIMX CBOE BELLEW, KOTOPbIE aBHO nopa 6bI/10 BbI6POCUTL Ha akecnosuumm
NX «OCTaHKM» NPMOBPENN MHOE 3BYYaHWe, CTaB YacTbO MCKYCCTBRA. Micnonb3oBaH-
HbI LiennodaH NpeBpaLLaeTcs B COMHEYHbI CBET, CHE U IepeBbs, CTapble Tydnn
- B 6aiiky 0 Hentobumon pabote, pazbuTtsie 6okanbl — B LWAXMaTHbIE GUrypb..
Mrpatb B 3TOT MU, MbITasiCb MNOCTWYb €r0 CMbICH, W'Y KaXkaoro oH 6yaeT CBOM.

OHa Bceria xoTena prcoBaTth B oavH NpekpacHbI i AgHb A1MIOMMPOBaHHbI A SKOHO-
MMCT, 6E/bI BOPOTHUYOK 11 CrieLmanicT B 06n1acTv dapMaLeBTV KM NOHsa, YTO TPATUT
CBOHO >KM3Hb Ha TO, YTO el He MPMHOCKT PanocTy. bpocuna ckyuHsle Ldps! v rpaduky,
ocTaBuna AyLUHbIE BOPOTHUYKY M XKECTKME CTY/bs1. 3aKpblB YLV 1 MEPECTaB CyLlaTb
[I0BOfIbI OKPY>KarOLLWIX, Xy/ibKap CTana XyAoXKHUKOM U Ap3aiHepoM. BonesHeHHbI
VHTPOBEPT, OHa y4Mack pasroBapyBaTh ¢ Nybnmnkoi, bbiTs Ha BUAY, 1aBaTb MHTEPBLIO,
TEpneTb KPUTUKY v noxeany. M ienats To, YTo et 6e3yMHO HPaBUTCS, — CO3AaBaTh MUPbI,

BbINNECKMBaTb Ha 6yMary BHYTPEHHEE COCTOsHME. [0BOPUTL C BeYHOCTbHO.

I'e oI oM. Xyviabrap?

«[1om Tam, rae KUCTu», — ckadana Xynbkap. Mbl He Mpo TeppuTo-
pVIto, NOHMMaeTe?

Hawu nom Tam, rae kucetu. [ae kowka. [ne mama. [ae B okHo npobu-
BAETCS COMHEYHbIN CBET Ha noayLuky. Kakas pasHuua rae? OH BHyTpW,
Mbl HOCVM ero ¢ co60i, kKak ynuTK1. ManeHbkve ynuTki, pacchinaH-
Hbl€ MO BCEMY MUDY.

3arnsHu B rnasa v yBUAMLLb NONMPOBAHHLIN CTOM, M0B 1 3ené-
HbIIA Yai, NenéLLKn 1 apOMATHYHO AblHK0, IMHSAHBIA YEPEMoK (MOKOH
KpacaBuLbl ?) Ha KHUXKHOW NOKe, rOBOPSLLME apblku U TYTOBHUK NOA
OKHOM, POHSIFOLLIMI Ha pybaLLku YEPHBIE KNSKCBL.
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THROUGH THE LENS: LONDOm

I ()ll()Wlno
the Sun

[lyTewecTBUE
BC/ieq 3a COJIHLEM

Inna Sandler
Wnua CaHonep

Drawings and photos by
the author

lpaguka u pomoepagpuu
asmopa
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Bright sun rays crept into each and every airplane window filling the whole
cabin with sunlight. On its way, the sunlight caught everything it could reach - the
tired faces of the passengers flying from India via Tashkent ... and the curious faces
of those who came on board a few minutes ago.

Like camera flashes, dazzling sun rays focused their attention on each
passenger.

Here is a girl flying for study; there is stardust in her eyes and her look is
faraway.

Those young men are likely going to “hit their books” as well.

Here is a beauty in a cowboy hat with guitar over her shoulder.

If the sun rays had a camera, many other impressive pictures could be taken.

| do not know what information a stubborn sun ray managed “to read” from
my face. Maybe, it was curiosity mixed with the hope of miracle? When you are 35,
you should definitely get rid of these strange illusions. Whether an expression on
my face was too ambiguous, or whether there were some other reasons, but the
dazzling sun ray decided to accompany us for the whole journey.

Our airplane followed the sun. And the way was not short at all. | almost forgot
to mention that originally the flight in the track of the sun was supposed to be
called “A Trip to London”. For seven hours we had the feeling that we did not want
to lose our golden guiding thread. We did our best to follow it relentlessly.

SpKuit CONHEYHbI CBET NPobupancs Yepes Bce Un-
NOMMHATOPbI, 3a/IMBast Ca/loH CaMonéTa. BeixeaTbiBast U3
MPOCTPAHCTBA BCE, YTO MOMNaAanoch eMy Ha NyTU — YyTOM-
NEHHbIE NMMLA NACCAXMPOB, NETEBLUMX 13 Hamn, ans
KOTOPbIX M0caaKa B TallkeHTe — M1Llb NPOMEXYTOUHI
MYHKT... ¥ Takve Nto60onbITHLIE N1l Hac, MacCaxmpoB,
TO/MbKO YTO CEBLUMX B CAMONET.

OcnennstoLpme CoMHEYHbIE NyYn NONePEMEHHO,
noao6Ho BenblLLkaM GpoTokamep, UKCUpoBanv CBOE
BHUMaHME Ha naccaxupax.

[eByLKa netut Ha yuéby 1 MeuTaTenlbHo CMOTPUT B
HUKYOA.

Monogable napHu, KOTOPkIe, 04EHb MOXOXE, TOXE
HaNPaBNATCA «IPbI3Th MPAHWUT HAYKM».

KpacaeuLa B KOBOOWCKON LLNSNE C MTapon Yepes
nneyo.

MHoro eué addeKTHbIX KaAPOB MO0 Obl MOMYUUTH-
cs, 6yab Y CONHEYHO BCMbILLIKM B Mpuaady GpoTokamepa.

He 3Hato, 4TO yOanoch BbICBETUTL YIPAMOMY
CONHEYHOMY Ny4y Ha MOEM nLe. Bo3MokHO, nto6onbIT-
CTBO B COMETaHWM C HaAEeXao0M Ha Yyao? 370 CTpaHHOe
Ka4ecTBO, OT KOTOPOro K 35 ye TOYHO Hafl0 M36aBNAThb-
csi. To nv BblpaxeHuWe nnua Moero 6b110 HeAOCTaTOuHO
onpefenéHHbIM, TO 11 eLLE Mo KakuM CO0BPaxXeHsIM,
HO OCNENNSIOLLMIA CONHEYHBIN NYY NPUHSN PELLEHnE
COMPOBOXAATb HAC HA BCEM NYTW.

Mol neTenu Bcnen 3a conHueM. A nyTb 6bin He 6113-
KnMM. YyTb He 3abblna ckasaTb: NyTeLlecTB1E BOOOLLE-TO
13Ha4aNbHO Ha3blBaIOCh «MyTELLECTBMEM B JIOHOOH».
Tak, Ha NPOTSKEHMM CEMM YACOB Mbl Kak 6yaTo 60SANCH
OTNYCTUTb HaLLy NYTEBOAHYHO HUTOUKY — COSTHLIE, M KaK
MO CTapa/IMCb HEOTCTYMHO CNEA0BATb 32 HUM.
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London. Heathrow. The first morning

All our wishes come true. Thoughts are material and so on, and so forth. But let us do without
the esoteric. Simply, all real wishes come true some day, and the most important thing is not to miss
the day and the second when you can realize something.

Take a risk and go ahead. What do | mean? | mean that a year ago | was sitting with my friends
and theorized about my slim chances to get to London in the near future. Exactly one year later, | am
in London, because fortune has smiled on me. And this is not a tourist trip; | am invited by the Royal
Academy of Art to exhibit my picture in the Academy halls in Piccadilly.

The highway from Heathrow ran through the city which was already draped in the shade of
evening. The sense of an absolutely organic space appeared immediately. It appeared effortlessly, as
if | was ready to see and feel all that.

The hotel, the narrow steps leading upstairs and my small cozy room - a reward after a long flight.

The long-awaited first morning in London has come!

| closed a heavy green door behind me and found myself in Sussex Gardens. It looked like | had
dived into a cool swimming pool - so strikingly fresh was my first morning in London. Besides the
bracing freshness, the balmy air amazed me greatly. The streets smelled good. | failed to identify the
origin of the London streets perfume, but each street had its own inimitable aroma.
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JlonpoH. Aaponopt Xutpoy. lNepsoe yTpo

Bce xenaHus ucnonHstoTes. Mblcnb MatepuansbHa
nT. 0.1 T.n. Ho oboinpémes 6e3 a3otepukiu. MpocTo
BCE VCTWHHbBIE XeNnaHus AeNCTBUTENBHO KOraa-HMbyab
MCMOMHSIKOTCS, 1 CaMOe BaXkKHOE — He YMyCTWTb TOT AEHb U
CeKyHay, Koraa Tbl MOXeLLb YTO-TO peanm3oBaTh

Torpa yxx aepsait. K yemy 310 57 [la K ToMy: 6biBaeT
Tak, YTO rofIoM PaHee Thl CUAMLLb B KOMMAHWUN W OTLLYYM-
BaeLLbCsl, YTo B JlToHAoHe bynelib HECKOpO, a POBHO 12
MecsiLEeB crnycTs Tebe ynblbaeTcs yaaya 1 Tl NeTULLb B
JToHOoH. [MpryéM neTuLLb He Kak TYPUCT, a No npurnatle-
Huto Koponesckoi AkaieMuu Xy0XeCTB, YTobbl BblCTa-
BWTb CBOKO paboTy B 3anax Akafemuu Ha Mukaannnu.

[opora 13 Xutpoy 6bina yxe no Be4epHeMy ropoy,
HO abCOMKOTHOE OLLYLLIEHNE OPraHNYHOTO NPOCTPAHCTBA
NOSIBUIOCH MrHOBEHHO. [0sIBMNOCKH He TPebyst HUKaKMX
ycunuia, kak 6yato Tel Obin 3aBeAOMO rOTOB YBUAETH 1
MOYYyBCTBOBATH BCE 3T0.

OTenk y3kas NecTHMUa, BelyLLas BBEPX, U — Kak
Harpaga nocne OONroro Nepenérta — yioTHas ManeHbkas
KOMHaTKa.

Price: from

M HacTynnno oonroxaaHHOe NepBoe NOHAOHCKOE YTPO!
3axnonHyB 3a COH0N TAXKENYIO 3eNEHYHO NEPEBSHHYO 1BEPH B
0Te/k 9 0Kasanach Ha Sussex Garden 1 CNOBHO HbIpHYNa B NpoXnag-
HbI1 6acceitH — yTpo 6bIN0 NOTPsicatoLLe CBEXMM. ELLIE, NOMKUMO 3TON
60apsILLIEN CBEXECTU, MeHs nopasunn apomar. [a, [a, 04eHb NPUSTHBI A
3anax ynuu, 9 Tak 1 He onpenenuna ans cebs NPONCXoXaeHWe «nap-
droMa» NOHOOHCKMX YL, HO KaXKaast UMEEeT CBOW HEMOBTOPUMbIiA

apomar.




LEGENDS & PARABLES OF UZBEKISTAN
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Kak D.0M6pa-6a|7| KaByLU
XopKw HacpeAAuHa XXeHun

Khilola Ruziyeva
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Once the people of Bukhara complained to
Khoja Nasreddin, also known as Afandi, that
craftsmen and tradesmen could not bear Dom-
bra-bay’s stinginess and meanness any longer.
Underpaying, short-changing, taking a loan or
buying in installments and then failing to pay
the money back were all standard practice for
him. So Khoja Nasreddin began considering
how he could cut this fatcat down to size, make
him a laughing stock and thereby bring him to
his senses.

As it was well known that he liked to take
a ride every Friday, Khoja Nasreddin calculat-
ed the time and place, mounted his faithful
donkey and trotted off to intercept him and his
escort. He soon saw the man nicknamed Dom-
bra-bay, who was so-called for his incredible
corpulence. Dressed resplendently in gold-em-
broidered robes, he sat astride a pure-bred
horse surrounded by a retinue of toadies. As he
noticed Khoja Nasreddin was dressed simply in
a worn chapan, he decided to mock him.

‘Salam alaikum, Khoja Nasreddin,” he
called out in an ostentatiously sweet and sing-
ing voice. ‘May I ask you, where are you mak-
ing your way to? I see you have bought a new
donkey. This one seems much taller and stron-
ger than your old donkey — looks just like an
Arabian thoroughbred.” His entourage giggled
servilely.

‘Vaalaikum salam, venerable bay,” answered
Afandy with feigned humbleness. ‘Well, I'm
making for the bazaar. Unfortunately, last
week thieves broke into my house and, togeth-
er with other household items, stole my left ka-
vush shoe. I'm at a loss as to why they would
need only the left one. And since then the right
shoe has stopped making me any money,” an-
swered Afandi.
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Inna Sandler

OpHaXABL 6yxaplibl MMOXaAOBaAUCh Xopxe HacpepauHy Ha Aom-
6pa-6asi, KOTOPBIA CBOEM CKYIOCTbIO X MEAOUHOCTBIO COBCEM 3aMYYMA
peMecAeHHUKOB Y TOPTOBBIi AIOA. TYT HeAOILAATUT UAU O6CUMTALT, TaM
BO3bMET B KPEAUT MAU B PACCPOUKY, Ad TaK U He 3aIIAATUT AdXe depes
rop. 3apymMaacs AdaHAM Hap TeM, Kak Obl COUTB CIiech ¢ 6oraua u o6pas-
YMUTB €ro, BEICTaBUB TOCMELINIEeM.

Kaxxayro marHuily 6aii AlOOMA Bble3XaTh Ha IIPOTYAKY. 3Has 06 3TOM,
Xopxxa HacpeAAUH TIOATaAaA BpeMs M MeCTO, UTOObI BbleXaTh Ha CBOEM
BEpHOM HIlIaKe HaBCTpedy 6aro co CBUTON. Bckope oH yBUAeA 6oraua, 3a
HeroMepHYI0 TOAHOTY IPO3BaHHOTO AoM6pa-6aii: B 30A0UEHOM XaAaTe,
6aii exaa Ha TIOPOAMCTOM KOHE B OKPYXXEHUHU CBOMX OAIOAOAM30B. Baii,
3anpumMeTuB XoAxy HacpepArHa B IIOHOLIEHHOM YallaHe, PelInA TOU3-
AEBaThCs HaA HUM.

— CaaaM aaefikyMm, Xopxa HacpepArH, — HAPOUUTO CAAAKUM TOAO-
coMm mporiea 6ait. — Kyaa myTh AepXKaTh USBOAUTE? BUXKY, Bl IIPUKYIIM-
AU cebe HOBOTO HIllaka. OTOT MIIAK, KAK MHe KaXXeTCsl, TOPasA0 BBIIIe 1
pe3Bee IPeXHEeTO — BHITAIAUT IPSMO KaK 3alIpaBCKUI apabCKUI CKaKyH.

CauTa 6ast IOAOOOCTPACTHO 3aXUXUKAAA.
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‘Money? What do you mean money? Can a kavush
make money?!" The bay burst into laughter.

Nasreddin dismounted from his donkey and, with
an air of conspiracy, invited the fat man aside for a
word in private. The latter scrambled down clumsily
from his mount and, puffing and gasping, limped after
Khoja.

Tl tell you a secret, my honorable bay,” whis-
pered Afandi. He cast a suspicious glance at the man’s
spongers who craned forward, eager to hear the con-
versation.

‘Every evening I cleaned my kavushes properly and
polished them with the best wax. Out of gratitude ev-
ery morning each of them gave me one silver tanga,
which I found inside the shoes.

Afandi sighed.

‘Tm a person of modest requirements. These two
coins a day were enough to support my family and
even help the rest of my kin. But now that its twin is
stolen, the right kavush feels alone and does not give
me coins any more. However, last night in my dream a
white-bearded sage advised me to marry off my kavush.’

Then the right kavush and his wife will again yield
two silver coins every night. So I'm going to the bazaar
to find a bride for my kavush. Tonight I'll invite peo-
ple from the mahalla and hold a wedding party for my
kavush, and later I'll save up for a horse like the one
you have.’
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— BaareHKyM carsiM, AOCTOUTHMMBIN 6ai, — C AOXKHBIM CMUPEHHEM
oTBeuaA AdaHAU. — Aa BOT, eAy Ha 6a3ap. A TO Ha IPOLLAOK HeAeAe KO
MHe AOMO1 3aA€3AM BOPBI U BMeCTe C Pa3HBIM CKapOOM YTAIJUAU U Ae-
BBIA KaByll. 3a4eM UM OAWH AeBBI KaByll — yMa He IIPUAOXKY, HO BOT
MOT1 ITpaBbIH KaByIlI C TeX MOp TepecTaA MPUHOCUTh MHe AOXOA, — OTBe-
TA AdaHAn.

— Aoxop? Kakoit Aooxop? Passe KaByll MOXeT AaBaTh AOXOA?! — 6aii
PacXoXOTaACH.

HacpeAAUH CITyCTHACSA C MIIAKa U C 3aTOBOPLIAIIKUM BUAOM OTO3BaA
TOACTSIKA B CTOPOHKY. TOT, TIBIXTSl U OTAYBasCh, CIIOA3 C KOHS U 3aKO-
BBIASIA K XOAXeE.

—ITo cexpeTy ckaXxy BaM, yBaxkaeMblii 6aii, — 3amenTtas Adanpu. OH
6pOCUA HEAOBEPUHMBEIA B3I ASIA Ha IpUXAe6aTeAeid 6as, cTapaTeAbHO Bbl-
TATHBABIIMX AIOOOTIBITHBIE HICH.

— Kaxxablil Bedep sl HAUMCTO UACTUA CBOU KaByLIX, HATUPaA AO 6Ae-
CKa OTOOPHBIM ITYCAMHBIM BOCKOM. B 6AaroAapHOCTD 3a 3TO B KAXAOM
KaBylIlle K yTPY MOSBASAOCDH T10 OAHOI cepe6psHOM TaHbTe.

AdaHAM B3AOXHYA.

— 5l yeAOBeK MPOCTHIX 3aIPOCOB. MHe 3THUX ABYX MOHET B AeHb XBa-
TaAO U CeMBIO COACPXAThb, U POAHBIM IoMoraTh. Ho ¢ Tex 1op, kak ykpa-
Ay OAM3Hela, TIPaBbIi KaByll OCUPOTEA U MOHET 60AbLIe HeT. CeropHs
e HOUbIO 5 yBUAEA BO CHe 6@A060pOAOTO CTaplia, KOTOPBIN Cka3aA MHe,
YTO 5 AOAXKEH JKeHUTb CBO KaByIIL.

Toraa U TpaBblii KaByll, U €TO YXeHa CHOBA HAUHYT IIPUHOCUTD 110
cepebpsHOM MOHETe eXeHOIHO. BOT osToMy 51 1 epAy ceruac Ha 6asap,
9YTOOBI HAUTHU €My HeBecTy. [1030By BeuepoM HapoA U3 MaXaAAW, Chl-
Tpaio KaByIllly cBaAbOY, a 3aTeM, HAKOIIMB MOHET, TOXe KYILAIO cebe Ta-
KOTO KOH*, KaK y Bac.



As he heard this, the greedy bay’s eyes bulged in
astonishment. He immediately calculated how much
money he could make (732 silver coins in a leap year!)
if he had the kavush and proposed that Nasreddin
should sell the shoe to him right there and then.

‘Oh respectable bay, I would be happy to sell it to
you, but then I would not be able to save up for a horse.
And I need to visit my relatives in Tashkent soon.’

‘Why wait so long? I will give you my horse right
now and twenty gold coins as a bonus,’ said the bay.

After some consideration, Khoja Nasreddin said:

‘Oh Sir, you are the most generous of men! Only
out of deep respect to you do I agree to sell it to you,
but I must first do what the sage told me and have the
kavush married. He is so lonely.’

Counting coins from his red velvet money bag the
bay asked Afandi:

‘Dear Nasreddin, could you please help me find a
bride, for it is hardly acceptable for a respectful person
like me to go and select a bride for a shoe.’

‘Of course, agreed Nasreddin, I'm proud to serve
you. You go home, and I will find a decent partner for
the kavush and bring it to you.’

At the bazaar Khoja Nasreddin selected the most
elegant and expensive of woman’s shoes, turquoise,
embroidered with gold and decorated with coloured
stones. When he was asked with surprise why he paid
for a pair but took only the left kavush, Afandi told the
story about the wedding and invited all the craftsmen
and tradesmen to the bay’s wedding party.

In the evening, artisans from all over the neighbor-
hood gathered in the bay’s yard.

The rich man widely known as a very stingy person
had to set a dastarkhan and give a party, which was a
real treat for the neighbors.

Quite soon, however, the bay realized that the right
kavush and his ‘spouse’ were just an ordinary pair of
non-matching shoes. He felt duped and offended, but,
afraid to be a laughing stock in front of the other no-
blemen, he did not dare cause a stir.

People say that since that day Dombra-bay has
stopped humiliating ordinary people and has always
paid in full for everything he buys from the guests
of his kavush’s wedding party. They also say that af-
ter that night, the traders at Bozory Kaushialak, the
Bukhara shoe market, granted Afandy life-long per-
mission to take shoes for free.

Moreover, they say that even today one can see in
the shoe department of the Bukhara bazaar a single
turquoise right woman’s kavush, embroidered with
gold and decorated with coloured stones, just as new
as it was in the old days...

OT YCABIIIAHHOTO Y XXaAHOTO 6asd I'Aa3a OT U3yMAEHHMS Ha A06 II0-
Ae3Au. OH 6BICTPO MOACYUTAA, CKOABKO A€HET eMy MOT Obl IIPUHECTH
KaBy1I (732 cepeOpsiHble MOHETBI B BUCOKOCHBIH TOA/), €CAM 6bI OH GBLA
y 6as, 1 TyT >xe IpeAAOXUA HacpeAAUHY IPOAATh KaByLL.

— INouTeHHpIi 6aii, 9 6b1 C YAOBOABCTBMEM IIPOAAA, HO TOTAQ HE
CMOTY HaKOIIMThL A€Her Ha KOHA. A MHE HY>HO CpOYHO exaTh B Talu-
KEHT, HaBeCTUTb POACTBEHHUKOB.

— 3aueM >Xe AOATO XXAATh U KONUTE? 5 AaM BaM CBOEro KOHS Ipsi-
MO ceiiuac U eljé ABaALlATh 30A0TEIX B IPUAAYY. BBl CMOXeTe KyIuThb
cebe BCE UTO 3aXOTUTe, — CKa3aA 6ail.

Hemnoro moaymas, Xoaxa HacpepArH ckasaa:

— O weppermmii U3 meApbix! ICKAIOUMTEABHO U3 YBAXEHUS K BAM
1 COTAACEH €T0 MIPOAATh, HO IIPEXKAE HYXKHO UCIIOAHUTD TO, UYTO CKa3aA
MYApeLl, ¥ XXeHUTb KaByll. OH OYeHb CKy4aeT B OAMHOYECTBE.

OTcuMTHIBas MOHETHI M3 KPACHOTO 6apXaTHOTO MelloyKa, 6a Io-
npocuA AdaHpu:

— YBaxxaeMblid HacpepArH, He MOTAM 651 BBl IOMOYb HATH HeBe-
CTY, a TO MHE, TAKOMY 3HaTHOMY 6alo, He C PyKH UCKATh HEBECTY AAS
KaKoro-To 6aiimaka.

— KoneuHo, — coraacuaca HacpepAUH, — CAY>KUTD BaM — 4eCTh AAS
MeHs. BBl yXK IoesxaiTe AOMOM, a 1 HalAy AOCTOMHYIO HEBECTY KaBy-
LIy 1 IIPUBEAY €€ K BaM AOMOIA.

Ha 6asape Xopxa HacpepprH BbIOpaA caMblil AOPOTOM, CaMblid
U3SIIHBIA, GUPIO30BLINA, PACIIUTHIA 30A0TOM M YKPalleHHbIH LIBeTHbI-
MU KaMelllKaMM )XeHCKUI KaByll. A Ha yAUBAEHHbIE PACCIIPOCHL O TOM,
[IOYeMY OH 3a0MPaeT TOABKO A€BBIM KaByll, XOTs IIAATUT 3a I1apy, pac-
CKa3aA MCTOPUIO CO CBAALOOM U MPUTAACUA BCEX MACTEPOBLIX U IIPO-
AABLIOB Ha yroljeHue K 6aro.

BeuepoM k Aom6pa-6aro BO ABOP HarpsiHyAU PEMECACHHUKH CO
BCel OKPYTH.

M3BeCTHOMY CBO€H CKYIIOCTBIO 620 MPUILAOCEH CKPEIIs CepALle Ha-
KPBITh AACTAPXaH U CBITPaTh CBaALOY, a YK COCEAU Ha TOM IIMPY CAaB-
HO OTBEAU AyLIY.

[TpouAo HEKOTOpOe BpeMsl, K OUeHb CKOpO 6ail IIOHSA, UTO IIpa-
BBIM KaBylll M €ro «CyIpyra» COBEpIIEHHO OOLIKHOBEHHAs HellapHas
napa o0yBu. BbIAO eMy OYeHb CTHIAHO M OOMAHO, HO OH HMYETO He
MOT CA€AATh, 60SCh CTaTh IIOCMELIMIEM CPEAU APYTMX 3HATHBIX 6aeB.

ToBopAr, uTo ¢ Tex op AomOpa-6ail 60AbIIe He CMeA OOMXKATh
MIPOCTBIX AIOACH U CTaA CIIOAHA PACCUMTHIBATHCA C TOCTAMU CBaAbOBI
CBOETO KaByllla 32 BCE KYILACHHOE B TOPTOBBIX PAAAX.

Emé roBOpAT, mocAe 3TOro cAydas Ha «Bosopu Kaymmaask», 06-
YBHOM pbIHKe Byxapel, AAS AdaHAU 6BIAO OTKPBITO MOXHU3HEHHOEe
6ecriaaTHOe 06CAY>KUBaHUE.

A e11}é TOBOPAT, UTO U ceriuac B 06yBHOM psiay 6asapa Byxapbl Mox-
HO YBUAETb HAUYTh HE IOCTapeBIINI GUPIO30BbIH, PACUIATHINA 30A0TOM
1 YKpallleHHbIH 1]BeTHBIMU KaMeIlIKaMy JKeHCKHUH ITpaBblii KaByIlL...

Inna Sandler
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Zansin Bo'YLAD MATEMATIK AMALLARNI BAJAR VA
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MYNOBYMUNIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TE3-TE3 YYATUTAHIAP YYYH

«Y36eK1CTOH XaBo iynnapy» Munnni aBuakomna-
Husicy 6apyara «UzAirPlus» gactypu ULLTUPOKYNCH
6YNULLHK Taknnd Kunaam.

50 MUHITa SKMH AOMMUIA NYN0BYMNAPUMKS an-
NaKa4oH AaCTYPHUHI ad3anmknapuHy MyHocub
6axonaannap Ba KyLmMmya MMTME3napaaH MamHy-
HUAT 6rnaH doaanaHMokaanap.

MyHTa3aMAmMK yuyH iynosumnap Mykodot cudaru-
[la COBPWH/IN NapBO3HW amanra OLUMPULL, XM3mar
KYpCaTULL KNACCUHM OLLMPULL, KYLLMMYa 6araxkHM
6enyn 0An6 KETULL UMKOHUSITH, «Y36€KUCTOH

XaBO Mynnapu» aBnakoMnaHuscu kaTHoBnapumra
pyvxatoaH YTULL BakTuaa GU3HEC-XONN Xuamartna-
puaaH GonaanaHuLL Kaby MMKOHUSITNAPHMW Kynra
knputagunap (1-xaagan).

ByHaan MMKOHUAT gacTyp katHall4mnapumra
napso3 Macodacu Ba xvM3mar KypcaTuil knaccvra
Kapab n1Frb 6opunaamral MabyM MUKOOPAAr
6annap y4yH 6epunaapm (2-xansan).

KAHIAW KWIMB JACTYP KATHALLYMCH BYINLL MYMKYH

Ewwm 16 naH KaTTa, aBMakaccanapaa, aBMakoMna-
HUS BakofaTxoHanapuaa Ba caMonét 6opTnaaH
0L MYMKUH 6YraH KMpULLE aHKETaCUHW TYNanp-
raH xap 6vp nynosun «UzAirPlus» Mapkasuaa y3
X1CO6 pakaMUHN OUMLLIK MYMKUH.

«UzAirPlus» Mapkasu dactyp katHallumnapura
WHTEPHET opKanu Y3 waxcui xucobnapuaoa 6an-
NaPHUHT TYFPKU XxMcobnaHnb 60pnnaéTraHnrnHm
LLaxcaH Hasopart Kuand 60puLL UMKOHUSITUHK
6epaau.

[Llaxcui xmcob xakuoa Mab/lyMOTIapHN aBUaKOM-
naHus canTmaa (wWww.uzairways.com) pean BakT
pexmMmaa 0nnw MyMKUH. BYHWHT y4yH CanTHUHI
«LIaxCun kabmHeTra Kupu» 6ynmMmmra kaptodka
HOMEPU Ba WHAMBWAYAN NUH-KOA KMPUTUINLLIN
Kepak.

UZAIRPLUS

QA TEX, KTO YACTO JETAET

HauyoHanbHas aBMakoMmnaHms «Y36eKMCTOH XaBo
ynnapu» npurnaLlaeT BCex CTaTb y4acTHUKaMM
nporpaMmbl  «UzAirPlus».

Okono 50 ThiCAY HaLLIMX NOCTOSIHHBIX NACCAXMPOB
V>Ke [1aBHO OLIEHWNIN NPENMYLLIECTBA NPOrPamMMbl
NOSANBHOCTY 1 C YO0BOMLCTBUEM MOMb3YHOTCH
[IOMNOMHUTENbHBIMW MPUBUNErSIMIA.

B Harpagy 3a NOCTOSIHCTBO MAcCaXupbl NOyYaoT
YHUKaNbHYK BO3MOXHOCTb B KA4eCTBE NPeMu-
POBaHWs COBEPLUMTL NPU30BOI NONET, NOBbLICUTb
Knacc 06Cny>XvBaHs, NoMy4MTb BOSMOXHOCTb
6ecnnaTHoro NPoB03a A0MONHUTENBLHOIO Haraxa,
BOCMO/b30BaThCS YCyraMu 613Hec-xonna npu
NPOXOXAEHWM PErMCTPaLMM Ha Pelichl aBUaKoM-
naHum «Y36eKncToH XaBo Mynnapw» (Tabnuua 1).
Takasi BO3MOXHOCTb NPef0CTaBNAETCs y4acT-
HMKaM NporpamMMmbl 3a onpenenéHHoe konmye-
CTBO HabpaHHbIX 6anoB, KOTOPOE 3aBUCKT OT
[aNnbHOCTY NONETa M 0T Knacca 06CnyXnBaHus
(Tabnuua 2).

KAK CTATb YYACTHUKOM MPOTPAMMbI

OTKpbITb CHET B LieHTpe «UzAirPlus» MoxeT
ntobon naccaxwmp cTaplie 16 net, 3anonHMBLLNIA
BCTYNUTENbHYHO aHKETY, KOTOPYK MOXHO MONYyYnTh
B aBMakaccax, npefcTaBuTENbCTBAX aBNAKOM-
naHum, Ha 60pTy camonéTa v Ha Be6-caiTte HAK
«Y36EKMCTOH XaBo Nynnapm.

LleHntp «UzAirPlus» npenoctaBnsieT y4acTHMKaMm
NpOrpaMMbl BO3MOXHOCTb [IMUYHO KOHTPOMPO-
BaTb NPaBWIbHOCTb HAUMCEHNSt 6anoB Ha CBOEM
nepcoHanbHoM cuéte no MHTepHety. MHdopmMaLms
0 CYETE B PEXIVME peasibHOro BDEMEHM JOCTyM-
Ha Ha caiTe aBMakoMnaHum (Www.uzairways.
com). [1ns nonyyeHns 4OCTyna K nepcoHansHOMY
CYETY HEOOXOAMMO YKazaTb HOMEP KapToukM U
COOCTBEHHbI NH-KO/ B pasaene «Bxop B NnyHbIii
KabUHET».

. v

uzairplus

FOROUR FREQUENT FLYERS
Uzbekistan Airways invites
everyone to become a partici-
pant of UzAirPlus Programme.
Around 50,000 of our regular
customers have long been
benefiting from our loyalty pro-
gramme by receiving additional
privileges.

Rewarded for their loyalty, our
regular passengers enjoy prize
flights, higher class of service,
free transportation of extra bag-
gage, and business hall facilities
while checking in for Uzbekistan
Airways flights (see block 1).
Such privileges are given to the
participants of the programme
according to a certain number
of points they earn, depending
on flight distances and classes
of service (see block 2).

HOW T BECOME A MEMBER

Any passenger over the age

of 16 can open an account in
UzAirPlus Center after filling in
the application form available at
the air ticket and representative
offices of the airline, as well as
aboard the airline’s aircraft.
UzAirPlus Center allows the
participants of the programme
to monitor how their points
accrue to them in their personal
accounts over the Internet. The
information on these accounts
is available online through the
airline’s website (www.uzair-
ways.com). In order to access
your personal account, you have
to enter your card number and
PIN under UzAirPlus Personal
Account section.

=
-t

132 AUTUMN 2018 Address: 51, Amir Temur Av., Tashkent, Uzbekistan.
Phones: (99871) 140-48-37, 140-48-48. Email: plus@uzairways.com



1-XANBAN « SEE BLOCK 1« TABJIMLIA 1

CoBpuHAM NapBo3napra ara 6yuLL y4yH 3apyp 6annap
Bonuses required for premium flights
Bannbl, HeobxoaUMble NS NOYYEHWs NPEMUANIbHBIX NONETOB
Xuamar KypcaTuLL KNacCUHWHI OLLIMPUINLLIN CoBpUHAN aBMauMTa
Service upgrade Premium ticket
Zone MoBblLWEHWe Knacca obcnyxXuBaHms Mpw30oBoi aBnabunet
3oHa Y paH C raya OW/RT Wktucoamin knacc OW/RT BusHec-knacc OW/RT
FromY to C OW/RT Economy OW/RT Business OW/RT
OTY no C OW/RT 3koHoM. knacc OW/RT BbuaHec-knacc OW/RT
1 45000/90000 90000/160000 135000/230000
2 37500/75000 70000/120000 110000/170000
3 25000/50000 60000/100000 80000/120000
4 15000/30000 40000/60000 50000/100000
5 10000720000 25000740000 35000/70000
6 7500/15000 20000/30000 25000/50000
7 6000/12000 10000/20000 15000/30000

2-XAJBAN « SEE BLOCK 2 * TABJIMLIA 2

3oHanap Ba napeoanap iyHanuwmra kapab aactyp KatHalumeu xucobura kyLumné 6opunaanraH TasHy 6annap coHn
Based bonuses you collect flying with us
Ba30Boe KONMYECTBO HA/NMOB, HAYMCASEMbIX HA CHET Y4ACTHUKA MPOrpaMMbl MO 30HAM U HAMPaBNEHWSIM NONETOB
3oHa yHanuw ra/aan Macoda (kM) 3oHa MyHanuw ra/pan Macoda (kM) 3oHa MyHanuw ra/pan Macoda (kM)
Zone Destination to/from Distance (km) Zone Destination to/from Distance (km) Zone Destination to/from Distance (km)
3oHa HanpasneHve B/u3 PaccTosiHue (kM) | 3oHa HanpasneHwe B/u3 PaccTosiHue (km) | 3oHa HanpasneHve B/u3 PaccTosiHue (km)
7000 Ba yHaaH kyn « From 7000 and more 4 Andijan - Moscow 3163 6 Namangan - Novosibirsk 1772
+ 077000 v Boiue 4 Fergana - Moscow 3012 6 Urgench - Min. Vody 1453
1] Tashkent - New York [ 1074 4 Fergana - St.Petersburg 3586 Tashkent -
6000 aa+ 7000 raya « From 6000 to 7000 4 Namangan - St.Petersburg 3526 6 Astana 1115
+ OT 6000 A0 7000 4 Navoi - St Petersburg 3271 6 Ekaterinburg 1842
2 ] Riga - New York [ 6750 4 Termez - Moscow 3012 6 Novosibirsk 1827
[ Tashkent - Khabarovsk [ 5088 4 Samarkand - St.Petersburg 3400 6 Samara 1956
4000 saH 6000 rava « From 4000 to 6000 4 Karshi - St. Petersburg 3424 6 Tyumen 1786
« OT 4000 70 6000 2000 ga+ 3000 raya « From 2000 to 3000 6 Ufa 1793
« 072000 g0 3000 6 Baku 1623
8 Tashkent - 5 Bukhara - Krasnodar 2166 6 Amritsar 1168
3 Bangkok 4280 B Andijan - Krasnoyarsk 2254 6 Delhi 1577
3 Frankfurt 4688 Tashkent - 6 Urumgi 1528
8 Prague 4275 5 Dubai 2200 6 Lahore 1171
3 Kuala Lumpur 5362 5) Sharjah 2187 1000 rava « To 1000
3 Singapore 5652 5 Volgograd 2111 « [10 1000
3 London 5227 5 Kazan 2187 7 Almaty 670
3 Madrid 5937 5] Krasnodar 2486 7 Bishkek 468
3 Milan 4769 5 Min. Vody 2167 7 Ashgabat 1009
& Paris 5156 5] Rostov on Don 2437 7 Islamabad 912
3 Rome 4662 5) Moscow 2801 Maxannui iyHanuwnap « Domestic flights
3 Seoul 4830 5 Simferopol 2871 + MecTHble HanpaBneHus
3 Tokyo 5995 5 Sochi 2471 Andijan - Urgench 519
3 Urgench - Milan 4085 5] Krasnoyarsk 2362 - Bukhara - Andijan 397
B Urgench - Paris 4508 5 Bukhara - Moscow 2652 = Namangan - Urgench 463
3000 aaH 4000 rava « From 3000-4000 5 Bukhara - St. Petersburg 2031 - Fergana - Nukus 524
« 0T 3000-4000 5 Fergana - Kazan 2385 Tashkent - 414
4 Tashkent - 5 Karshi - Moscow 2797 - Nukus
4 Beijing 3926 5 Namangan - Moscow 2955 - Urgench 368
4 Istanbul 3364 o) Navoi - Moscow 2659 - Termez 281
4 Jeddah 3577 5 Nukus - Moscow 2153 - Zarafshan 223
4 Riga 3814 5 Urgench - Moscow. 2278 = Bukhara 222
4 Tel Aviv 3221 5] Urgench - St.Petersburg 2904 - Karshi 218
4 Islamabad 912 5] Samarkand - Moscow. 2795 - Andijan 192
7 Kaliningrad 3836 5 Samarkand - Kazan 2224 - Navoi 192
4 Kiev 3137 5) Samarkand - Simferopol 2750 - Samarkand 131
4 St. Petersburg 3384 6 Andijan - Novosibirsk 1926 = Fergana 111
4 Minsk 3373 6 Namangan - Yekaterinburg 1932 - Namangan 94

www.uzairways.com
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BAJUTAPHU MUFULL BA
YNIAPQIAH GOUAANAHNLL

«UzAirPlus» gacTypuaa nHamMBuayan KatHalmLL y4yH Kyiuaarv
NNacTUK KapTanap Ha3apaa TyTUIraH:

COLLECT AND USE THE POINTS
UzAirPlus Programme issues the following participation cards:

HAKOMJIEHUE W NCNONb30BAHNE bAJIJIO0B
_ Mporpammoint «UzAirPlus» ans nHanemayanbHOro y4actus
@ UZBEK(STAN SPREMIUM npeayCcMOTPEHbI NIAaCTUKOBbIE KapTbl:

Wwzairplus

WPREMIUMD

5 000 6ann nMrunraHaa bepunaou.
1. CoBpuvHAM aBMaumnTa ONmLL.
2. Xnamar KypcartvLl KnacCyHn OWmMpuLL WSILVER®

€K cTaTyC Gannapuki Tynna 250 000 6ann nrunraHza 6epunagm

1. CoBpPWHNK aBMaYnMTa ONKLL

PREMIUM 2. Xuamar KypcartuLl KnacCyHn OLwmMpuLL «GOLD»
Issued if 5,000 points have been ea_rned. 3. Mebép,an“TaLuKapm Kywrmya 10 KT foK «SILVER» darajasida 350 000 ball yig'ilsa
1. Award ticket. 0nvb KeTuLL Eku cTaTyc bannapuHy Tynnatd. beriladi:
2. Increase in class of service or accrue_ll of 1. COBPUHAM ABUAYANTA 0N
status points. SILVER 2. X13Mar KypcaTuLl KnacCyH1 OLmpuLL
Issued if 250,000 points have been earned: 3. MebépaaH Tawkapy kymmya 15 kr ok
((PREMIUM® 1. Award ticket 016 KeTuLL
Bbigaétes npu Habope 5 000 6annos. 2. Increase in class of service 4. Y36eKUCTOHHWHI Gapya aaponopTnapu-
1. Mony4exune npemuanbHOro aBnabuneTa. 3. Extra 10 kg baggage allowance or naH yun6 ketunaérranaa ékn yunb kenu-
2. MNoBbiLLEHME Knacca 06Cy>XMBaHWS UMK accrual of status points. HaéTraHza MaBXyL oKopK Kynannmknapra
HaKOM/EHVe CTaTyCHbIX 6anoB. ara CIP 3anupa pyvxataaH YTuLl Ba xuamar
WSILVER® KypcatuLlaaH doiaanaHuLL.
Beloaéresa npu Habope 250 000 6annos.
1. MNonyyeHne npemmanbHoro aBnabuneTa. GOLD
2. MNoBbiLLeHKE Knacca 06Cy>KBaHWS. The card is issued to the passengers
3. MpoB0o3 oononHUTeNbHLIX 10 Kr 6araxa scoring 350,000 points at the SILVER level:
CBEPX HOPMbI UM HAKOMJIEHWE CTATYCHbIX 1. Award ticket
6annos. 2. Increase in class of service

3. Extra 15kg baggage allowance
4. Check-in and arrival services in CIP halls at
all Uzbekistan’s airports (where available).

«GOLD»

Bblnaéres npu Habope 350 000 6annos Ha
ypoBHe «SILVER».
1. MonyyeHue NnpemMmansHoro aBnabuneta.
LA ! c 2. MNoBblILLEHMe Knacca 06CIyKMBaHMS.

- 3 3. MpoB03 AOMONHUTENbHBIX 15 K 6araxa
CBEpX HOPMbL.
4. Pernctpaums 1 obcnyxmBaHve B 3ane
MoBbILLIEHHOM koMdopTHOCTM CIP npum
BbINEeTe 1 NpMOLITUM BO BCEX a3pOMnopTax
Y36ekucTaHa, rae MMeeTcs aTa yenyra.

P
A
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KOPMOPATB KATHALLIWLL
WBUSINESS»

Tawwkmnotnap koprnoparus Tapaaa
«UzAirPlus» pactypuaa ULLTMpoK 3Tn-
LUNapy MyMKWH. PyinxataaH yTui yuyH
«UzAirPlus» oducura éku «Y36eKkmncToH

xaBo nynnapv» MAK BakonarxoHanapura

MypoKaat ki 3apyp. Mysaddakuaim
pyvxargaH yrray Tawkunotra «BUSINESS»
nnacTuK kapTacy Tonwupunaau.

CORPORATE PARTICIPATION BUSINESS

A company can participate in UzAirPlus
Programme under corporate use terms. In
order to register with the programme, a
company has to apply to UzAirPlus office
or a representative office of Uzbekistan
Airways. A BUSINESS plastic card is
issued to a company after successful
registration.

KOPMOPATUBHOE YYACTHNE
WBUSINESS»

OpraH13aumns MoXeT NPUHATL y4acTve B
nporpamme «UzAirPlus» Ha kopnopatue-
HbIX HadYanax. [na peructpauunu cnemyet

obpatuTbes B oduc «UzAirPlus» nnm npeg-
craBuTenscTea HAK «Y36ekncToH xaBo
nynnapu». flocne ycnewHom perncrpaumm
opraHu3aumy bynet npefocTaBeHa nna-
cTukoBas kapTa «BUSINESS».

www.uzairways.com

-
-BUSINESS

WFAMILY» AHTM UMKOHUATIIAPU

Xap 6up «PREMIUM», «SILVER», «GOLD» mHamBuoyan
KapTaCUHUHI 3racy JacTypra Y3 OMAACUHUHI ab30M1apuHM
knputum Ba «FAMILY» napaxacuparv kapta coxuom 6y-
TINLLIM MYMKUH. YHUHT 3racu Y3 LWaxcuil kaptacu xucobuaarm
UCTan-raH MUKAopAarv 6annapH OUnaHUHN pynxaraaH
YTraH ucTan-raH ab30Cy COBPUHIM aB/admMmnTa ONMLLIN

yuyH «FAMILY» papaxacugaru xpcobra yTkasuiura xak/u.
«FAMILY» kapTacuHu onraH ouna ab3omnapy HoLLKa MHANBK-
[yan gapaxanapia LuaxcaH KaTHalumLwmra pyxcar aTunagu.
«UzAirPlus» pactypmaa KaTHaluHr- 6yTyH ounaHrng bunaH
6upra yumHr!

NEW POSSIBILITIES FOR FAMILY

Every holder of the individual cards PREMIUM, SILVER or GOLD
can add their family members to the programme and get a
FAMILY level card. A FAMILY level card holder can send any
number of the points from his/her account of any individual card
into a FAMILY account so that any of his/her registered family
member can enjoy the privileges of the programme. Holding a
FAMILY card allows those registered under it to participate in the
programme at the individual levels.

Participate in UzAirPlus and fly with us as a family!

HOBbIE BO3SMOXHOCTH "FAMILY"

Kaxxabin obnanatens MHameuayansHeiX kapT «<PREMIUM»,
«SILVER», «<GOLD» MOXeT BKHOUNTL B MPOrpaMmy UYneHoB
CBOEeI CemMbl 1 CTaTb 06/1afatenemM KapTbl Ha YPOBHE
«FAMILY». E€ BnaneneL, Bripase nepeuncnsTs Ntoboe Konu-
YecTBO 6aNMOB CO CBOErO NEPCOHANbHOro cyéTa Nntoboit 13
KapT Ha CYET ypoBHs «FAMILY» ons nocnesytoLLen BeInMckm
npemMuanbHbIX Harpag boMy 3apervicTpUpPOBaHHOMY YrieHy
cemMbm. Hannume kapTbl «FAMILY» gonyckaeT nepcoHansHoe
y4aCT1e YIeHOB CEMbU B APYIUX MHAVBMAYANbHBIX YPOBHSIX.
CTaHbTe yyacTHVMKOM nporpamMMel «zAirPlus» - netaiiTe ¢
Hamw BCe cemMbén!

Xap 6up uwTUpokumura
6annapHu xucobnaiu yuyH
aBMauMnTasapHu Ba caMoNéTra
YMKULL TAJIOHNAPUHK caknab
KYAULI TaBCUS aTUNAAM.
«UzAirPlus» pactypuaa
pyvixaTtaaH YTyl Ba yHAa
KaTHawmw 6enyn. Cu3 TynnaraH
6annap 36 oi MobaitHnaa
caKnaHagu.

Cus pactyp Kouganapu 6unat
www.uzairways.com cantuga
6aTtadpcun TaHULWMLIMHIUS
MYMKMH.

We recommend that every
participant of the programme
keep his/her air tickets and
original boarding passes for
accrual of points.
Registration with and
participation in UzAirPlus
Programme is free.

The points you have collected
are valid for 36 months.

Visit www.uzairways.com for
detailed information on the
programme.

KaxxpoMy yyacTHUKy

Ans 3auucnieHus 6annos
PeKOMEeHAYeTCH COXPaHATb
aBuabuneTbl U OPUrUHANDbI
NOCaf04HbIX TaJIOHOB.
Peructpauus u yyactue B
nporpamme «UzAirPlus»
aBnsatoTcs 6ecnnarHbiMu. Bawum
HabpaHHble 6anbl cOXpaHAOTCA
B TeyeHue 36 mecsiLes.

Bonee noapo6Ho ¢ npaBunamm
nporpaMmbl Bbl MoXkeTe
03HaKOMMTLCS Ha cainTe
www.uzairways.com
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MYNOBUMHUHI XABO KEMACH
WYUOATIA HOPULL-TYPULL KOWAANAPY

Maskyp Konpanap Y36ekucToH Pecnybnvkacy
XaBo kofeKeuHUHT 921-Mopnacura (Y36ekncToH
Pecny6nmkacy Onuin KeHrawmHuHr Ax6opoT-
Homacu, 1993 1., 6-coH, 247-Moana) MyBOOUK
MYNOBUYMHUMHI XaBO KEMaCW Mymaary FopuL-TypuLL
koupanapvHy 6enrvnanam.

1 606. YMymMmuit Konpanap

1. Maskyp Kovoanapoa Kyimaarn acocuia
TyllyHYanapaaH epanganaHunaam:

- NYN0BYM — XaBO TPaAHCNOPTMAA TalMWLL LapT-
HoMacwra MyBoOUK xaBO Kemacupa TallmnaéTran
EKV TaLLMNULLIM NO3UM 6YNraH LWaxc;

— XaBO KEMaCK 3KMMaxm — XaBo keMacu
KOMaHampw, y4yBuMnap Tapkubura kupysum boLuka
Luaxcnap Ba xu3mar KypcaryBuv Xoavmnap.

2. Maskyp Kovnanap Y36exuctor Pecnybnvka-
CVHVHT TaLLyBYMIapy TOMOHUAAH TalumnaguraH
6apya NynoBumMnap yuyH Maxoypungmp.

1l 606. NYNOBUMHUHT XaBO KEMACK UuMparmu
OPULL-TYPULLN

3. XaBo kemacw (6yHnaH 6yéH matHoa XK neb
topuTMNAamM) namaa NYynoBYM KymmoarnnapHm
HaxxapuLLra Maxoypamp:

- Maskyp KovaanapHm, XK KOMaHaVPUHUHE ki
3KMMaX ab30CUHHI XaBO KEMACK KOMaHAMPU
HommaaH 6epraH NapBo3 Ba XK numparu ogamnap
XaBOCUBMMINHI, MOM-MyIIK BYT CaknaHULLIMHK,
TaLLMLL LAPTHOMACKHI UKPO 3TULLE BrnaH GOFNMK
Xv3marnap Kypcarvil TapTrém Ba UMKOHUSTUHN
TabMUHNALLMA A0MP GapMOANLLNAPVHN HaxkapuLLIra;

- XK caxHmaa yumu TanoHura, WyHWHIeK
3apyp 6ynraH xonnapaa napeo3 xaBdcn3nmrHm
TabMUHMALW Makcaanaa XK akmnaxm ab3onapu-
HUHI KypcaTMacura MyBOGUMK >KoMnatmiIra;

— HOK/NapUHM Maxcyc axpaTunraH xoinapra
KOMNawTMpuLIrg;

«KamapnapHu TakuLL» Tabnocu ekunnLLv bunaH
xaBGCM3NUK KaMapyHM TakuLLra Ba Yy YumaryH4a
eymacnmkka.

4. Mynoun XK numpa KyivparnnapHu amanra
OLUMPULLN TaKMKNAHAM:

- rMéxgaHa MoaaanapHu, Tamaku Maxcynot-
NapyHK (HOCBOW Ba BOLLIKANAPHM XaM) UCTEBMON
KWMLK, LIYHUHIAEK 3MEKTPOH curapeTnapaaH
dorpanaHmLLg;

— TallyB4M TOMOHWAAH UCTEBMON KU
YUYH Taknnd KuamHraH 6enrmnaHraH MebepaaH
TallKapy, WyHWHraeK 60X ONMHMaanraH caBao

BU MUHIM: Yo'lovchining havo kemasi ichidagi yurish-turish goidalariga kiritilgan o zgartmshlarga muvuﬁq HK yurayotgan, havuga

ko'tarilayotgan va yerga qo' nayutgan vaqtda yo‘IovchlIarga elektron va aloga

bosgichlarida f va

ga olish
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[LYKOHNapUAaH CoTub ONMHIaH ankorosb Maxcy-
NOTNAPVHN UCTEBMON KUMULLK;

- y4yBUMnap kabuHacura KupuLu;

— XK 3kvnaxu ab30n1apuHUHT X13mar Basu-
danapvHm baxkapuLLInapnaa ynapra TYCKUHINK
KAWL EKM YNAPHUHE MNapura apanallmiumg;

— XKHUHF Mon-MynkuHu (nnegnap, ECTuknap,
MOVLL-TOBOK/1Ap, OLLXOHA XX1X031apw, 3NeKTPOH
BOCUTanap, KyTkapul HuM4Yanapu sa 6olukanap-
HM) 0NM6 KETWLLK Ba LUMKACTALLN;

- >Kamoat TapTMbuHKu by3nLLM Ba 3apypaTcu3
arpodaarnnapHn 6e30BTa KUMULLIK;

- XK akvnaxu ab30napuHUHE TErnLmn Kyp-
caTManapucK3 aBapusi-KyTkapys Xuxo3napuHu
nLnaTuLLK;

— XK 3kmnaxu ab3onapuHUHE pyxcatu Eku
KypcaTManapmcmna 60LLKa Xoinapra YTMprLLN.

5. XK nymaaru topmL-TypuLl Konaanapm nynos4n
TOMOHUAAH NapB03 XaBGCU3NMIUra Taxams TyFou-
pagmraH éxya WaxCnapHWHr xaéTura éku COFNnFMra
Ba MOM-My/Ikvra Taxaug, TyFaMpaguraH Tapsaa
6yaunca, y brnaH TyaunraH TalnLL WapTHOMAaCK
TallyBYM TOMOHWAH TaLLMLW NYHANULLMHUHT UCTan-
raH MaHaunuaa 6eKkop KUMVHALLK MyMKWH.

1l 606. MJNOBUMHNHT XyKYKNnapu

6. MynoBun XK akunaxu ab3onapuoaH
TallmL LWapTHOMacK Lwaptnapuaa 6enrvnaqraH
XM3MaTNapHWHI KYPCATUNNLLMHW Tanab Kunuiira
XaKamaomp.

7. 1ynoBum, >kamoaT TapTu6uHI Gy3aéTraH, Yau-
HW ékK BOLLIKA LaxcnapHu 3apypusTcns 6esoBTa
KMnaéTraH xam/a WabHy Ba kaap-KumMmarumra ny-
TYp €TKa3aéTraH, Mo-MynKkura Eku COFnmrmra éxya
xaéTura Taxana TyFaMpaéTran nynosumnra Tabeup
KypcatuL Tanabu 6unaH XK akunaxu abaonapura
MypO3XKaaT KAWL, LUYHUHIAEK XYAaW LWyHaau
xapakatnap kunaétraH XK akmnaxu ab3onapm
YCTWIAH LUMKOST KWL XYKYKUra ara.

KoHyH xy>okatnapura MyBodUK ynoBym 6oLLKa
XyKyK/apra xam aragmp.

IV 606. fikyHuit Kouganap

8. Maskyp Konpanap TanabnapuHm 6ysraHnmk-
[1a anbaop 6ynraH LWwaxcnap KoHyH Xyxokarnapuaa
6enrunaHraH TapTMOaa >XaBobrap 6ynaaunap.

9. Maskyp Koupanap «Y36eKnCTOH XaBo iynna-
pU» MUNNWIA aBUAKOMMaHWCK GUNaH Kenuwuirax.

Y36ekucToH Pecny6nmnkacy Mapsoanap xaBo-
CM3MNTMHW HA30PaT KMMLL AaBNaT MHCMEKLMSICH
6ownurMHKHr 2012 inn 27 nekabpaary 14H-coH
6yVipyF1ra nnosa



RULES OF CONDUCT FOR PASSENGERS ON BOARD

The present Rules set the standards of behavior for passengers on
board of an aircraft in accordance with the article 921 of the Aviation
Code of the Republic of Uzbekistan (Department of Supreme Council
of the Republic of Uzbekistan, 1993, N° 6, art. 247).

Chapter I. General clauses

1. The following is the glossary used in the present Rules:

« Passenger — a person who is transported on board of a aircraft
according to the air transportation agreement;

« Crew - captain of the aircraft, other members of the aircrew and
flight attendants.

2. The present Rules are applicable to all passengers, transported
by Uzbek carriers.

Chapter Il. Behavior of a passenger on board of an aircraft

3. A passenger on board of an aircraft must comply with the
following:

« Follow the orders of the captain or orders given by other
members of the crew on behalf of the captain, with regard to flight
and passenger safety on board of an aircraft, safety of the equipment,
services, related to the clauses of the air transportation agreement;

« Take an appropriate seat indicated on the boarding pass; with
the view of ensuring the flight safety — take a seat according to the
instruction of a member of the aircrew;

« Place hand luggage into specially assigned lockers;

« Fasten seat belts on the sign «Fasten the seat belts» and leave
them fastened until the sign switches off.

4. The following is prohibited on board of an aircraft:

« Take drugs, smoke tobaccos (nasvay, etc.), also use electronic
cigarettes;

« Exceed the norm of consumption of alcohol, either offered by the
carrier, of acquired in duty free shops;

« Enter into the cockpit;

« Prevent members of the aircrew from fulfilling their job responsi-
bilities or intervene into their actions;

« Take from board of a plane or damage the property of an aircraft
(blankets, headrests, kitchen equipment, electrical gadgets, safety
jackets, etc.);

« Disturb other passengers without reason;

« Use crash equipment without special instructions of the aircrew;

« Change seats without permission or request of the aircrew.

5. The air transportation agreement between the carrier and a pas-
senger, can be terminated by the former at any point of the route in
case of breaking the Rules of conduct for passengers in order to avoid
security threats to flight, lives oh health of people or their properties.

Chapter lIl. Passenger rights

6. A passenger reserves the right to request members of the aircrew
to provide services determined by the air transportation agreement.

7. A passenger is allowed to seek assistance from a member of the
aircrew for sorting issues with other passengers who break social or-
der and disturb others without reason, threatens their dignity, property,
health or lives. A passenger can also lodge a complaint against similar
behavior of a member of the stuff.

A passenger also reserves other rights stipulated by the legislation.

Chapter IV. Final clause
8. Guilty persons incur a liability for breaking the Rules in accord-
ance with the legislation.

Annex to the Order of the Head of Governmental Inspection for
Aviation Security of the Republic of Uzbekistan
dated December 27, 2012, N°14H

IMPORTANT: According to the changes in the Rules lating f gers’
behaviour on board, the use of electronic devices and communication tools during
taxi, take-off, inflight and landing as well as phot: hing and video ding
during all the stages of your flight is prohibited.

www.uzainNays.com

MPABWMA NOBEAEHWA MACCAXMPA HA BOPTY BO3[YLLUHOI0 CY/IHA

HacTosiuwe Mpasuna B COOTBETCTBUM CO CTaTbéN 921 BoaayLuHoro kogekca Pecrybnvku
Y36ekuncTaH (BeqomocTi BepxosHoro Coseta Pecrybnnkm Y3bekumcTaH, 1993 1., N2 6, cT.
247) ycTaHaBNMBArOT NOPSIOK NOBEAEHMS Naccaxyvpa Ha 6opTy BO3AYLLIHOM CyaHa.

Inasa l. 06wue nono>keHus

1. B HacTosuwix [MpaBmnax NPUMEHAKOTCS CeayHLLIME MOHSTUS:

— naccaxup — NnLLO, KOTOPOe NEPEBO3UTCS UMK [IOMKHO NEPEBO3NTLCS Ha BO3MYLUHOM
CyOHe B COOTBETCTBUM C [IOrOBOPOM BO3AYLLIHOM NEPEBO3KY;

— 3KMMaX BO3AYLLUHOMO CyaHa — KOMaHaMp BO3AYLLHOMO CyaHa, Apyrvie nuua NETHOro
COCTaBa v 06CNY>KMBAOLLErO NepcoHana.

2. HacTosipe Mpauna aenstoTes 0653aTeNbHbIMM 715 BCEX NacCaknpoB, NepeBosu-
MbIX NepeBo34vkamm Pecnybnmki YabekucTaH.

Tnaga Il. MoBegeHue nacca>kupa Ha 6opty BC

3. Maccaxup Ha 6opTy Bo3myLLHOro cyaHa (nanee BC) 06s3aH:

— BbINO/HSTL PAcNopsikeHust koMaHaupa BC vnm uneHa akunaxa, caenaHHbsle ot MMEHM
komaHaypa BC, no obecneyeHnto 6e30macHOCTM NonéTta 1 nioaei, HaxomsLLMXCs B canoHe
BC, coxpaHHOCTU UMYLLIECTBA, MOPsiAKa U BO3MOXHOCTM OKa3aHUs! YCIIYT, CBA3AHHBIX C
BbIMNOMHEHVEM [10r0BOPA BO3[LYLLUHO NEPEBO3KM;

— 3aHsTb MeCTO B canoHe BC B COOTBETCTBIM C NOCAL0YHLIM TASIOHOM, @ B Crlyyae Heob-
XOAMMOCTH, B Liensix obecreveHyst 6e30MacHOCTH NonéTa — B COOTBETCTBUM C yKa3aHWeM
uneHa akunaxa BC;

— pa3meLLiaTb Py4HyHo Kraflb B CrieLmabHO OTBeAEHHBIX MeCTax;

— 3aCTerHyTb NPUBS3HLIE PEMHY MPU BKIKOUEHWM Tabo «3acTerH1Te PEMHW» 1 OCTaB-
NSATb UX 3aCTEHYTHIMU 10 €0 BbIK/HOUEHWS.

4. Maccaxkupy Ha 6opTy BC 3anpeLuaetcs:

- ynoTpebnsTb HAPKOTMYECKME BELLIECTBA, KyPWTh TabauHyto NpoayKLuio (Haceai 1 ap.),
a TakoKe 1Crob30BaTh 3MEeKTPOHHBIE CUMAPETHI;

- ynoTpebnsiT CBEPX YCTAHOBMEHHO HOPMbI a/KOrOMbHYH NPOZYKLMIO, MPEnaragMyro
NEPEBO3YMKOM, a TakoKe NMPUOBPETEHHYHO B MarasvHax 6ecroLLMHHOM TOProBw;

— BXOZWTb B KabUHY NMOTOB;

— NPensTCTBOBaTh YrieHam akunaxa BC B MCMOMHEHM UMM Cry>Ke6HbIX 06si3aHHOCTEN
UV BMELLIMBATLCS B X AEVCTBUS;

— yHocuTb ¢ HopTa Mnn nospexaaTh 1MyLLectso BC (nnefasl, noayLLKu, nocyay, CToNoBbie
nprOOPb, SNEKTPOHHBIE YCTPOCTBA, CracaTesbHbIe XUETHI 1 Ap.);

— HapyLLIaTb 06LLIECTBEHHBI NMOPSAAOK 1 663 HE0OXOAUMOCTI HECTIOKOUTL OKPYXKAFOLLVIX;

- 1CrMosb30BaTh aBapyiHO-criacatenbHoe 060pynoBaHMe 6e3 COOTBETCTBYHOLLMX yKa3a-
HWiA YneHoB akvnaxa BC;

— NepecaxumBarbcst Ha Apyrve Mecta 6e3 paspeLLeHKst Un ykasaHust 4ieHoB akunaxka BC.

5. [1oroBop BO3AYLLHOM NEpeBO3KM, 3aKMOUEHHBI C MacCakMPOM, MOXET ObiTb PacTop-
THYT NEePeBO34MKOM B NItO6OM NyHKTE MapLLpyTa NepeBo3Ky B Cyyasix HapyLLEHUs nacca-
unpom TpedosaHuit Mpasmn noseneHus Ha 6opTy BC, cosaatoliiero yrpoady 6e3onacHocTH
Nonéta Mo yrposy XU3HM UK 3[OPOBLIO JINLL U X UMYLLIECTBY.

Inasa lll. NMpaBa naccaxupa

6. MNaccaxup BrpaBe TpeboBaTh OT UneHoB akunaxa BC npenocTaBneHus yenyr, onpene-
NEHHbIX AOrOBOPOM BO3[YLLHOM NEPEBO3KM.

7. Maccaxup BripaBe 06patuThCs K YneHam akunaka BC ¢ TpeboBaHyeM BO3OECTBOBAT
Ha Naccaxvipa, KOTopbIi CBOVM MOBEAEHNEM HapyLLIAET 0OLLIECTBEHHBI MOPSA0K, 683 Heob-
X0OAMMOCTY GECTIOKOWT €0 WU APYTUX ML YrPOXKAET VX YECTW U AOCTOMHCTBY, UMYLLIECTBY,
3[10POBLHO UMM XKM3HK, & TaKoke 06>KanoBaTh NoaodHbIe AENCTBUS YneHOB akunaxka BC.

[Naccaxup Takxe UMeeT 1 Apyrvie Npaea, NPeayCMOTPEHHbIE 3aKOHOLATENECTBOM.

Maga IV. 3akniountenbHbIe NOIOXKEHUS

8. /ua, BUHOBHbIE B HApyLLIEHN TPEOOBaHMIA HACTOSLLMX [1paBun, HECYT OTBETCTBEH-
HOCTb B YCTAHOB/IEHHOM 3aKOHOAATELCTBOM MOPSKE.

9. HacTosiupe MpaBuna cornacoBaHbl ¢ HaLyoHanbHo aBakoMnaHmen «Y36ekuncToH
XaBo Mynnapu».

TMprNoXeHwe K Nprkasy HadanbH1Ka
[ocynapcTBEHHOM MHeMeKUun Pecrybninki YabekmuctaH
Mo HaA30py 3a 6e30MaCHOCTLIO NONETOB

o1 27 nexkabps 2012 roga, N° 14+

BAXXHO: CornacHo namexenusm B [ Ha 6opty 0 CyAHa, N0Nb30-
BaTbCsl EKTF pr6of " cpep CBSi3Y1 BO BpeMsl pyJieHus), B3NETa u nocapku BC, a Taioke
BNATb hoTorpad ] EMKY Ha BCeX aTanax nonéra sanpeLeHo.
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WVTIOBYM YMNTACH

MYNoBYmM YumnTacy yHoa KypcatmiraH KaTHoB Ba caHaaa
NapBO3 KWMKLLIFA SPOK/IM Ba KUMHUHT HOMMI paCMUANaLLTy-
punraH 6ynca, yHoaH dakar Ly AYNoBYMrHa GoaanaHuLLImn
MYMKMH. AB/a4MMTaHWHI NapBO3 KyroHMapK yHAA Kypca-
TUNRaH TaLLlyBap KETMa-KeTMMra KaTbWsiH Prost KUMMHH
xonaa donnanaHNIMLLIM LLIPT.

YunTaga napeo3 Maxanimii BakTaa Kypcarunan.

Xankapo KaTHoBnapaa pymxaraaH YTkasuLL BakTu:

- Boeing 757/767/787, A320 camonétnapuaa pymxaraaH
YTKaaMLL KATHOB >KyHaLLmaaH 3 coaT aBBas 60LLIaHaav Ba
KATHOBHVIHI »aaBan 6yinda xyHal BakTaaH 40 fakuka
ONAVH Tyratunan.

«[exnny, «[ly6aits, «Kyana-Nymnyp», «Munan», «Hbto-
Yopk», «PuM», Ceyr», </cTaH6yn», «DpaHkgypT», «Llapsxa»
asporioptiapuaaH yunb ketagyrad MAK katHoBnapvaa
YnoBUMNapHY pyixataaH YTkasuii Ba 6arakH1 pacMuit-
NaLLTUPULL KATHOB XXYHaLLMAaH 60 aakyka onauH, «baHrkok»
a3ponopTraaH yumb ketaauraH katHosnapaa 50 aakuka
ONAVH Tyratunagy.

Pecnybnvika numparv katTHoBnapaa pymxatiaH YL
BaKTU:

- Boeing 757/767/787, A320 camonétnapuaa pymxaraaH
YTKaauLL KATHOB >KyHaLLmaaH 3 coaT aBas 60LLiaHaau Ba
KATHOBHVHI »aaBan 6yinya xyHal BaktaaH 20 aakuka
ONAVH Tyratunagn.

- Wn-114 camonémnapraa KatHoB XyHalmaaH 2 coar
aBBa boLLnaHaan. MAK Maxaninii xaBo iynnapraa nynos-
YMNAPHM PYXaTaaH YTkasvLL Ba GarakHy PaCMUANALLITVPULL
KATHOB >YHaLLIMaaH 20 Aakvka ONavH Tyratunaau, dakarrmHa
«TOLLKEHT» a3pornopTiaaH yumb KeTaavraH Maxanimi
KaTHOBapa MYNoBYMNAPHY PyiXxaTaaH YTkasuLL Ba 6araxHM
pacMUIANALLTUPILL KATHOB >yHalumaaH 30 gakuka onavH
Tyratvnagu.

PyiixaTtnaH YTuLL TyratunraHaaH CyHr eTvb KenraH AynoBYm
KaTHOBra KynIManan.
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BATAX TALLYBIAPY

TatuyBnap yuyH TapudHUHT kamuaa 50 ovavHy TYnaraH xap Gvp ynoBumMra “m1nTa knaccura kapad
6enrinaHraH Mykaopnapaa 6arax oMb KeTvLL XyKykv Geprnaan.

Barax TaLumi yuyH oFpnvri 6yinya kabyn kuinHaavraH MAK katHoBnapuaa AynoBumnapHiHT
pyiixataaH yTkasunaoyraH 6aravHi 6enyn onmb KETULL MEBEPK aB1akoMIaHyis KOManap OpKai Xap
6Vp MyHaNMLL BA TEMMLLIM XM3MAT KYPCATMLL KIACC YUyH YpHaTMaaN.

MebépaaH TaLLkapy onmb KeTuraayraH Harax, LLYHUHIZIEK Maxcyc Toudaaary 6arax (KoHvBoprap,
CropT aHOMIIapK, OFUP Ba MMPYK Ynuamnv Garax) yuyH MebEpiaH OpTuyK Ba Maxcyc 6arax yuyH YpHaTun-
raH Tapyd Ba cTaBka byiinya nyn TynaHaop.

Kabyn kunuHraH Yarapuiunapra Mysoduk 2017 iun 1 sHeapaaH 60Lunab ToLLkeHT — Hito-Vopk — Toww-
KEHT AYHarmLLIMAA 6arakHN 06 KETULLIHUHI Kyaari MebEpapy amar K naau:

- VIkTviconuin knacc: Xap GUPMHVHI OFMPAMIA 23 KI aH OLLIMaraH 2 Ta oK.

— BusHec knacc: xap GMpUHMHI OFPIMMA 32 KT AaH OLLIMaraH 2 Ta koK.

Xap 61p 6arax YPHUHMHI Y4 Yn4am cymmackt 158 ¢M 1aH OLLIMACTII Kepak.

Tawwysnap yuyH TapudHuHr 10 dorau TynaHraH vkkv élrada bynraH 6onara yy yndam cymmacy 115 cm
[aH oLLIMaayraH 61TTa 6araxkHi Ba 60nanapHVHI AMFUNAaMraH B1TTa KONsickacyHm Geryn onmo KeTuLLra
pyxcar aTuaiu.

YpHaTraH TalmLL MebEpiapura Ky LI MUa paBuLLiA MYNIOBUM XaBO KEMaCy CaxHa Y3 Giinax
YMyMWIA OFPAVM 8 KI AiaH (MkTvicoui knacc) Ba 10 Kr AaH (613HeC Ba GUPMHYM KNAcc), 4 Yyam cymmach
115 cM aaH oLLMaAauraH Ky FKvHK 6eryn oMb KETULLIM MyMKVH.

AmakoMnaHms baraxkaa ormb KeTunaayraH MypT, KMMarbaxo ek Tes byaunanuraH aliénap yuyH
»aBobrap amMac. [yn, KMmaThaxo Hapcanap Ba XyXkaTrnapHu yoBUM 6araxra TornLLMpMaraH Xonaa yau
61naH onmb KeTWLLIM 3apyp.

BATAX BYWIYA IAbBOJIAP

BaraxkHu TalumLL wapTHoMacK byaunraHia (eTvb kenMaraHaa, LLMKacT eTraHaa, 6arak Mimaa kamMomar
aHU1K/aHrRHAA) a3POBOK3a XyayaAvaaH YKMacaaH Typub, 3ymvk 6unaH 6y xakaa 6arakHn Kuovpu
6YnMMMra MypoXaaT KUMMLLIMHMAS 3apyp.

BarakuHri1a eTmo kenMaraHaa, TonLLMpUiraH Ba aManaa onvHraH 6ara oFMpnvri YpTacuoarv tTado-
BYTH aHVK/IaLLl yuyH, OnHraH 6araxkHi (arap 6ynca) KypcarvLLIMHIE nosum. BaraxkmHriig 21 KyH aaBoMimaa
Kuovpunaau.

Arap 6arax 21 KyH n41aa Tonunmaca, ykotuiraH 6arax 3apapyHi Komnatl Xakvuaa E3mMa aabeo 6epu-
LUMHIN3 MYMKVH.

Baraxra LLMKaCT eTkaaunraH/a, LUMKACT eTKasWraHIMM aHUKIaHraHaaH CYH Aapxor, Grpok 6arak
OMVHIAH KYHAAH CYHr 7 KyH YTMacaaH Typrb eTkasuriraH 3apapHi Koralll TyFpreraa é3ma Aabeo K-
LUMHIN3 MyMKVH.

HOK numna kamMomag, aHvKaHCa, kaMoMag, aHV K IaHrHOAH CYHr [apxon, BMPOK KATHOB TyraraH KyHAaH
CYHI 7 KyH 141Oa eTkasnnraH 3apapHn komnatl TyFpremnoa 3ma Aabeo KENTUPULLIMHIS MyMKMH.

ABMAKOMMAHWSHUHT AABBOMAPHI KYPHO YMKKLLE XM3MaTV AabBOHM KYpUb Umkib, 3 o MobaiiHaa,
arap oK 61p Heva aBMaKoMMaHWs TOMOHMAAH TaLLraH 6yca 6 o MobalHMOA HATXKACKHM 1YoBYMra
€eTKazamy.

BONANAPTALLIYBH

ABvaumnTanapra MebEpUi (TYNnK) Ba Maxcyc (MMTVE3NN) Tapudnap aman kunaaw. by Tapudnap nctan-
raH X13MarT KypcartuLL Knaccura HucharaH Tanovk sTinamip.

Bonanap yuyH Yervpmanap aespnv 6apya Taprdnapaa KynnaHunaau:

- 2 élrada 6ynraH 6onanap yuyH — 90 % anoxuma <o axparMaraH Xonaa;

- 2 éunaH 12 éwrada 6ynraH 6onanap yuyH — KynnaHunaéTraH Tapud Typura kapab 25 naH 50 % ra kanap.

MAV[IA KOHVIBOP BA KYLLUTAP TALLIYBH

JKOHVBOpnap Ba KyLLap y41b KETUNAETTaH, TPAH3T, MaH3 [1aBNaTrapy BETEPUHAP HA30PaT KOHYHMapK-
ra p1ost KnraH Xonaa, ceptudukar 6ynraHaa xamyia BeTepyHap Hasopary OpraHiapy pyxcaru 61naH Tallysra
Kabyn KunHaaw. KOHVMBOP Ba KyLLINap TaLLMNAETrAHAQ, Yap YPHATUraH KoK OFVIPMMMA MEbEPMRA KMPUTIN-
Maliy Ba MebEPAAH OpTYKYa barak yHyH YpHaTUAraH TapUGHUHT MKKV 6apobapi MUKOOPIAA XaK TynaHamu.

XaBo kemacy MYNoBYM CanoH1aa KyrioarinapHi onmb KeTULLIR pyxcar bepunaau:

— 1T, MyLLIYK, MalMyH, KyLLI Ba 60LLIKa Maiaa KOHMBOPIAP, YNapHUHI KoHTelHep (kadac) unaH brpra
OFVPAMIA 8 KI [laH OLUIMAC/IMM N03VM. Arap YIapHVHI OFMPAMIA ByHOaH OpTuK 6YCca, KABO KEMACHHUHT K
TalvnaavraH 6ynmacvaa onnb Ketunaopm.

— KY31 013 Ba Kap MYNIoBYMIAPHVHI YN GOLLNOBYM UTapK, OFUPAMIMAAH KaTbi HA3ap, Maxcyc EK1 op-
THK4a 6araxk yHyH Xe4 KaHaan MFM nynv Tynamai, 6YiHO0F Ba TyMLLYFOOFM GYNraH TakavMpaa Ba iyioB4m
COFMUIN TYFPMCMAA KYPCATUAMaH Mab/lyMOTHOMA acociaa Oivb KETUAMLLIN MyMKVIH.



bOXXOHA KOWAANIAPY

BOJXONA

TAMOXXHS
CUSTOMS

2018 imn 1 sHBapaaH iynosumnap Y36exkucToH PecrybnnkacuHIHI Xankapo
a3ponopTIapuaa Mkku nynakmm tanmmaaH (<AL sa «<KU3WN») doipananu-
LLNapPU MyMKVH.

Kyrnnparu xonnapga Cus geknapauws Tyngupmaran xonga «AWWM» aynak-
naH GoaanaHNLLIMHIMG MyMKWH, arap:

- 0nmb kenaéTraH/onnb KeTaéTraH Haka XOpPKii BantoTaHm3 2000 (MKKM MHT)
AKLLI monnapv akB1MBaneHTMAaH OLLIMAaca;

— TOBAPMAPMHI3 KMMaTV Ba (EKK) M KOOPM KOHYH XyXokatnapraa 6enrvnaHraH
60X0Ha TY/I0BNAPY YHOMPUIMAAUIaH MebEP/IapaaH OLLIMACa;

— KOHYH Xy»ckaTnapura MyBodUK, 06 KMpULL EKM 016 UMKWLLE TaKMKIaHraH EKU
YekaHraH Tosapnap bynmaca.

CwiztmHr «ALLUWI» ynakHM TaHnaWMHMIMG cr3da €3Ma AeknapauysiialTvpu-
nafmraH ToBap €KW HaK[ XOPWXKUIA BaKOTa MYKIMMA Xakuaa 60XX0Ha opraHura
MabyM KWINLWKHM3 cudatvaa Kyprb Yvkunau.

Arap c13aa ynap 60pnmri aHuikaHca, KoHyH xysokatnapura MyBoduk xaBobrap-
KK TOPTUACHS.

«KU3WJ» ynaknaH xapakarnaHraHvHmimaaa, Cna é3ma aeknapauvsnaiitipu-
LM NI031M 6YraH TOBap, Hak[ XOPVXKWIA BatoTa Ba 60LLIKA NPEAMETIapHM KYp-
cartraH xonaa 60XxoHa AeknapaumsicyH1 TYAVpULLINA xamaa 6OXX0Ha Xoaummra
TaKaUM aTuLLIr Max6ypcHa.

[lexnapauyisina HOTYFPY MabyMOTIap Kana STUMMLLIK, KOHYH Xypkokatriapura
MyBODUK aBobrapnnkka TopTumwra cabab 6ynaam.

Arap TaHnaraH uynak 6yinua wy6xara 6opcanrus, «KU3UJI» iynakgaH

AUKKAT!

1. YKucMoHUiA waxc TOMOHMAAH 60XKXOHA
TynoBnapucus pecnybamkara onmb kupuna-
AMraH anoxupaa Typaaru ToBapiap Mebeépu:

— aIKoron MaxcynoTiapu, Wy XymiaaaH
N1BO — YMYMUIA MUKAOPU 2 AMTPAAH OLUIMACIUrn
Kepak;

- 6apua Typaaru TaMaku Maxcynotiapu- ymy-
Muii Mukaopu 10 KyTuaaH oliMacnmr Kepak;

- aTup - yMyMuit colu 3 TagaH Kyn 6ynmac-
NNV Kepak;

- KuMMaTbaxo mMeTannap Ba KuMmarbaxo
TOLUNApAaH sicanraH 3aprapivk 6ytomMnapm — ymy-
MU OFMpAUrn 65 rpaMmrava.

2. )KucMoHuit waxc ToMoHuAaH pecny6au-
KaAaH 0nuMb ymKunaauraHd anoxupa Typaaru
ToBapnap Mebépu:

— TYpy4 - yMyMWii OFMpPANIn 3 Kr raya;

— HOH Maxcynotnapu - yMyMuii OFupauru 5
Kr rava;

— TYLWT Ba MyWT MaxcynoTiapu - yMyMuii
OFUPIIUIN 2 KT raya;

- wakap - yMyMuin OFMpAnUrn 2 Kr raya;

- YCUMIUK EFU - YMYMUIA OFUPANTU 2 KT rava;

— SIHIW y3unraH MeBa-cab3aBoT MaxcynoT-
napw, y3yMm, Nonm3 Maxcynotnapu, aykkakm
YCUMANKNAP, WYHUHIAEK KYpUTUIraH MeBa Ba
ca63aBoTnap — yMymuii orupnuru 40 Kr rava.

3. V36ekucton Pecny6nmkacy xyayaura
0nu6 KUpUNULWIK TaKUKIaHraH ToBapnap
pyixaru:

a) rMéxBaHIMK BOCUTaNapw, NCMXOTPON Mofd-
[lanap Ba npexkypcopnap (LyHUHrAeK onmé YnkmL
XaM TaKuK/IaHraH);

6) [laBnar Ba xamusT Kypunmwmra paxHa
CONMLLMA, Xyayann SxnuTmK, CUECUN MyCcTaku-
NIVK Ba [1aBNaT CyBEPUHUTETUHYM By3uLura, ypyLL,
TEPPOPU3M, 3YPaBOHINK, MUNANIA YCTYHNMK Ba
OWHUIA HadpaT, UPKUMAMK BA YHUHT TyplapuHm
(aHTMCEMUTM3M, dalum3M) xamaa NopHorpadmk
MasMyH/ary MatepuaniapHu Taprub aTuira
kapaTunraH 6ocMa acapnap, kynéamanap,
knuwenap, pacmnap, ¢otocyparnap, $poTo-
nnéHkanap, Heratvenap, KMHO, BUAEO Ba ayamo
Maxcy/0Tapu, rpamMaanuncnap, 0Bo3 é3unraH
Marepwvannap;
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XapaKkaTt/naHuHr €ku 60)KX0Ha XOAUMUIa MypOodKaaT KUMHT.
Bo>XX0Ha KOHYHUMnuru 6yimya TynnK Mmabaymor «SLLUNI» Ba «KU3WUJT» iynaknapra

KUPULL XKOWUAA MaBXYL,.

B) NOPTATUB Nla3ep/n Hyp Tapkatruinap;

r) NOPT/IOBYM MOAAANAP BA MOPTNATHLL BOCK-
Tanapu;

1) YUYBYMCK3 YL annapaTnapu.

4. 0nu6 Knpuw éku 0nn6 unkuwpa Ysbe-
KucToH Pecny6imkacu Bakonativ opraH-
NapHUHT TEMMLLIM pyXxcaTHOManapu Tanab6
3TUNaguraH Tosapnap pymxaru:

Kypon, YK-aopunap; XanBoHOT Ba YCUMANK
[lyHEcK 06TbEKTNAPY; PaaMO3NEKTPOH BOCUTaNap
Ba KOKOPM YaCcToTany KypuimManap; MafaHui
6ornmknap (pacMnap, xankanTapoLwnk acapna-
pW, aHbaHaBUI Xank 6aaumin XyHapMaHouMInri
6yromnapu Ba 6oLLKanap), Tapknbuaa rméxpaHmvk
Mopnanapwv 6ynraH JOpY BoCUTanapu, eTTu KyH
Kabyn KunmLIra MykaniaHraH Ao3afaH opTuk,
6ynmaraH Mukaopnapaa (6emop siaraH ékm 6ynraH
MamnakaTHWUHI TM66MET Myaccacanapy TOMOHWAAH
[laBonall Myaaatuaa TaBcys sTunaamraH MUkaopu
KypcaTuiraH xyxokar 6ynraHaa) aeknapauusaa
MaXk6ypuii paBuLLAA KYpcaTuMLL WwapTy 6unaH
06 yTMnuIMra pyxcart aTunagu.

2Knemonui waxcnapra waxcad GonganaHmwm
YUyH, TMO6MIA Myaccaca TOMOHMAaH bepunaauraH
XYXCOKaTHM TaKaMM 3TMacaH Typub, [aBonaHuLL
Kypcu flonpacuaa Typau Homgarm 5 Tarasa gopu
npenaparnapuaaH nbopar fopy BocuTtanapm
Ba YNapHUHT xap 61pw yuyH 2 YpamaaH opTuK,
6ynMaraH Jopy BOCUTaNapyHy, AeKnapauusaa
MaXk6ypuit paBuLIaa KypcaTuil WwapTy 6unax
0M6 yTUNULIKTa pyxcar 3aTunaam.

5. Y36eKncToH Pecny6MKacMHUHT Hakp,
MWW BanioTacuHM 0nnb Kupui Ba onmné
YUKULI TApTMOK:

3Hr kam uw xakMHUHT 5 6apaBapupaH op-
THK Y36eK1CTOH Pecnyb6inKacuHUHI HaKzd, MANAMIA
BantoTacy onmb ytunaétraH 6ynca neknapaumnsna
Maxxbypui Tap3aa KypcaTuanLLIN TO3UM.

BenrunaHraH sHr Kam UL XakMHUHT 50
6apaBapupaH owMaraH MuKgopurayda Y36exu-
CTOH PecnybnmnkacuHWHI Haka MUNMWIA BankoTacu-
HM 0NM6 KMPWLW Ba 0NIM6 YMKMLLIa PyXcaT aTunaau.

6. Haka uer an BanoTacuin onu6 Kupuw
Ba 0/I6 UMK TapTUGMK.

Y36ekncToH Pecnybvkacura Hakz, YeT a1 Ba-
noTacK YeknaHmaraH Mvkgopaa onvb kvpunaau.

2000 (ukku munr) AKLL nonnapwm skB1Ba-
NEHTWra TeHr EKM1 YHAAH OlIManamraH MUKAop-
[ar Hak[ YeT 3/ BastoTacu é3ma Aeknapaums
KUnHManon.

2000 (ukku munr) AKLL ponnapm skBu-
Ba/IeHTUAAH OLLa[MraH HakA YeT 3N BatoTacu
0nmb KpuLLAa Ba onvb YMKULLAA Aeknapauvsaa
MaxxOypuii Tapaaa KypcaTUnmLLN NO3NM.

5000 (6ew muHr) AKLL nonnapm aksuBaneH-
TUOAH OWaunraH Hakg, YeT 3N BanTacu onmb
YMKMLL:

pPeanaeHTNap TOMOHMAAH — Y36eK1cToH Pecry-
61MKACUHUHI Mapkasui 6aHK1 pyxcaTHoMacy
acocunaa; }

HOpe3auaeHTIap TOMOHMAAH — Y36EKMCTOH
Pecnybnvkacvra kupviaa TynrasunraH 1Mynos-
um BOXKXOHa AeKNapaumsicy acocuaa aManra
oLmpunaan, byHaa onvb KvpunaauraH Hakz YeT an
Ba/IlOTACY MUKIOPY 0NMG YMKMNaamuraH Hak/ YeT a1
Ba/toTaCV MUKAOPWAAH KaM BynMacimr kepak.

7. )KucMOHuMIA waxcnap TOMOHUAAH Luax-
cuii poinpanaHuLL yuyH XKOPU BOCUTaIapUHN
0m6 kupuw/onnb ynkuw MebEpnapu:

- Typnv Homparu 10 Tara4a gopw npenaparna-
puaaH nbopar Ba ynapHUHI xap bvpu yuyH 5 ypam-
[iaH opTUK 6YMaraH 4opy BOocUTanapw;

- 5 6upnukaaH opTuk 6ynMaraH TMO6MiA
6yromnap.

ByHna 6up ypampa:

KaTTvK (Tabnetkanap, Apaxenap, rpaHynanap,
KyKyHNap, Kkancynanap) LOpW Wakanapu yuyH —
100 6ypnrkaaH opTvK aMac;

3puTMa TanépnaLl yuyH KynnaHunaguran
KyKyHnap y4yH — 500 rpamMmaaH opTvk amac;

rpaHyna Lwakngarv roMeonarvk 4opu BocuTa-
napw y4qyH - 50 rpamMmaaH opTuK aMac;

MHOY3MOH 3puTManap Ba opan (OFv3 opkani)
KynnaHunagmrad aputManap yuyH — 500 munnu-
NWUTPAAH OPTUK 3Mac;

MHbBEKUMANap yuyH aputmanap - 10 amnynanaH
éku 10 dnakoHaaH opTMK amMac;

Tawkm gopunap yuyH — 200 MUAIManTpaaH éxkm
200 rpaMmaaH opTurK aMac.

[lopv BocvTanapw Ba TM66win bytomnap mwinab
YMKAPYBYMHUHT Ypammaa 6ynuLLIn Kepak.
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PASSENGER TICKET

A passenger ticket is only valid for a date and flight
specified in it, and can only be used by a person, in whose
name this ticket is registered. The flight coupons of an
air ticket can only be used following strictly the order of
destinations in the itinerary specified in the ticket.

The departure time specified in the ticket refers to local
time.

Check-in requirements for international flights:

—for Boeing 757/767/787 and A320 3 hours before
scheduled departure time. The check-in closes 40 minutes
before scheduled departure time.

Uzbekistan Airways check-in counters close 60 minutes
before scheduled departure time at the airports of Delhi,
Dubai, Kuala Lumpur, Milan, New York, Rome, Seoul,
Istanbul, Frankfurt and Sharjah, and 50 minutes before
scheduled departure time at the airport of Bangkok.

Check-in requirements for domestic flights:

—for Boeing 757/767/787 and A320 3 hours before
scheduled departure time. The check-in closes 20 minutes
before scheduled departure time.

—for II-114 2 hours before scheduled departure time.
The check-in for Uzbekistan Airways domestic flights closes
20 minutes before departure time at all airports except
Tashkent, where check-in counters close 30 minutes before
the departure.

Passengers who arrive at the airport after the close of the
check-in are not admitted to the flight.

LUGGAGE TRANSPORTATION

Each passenger who has paid at least 50% of their air
fare is allowed to transport luggage by ticket:

Luggage allowance for Uzbekistan Airways flights
estimated on the basis of the weight principle is set in
accordance with the airline’s regulations for each flight and
each travel class.
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INFORMATION FOR PASSENGERS

Luggage exceeding the accepted allowance and some special luggage, such as animals, sporting
equipment, heavy and large-dimension things, is paid according to fixed fares for excess and special
luggage.

In consequence of the latest amendments, the following luggage allowance come into effect since 1
January 2017:

Tashkent — New York — Tashkent

- Economy class: two pieces of luggage not more than 23 kg each.

— Business class: 2 pieces not more than 32 kg each.

The total of the three dimensions (length + width + height) of each piece of luggage must not exceed
158 cm.

For children under 2 years, whose air fare amounts to 10% of a full ticket price, the luggage allowance
is one piece with a total of three dimensions not exceeding 115 cm and 1 folding pram.

According to luggage rules, each passenger is allowed to take with them to the aircraft cabin additional
hand luggage, 8 kg for economy class passengers and 10 kg for business class passengers, with a total of
three dimensions (length + width + height) not exceeding 115 cm, for which no fee is charged.

The Uzbekistan Airways national airline is not responsible for fragile or valuable items or perishables
traveling in the luggage area of the airplane. A passenger must take with them to the cabin all their money,
documents and valuable things, without including them to the checked luggage.

LUGGAGE RELATED COMPLAINTS

In case of breech of your luggage transportation contract (the luggage fails to arrive, is damaged in any
way or some of its contents is missing), you should immediately inform the luggage service before you
leave the airport.

In case of failure for any piece of your luggage to reach the destination, you should present the rest of
the luggage (if you have any) to the service so that the service officials could weigh it and establish the
weight difference between the luggage at the departure airport and that you actually received upon arrival.
The search of your luggage will continue for 21 days.

If the service fails to find your luggage within 21 days, you can make a written demand for
compensation for the lost luggage.

In case of damage of your luggage you can make a written complaint and demand for compensation
for the damaged luggage immediately after you have discovered the fact, but not later than 7 days after
the arrival.

If you find any some of the contents of your luggage is missing, you can make a written complaint and
demand for compensation for the missing part immediately after you have discovered the fact, but not
later than 7 days after the arrival.

The airline’s claims service will analyze the complaint and will inform the passenger about the analysis
results within 3 months or, when the flight involves several airlines, within 6 months.

TRANSPORTATION OF CHILDREN

Uzbekistan Airways offers standard (full-price) and special (discount) tickets. This scheme is applicable
to all travel classes.

Almost all types of tickets provide for special discounts for children:

— for children under 2 years — 90% without providing a seat;

— for children between 2 and 12 - from 25% to 50% depending on the ticket type.

TRANSPORTATION OF SMALL ANIMALS AND BIRDS

Animals and birds can be transported in conformity with the relevant regulations established in the
departure, stopover and destination countries, on condition that they are provided with special certificates
and permits from veterinary inspectorates. The transportation of animals and birds does not fall within the
luggage allowance rules and costs double excess luggage fee. The following animals are allowed to travel
in an aircraft cabin:

- dogs, cats, monkeys, birds and other small animals whose weight (including the container/cage)
does not exceed 8 kg. If the animal exceeds these parameters, it is transported in the luggage area of the
airplane;

- guide dogs with blind or deaf passengers, without any restrictions as to the weigh and size of the animal
and without any excess luggage fees, on condition that the dog is provided with a collar and muzzle and
the passenger presents certificate confirming their state of health.



CUSTOMS RULES

BOJXONA
TAMOXXHS

CUSTOMS

Since 1 January 2018 passengers at international airports in the Republic of
Uzbekistan will enjoy the double channel system consisting of GREEN and RED
channels.

You can use the GREEN channel without filling in the customs declaration, in case:

- the total amount of foreign currency you are bringing to/from Uzbekistan
does not exceed the equivalent of 2,000 (two thousand) US dollars;

—the cost and/or quantity of goods you are transporting does not exceed the
quota determined by the state law for goods not liable to taxation;

- you are not carrying goods, the export or import of which is prohibited or

Choosing the GREEN channel you assure the customs that you are not
having any goods or foreign currency in cash that must be declared in writing.

In case customs officials detect goods or foreign currency in cash that must
be listed in the written declaration, you will be made answerable in conformity
with the laws.

Choosing the RED channel you must fill in the customs declaration, where
you specify the goods, foreign currency in cash and other things that must be
declared in writing, and show the declaration to a customs official.

Misinformation in the customs declaration will make you answerable in

limited in conformity with law.

WARNING!

1. Quantity limits for specific non-taxable

goods brought into Uzbekistan by individuals:

- alcoholic drinks, including beer - not more
than 2 liters in total;

- all types of tobacco products - not more
than 10 packs in total;

- perfume and toilet water - not more than 3
bottles;

- jewelry (jewels and precious metals) - not
more than 65 grams in total;

2. Quantity limits for specific goods taken
out of Uzbekistan by individuals:

- rice — not more than 3 kg in total;

- bakery - not more than 3 kg in total;

- meat and meat products - not more than 2
kg in total;

- sugar - not more than 2 kg in total;

- vegetable oil - not more than 2 kg in total;

- fresh vegetables and fruits, including grapes,
melons, watermelons and beans, and dried
vegetables and fruits - not more than 40 kg in
total.

3. List of items prohibited from bringing
into the Republic of Uzbekistan:

a) narcotic drugs, psychotropic substances and
their precursors (which are also prohibited from
taking out of Uzbekistan);

b) publications, manuscripts, cliches, drawings,
photographs, photographic film, negatives, films,
video and audio tapes, as well as recordings
and other audio material aiming to undermine
the country’s state and public system, territorial
integrity, political independence and state
sovereignty, and advocating war, terrorism,
violence, national exclusiveness and religious
hatred, racism and its forms (anti-Semitism,
fascism) as well as pornographic materials;

c) portable laser emitters;

d) explosives and pyrotechnic agents;

e) unmanned aerial vehicles.

4. List of items requiring special
permissions from the authoritative bodies of

WwWw.uzairways.com

conformity with the current legislation.

In case of any doubts as to what channel to choose, take the RED channel or ask a

customs official for advice.

You can find detailed information about the customs law at the entrances to the

GREEN and RED channels.

the Republic of Uzbekistan for bringing into
or taking out of the country.
Weapons and ammunition; objects of flora
and fauna; radioelectronic devices and high-
frequency appliances; antiques and works of art
(pictures, sculptures, traditional handicrafts and
others); medicinal agents containing narcotics
in quantities not exceeding 7 daily dosages (in
conformity with documents issued by a medical
organization in the country of residence or country
of arrival confirming the quantity prescribed for
the treatment course) must be entered into the
customs declaration for passengers.
Individuals crossing the customs border
are allowed to have with them psychotropic
agents for personal use without accompanying
documentation, if the range of such agents does
not exceed 5 types and the quantity of each type is
not more than 2 packs within a treatment course;
such agents must be listed in the customs
declaration for passengers.

5. Procedure for carrying the national
currency of the Republic of Uzbekistan
across the border.

The national currency of the Republic of
Uzbekistan carried in cash across the customs
border must be listed in the passengers’ customs
declaration, if its sum exceeds 5 minimal wages.

The amount of national currency of the Republic
of Uzbekistan carried across the customs border in
either direction may not exceed 50 minimal wages.

6. Procedure for carrying foreign cash
across the border of the Republic of
Uzbekistan.

There are no restrictions as to the amount of
foreign currency allowed to be brought to the
Republic of Uzbekistan.

Foreign currency in cash, the amount of which
is equal or more than 2,000 (two thousand) US
dollars, is not listed in the customs declaration.

An amount of foreign currency in cash
exceeding 2,000 (two thousand) US dollars,
brought into or taken out of the country, must be

entered in the written customs declaration.

The sum of money exceeding 5,000 (five
thousand) US dollars may be taken out of
Uzbekistan in the following way:

by the country’s residents, based on a
permission issued by the Central Bank of the
Republic of Uzbekistan;

by non-residents, based on the entry customs
declaration they filled upon arrival in the Republic
of Uzbekistan; in this case the amount of foreign
currency taken out of the country may not exceed
the sum brought into the country.

7. Permitted quantities of personal
use medicine for individuals crossing the
customs border in either direction:

- up to 10 types of medicinal agents, with not
more than 5 packs of each type;

- up to 5 units of medical devices.

The contents of 1 pack of medicine must not
exceed:

- up to 100 pieces of solid medicine (tablets,
pills, granules, capsules and powder sachets);

- up to 500 g of powder for solutions;

- up to 50 g of homeopathic medicine in
granules;

- up to 500 ml of infusion solution and orally
taken solution;

- up to 10 ampoules or 10 vials of solution for
injections;

- up to 200 ml or 200 g of medicine for external
use.

Medicine and medical devices must be kept in
original packaging.
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MACCAXWPCKMI BUNET

[Maccaxupckuii GyUneT rofeH ans nonéta Ha ykasaHHoOM B
HEM PEViCe 1 B yKa3aHHYHO 1Ty M MOXET ObITb MCMOMb30-
BaH TO/IbKO MACCKMPOM, Ha UM KOTOPOIO OH OPOPMIIEH.
[NonéTHbIe KyMOHbI aBrabuneTa AeCTBUATENbHBI 4719 MONé-
Ta TO/bKO B CTPOrOM NOCNEA0BATENLHOCTY MPOXOXKAEHUS
MapLLpyTa NepeBO3KY, YKa3aHHOTO B BrreTe.

B 61neTe yka3blBaeTCS MECTHOE BPEMS BbiJIETa pelica.

Bpemst pervicTpaumm Ha MexxayHapoaHbIx perncax:

— ans camonétos bowHr 757/767/787, A320 3a 3 Yaca
[10 BblfeTa peiica. OkoHYaHWe pervcTpaumv — 3a 40 MuH. o0
BbI/IETA PEiica MO PacrmcaHyiko.

Ha pericax HAK, BbineTatoLLyix 13 aaponopToB «[lenmy,
«[y6aii», «Kyana-Tymnyp», «Munar», «Hbro-Mopk», «Pums»,
«Ceyn», «Ctambyn», «DparkdypT», «LLlapmka», peructpa-
LMt MacCakmpoB 1 odpopmIieHie baraxka 3akaHUMBAIOTCS 3a
60 MUHYT 10 BpeMeHM 0TnpasneHns pernca v 3a 50 MUHyT
Ha pevicax, BbINETAIOLLMX M3 adponopTa «baHrkok».

Bpemsi pervicTpaLmn Ha BHYTRMPECTYONMKAHCKX
pevicax:

— ans camonétos bowHr 757/767/787, A320 3a 3 Yaca
[10 BblfeTa peiica. OkoHYaHMe permcTpaumv — 3a 20 MiH. 40
BbI/IETA Perca no PacrmcaHmto;

- ans camonétos n-114 3a 2 Yaca o BbiNeTa peica.
Ha peiicax MecTHbIx Bo3ayLLHbIX MvHUIA HAK pernctpaums
1 oopmMIieHiie Haraxa naccaknpoB 3aKaHumBatoTcs 3a 20
MUHYT, 32 VICKITFO4EHNEM PEIACOB, BbIETAIOLLMX M3 a3Po-
rnopTa « TalKeHT», e PerncTpaums 1 odopmrieHne baraxa
MacCaxvpOB 3aKkaHUMBarOTCA 3a 30 MUHYT [0 BPEMEHM
OTMNPaB/EHNS pernca.

[Naccaxknp, 0no3aaBLLIMIA KO BPEMEHN OKOHYaHUS PErvc-
Tpauwmm, K NepeBO3Ke He [0MyCKAeTCs.

MEPEBO3KA BAr AXA

Kaxxgomy maccakwipy, onnatmeLuemy He meHee 50%
Taprda 3a Nepeso3Ky, MPEeOCTABMSETCA NPABO MPOBO3a
6araxa no 6unery.
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NH®OPMALIMA [LNA NACCAXWPOB

Hopma 6ecniatHoro NpoBo3a 3apervicTPHPOBAHHOM Haraka Naccaxmpos peicoB HAK, Ha KOTopbIX
6arax MPUHYMAETCS K NMepeBO3KE M0 BECOBOMY KOHLIEMNTY, YCTaHAB/MBAETCS MPaBIIaMm aBUaKOMMaHU1
LU Ka[0ro MapLUpyTa 1 COOTBETCTBYHOLLIENO Kracca 06Cy>KVBaHISI.

Barax, nepeBo3vMbIii CBEPX YCTAHOBMEHHBIX HOPM GECTIATHOO NPOBO34, & TAKKe barax crieLy-
abHbIX KATEropuii (KUBOTHBIE, CTIOPTVBHOE CHAPSKEHME, TSKENOBECHBIN 1 KPYMHOrabapUTHBI 6arax)
OMnaYvBAETCS MO Taprdam 1 CTaBKaM, YCTAHOBEHHEIM /151 CBEPXHOPMATVIBHOMO 1 CMeLaibHOr0
Garaxa.

HaunHas ¢ 1 sHeaps 2017 rofa, B COOTBETCTBUM C MPUHATHIMU UBMEHEHWSIMU, ISNCTBYHOT CeaytoLLme
HOPMbI 6ECNNATHOMO MPOBO3a baraXa:

TatukeHT — Hito-Mlopk — TalkeHT

— SKOHOMMYECKIIA KNTace: 2 MecTa BECOM He 6oriee 23 Kr KaK[Ioe.

- BusHec-knacc: 2 Mecta BecoM He 6onee 32 Kr kakaoe.

Paamepb! kaxknoro MecTa baraxa rno cyMMe TPEX M3MEPEHHIA He IOMKHbI MPeBbILLaTh 158 cM.

[ns netein B BO3pacTe A0 2 NET, 3a NepeBo3Ky KOTopbix onnadeHo 10 % ot Tapuda, Hopma becrnnar-
HOrO MPOBO3a baraxka CoCTaBseT 1 MecTo, pa3Mep KOTOPOro He NMpeBbiLLaeT 115 cM Mo cymme Tpéx
M3MEPEHWIA, 1 OfIHY AETCKYHO CKNAOHYHO KOMSCKY.

[lononH1TENBHO K YCTaHOBMEHHBIM HOPMaM MPOBO3a Naccaknpam paspeLLeHo 6ecrniartHo NpoBo3UTL
¢ coboit B carnoHe BO3ayLLIHOMO CyaHa PyYHYHO Kafk BEC KOTOPOM He I0MKeH MpeBblLLaTh 8 Kr (3KOHOMU-
yeckuin knacc) u 10 kr (61sHec-knacc), a 06LLImMe pa3mepsl Mo CyMMe TPEX M3MepeHnin — 115 cm.

ABVIaKOMMNAHWS He HECET OTBETCTBEHHOCTY 32 XPYMKUE, LIEHHBIE UK CKOPOMOPTALLMECS MPEAMETL),
nepeBo3vMble B Haraxe. [eHbrin, LIEHHOCTU 1 [IOKYMEHTbI Naccaxmp 06si3aH NepeBo3vTs Npu cebe, He
chaBasi B 6arax.

MPETEH3MN IO BArAXY

B cnyyasix HapyLLIeHvst JoroBopa nepeso3ki baraxa (HenprbbITUs, NOBPEXAEHWS U HeaoCcTaum
COMeP>XMMOro baraxka) HEOOXOAMMO Ccpasy 10 BbIXOAA C TEPPUTOPIM a9POBOK3aIa 06paTUTLCs K paboT-
HKaM Cry>k6bl PO3bicka baraxa.

[Mpyr HenpubLITVM BaLLIEro 6araxka B NyHKT HA3HAYEHS BaM CrieflyeT NPeaoCcTaBUTbL OCTasIbHOM
NomyYeHHbI 6arax (ecin TAaKOBOW UMEETCS) A/151 B3BELLIMBAHWS 1 YCTAHOBEHNS PasHILIbI BECA MeXTY
CaHHBIM K NMepeBo3ke 1 GaKTUYecKM Nosy4eHHbIM 6araxkoM. Posbick BatLiero 6araxa byaet npomsso-
[WTbCA B TeueHve 21 Hs.

Ecnu 6arax He 6yneT HaiaeH B TeveHne 21 AHs, Bbl MOXETE MPELbSBIATL MUCBMEHHYHO MPETEH3MHO Ha
BO3MELLIEHME YObITKOB 32 YTPaYeHHbI Harax.

[Mpy noBpexaeHMM 6araxa Bbl MOXETE NPebsBATL MMCEMEHHYH MPETEH3V) HA BO3MELLIEHME YObIT-
KOB cpa3y Npu 06HapY>KeHUN MOBPEXAEHMS, HO HE NO3aHee 7 AHEN CO AHS NomyydeHws Garaxa.

[Mpr 0BHapY>KeH HeOCTauM COAEPXKMMOrO baraxa Bbl MOXETE MPEbSBATL MACBMEHHYHO Mpe-
TEH3MHO Ha BO3MELLIEHME YOLITKOB CPasy Mo 06HAPY>KeHUV HEAOCTauM, HO HE MO3AHEE 7 [HEV CO AHS
3aBepLUEHNS peiica.

[MpeTeHavoHHas Cny>x6a aB1akoMMaHUM PAaCCMOTPUT NPETEH3VIFO U YBEAOMUT Maccaxvipa o PesysbTa-
Tax eé PacCMOTPEHMS B TeYeHME 3 MECSILIEB, a NP BbIMOHEHN NEPEBO3KMN HECKOMbKMM aBUaKOMMaHM-
MU — B TeUYeHe 6 MeCsLEB.

MEPEBO3KA JETEH

CyLLieCTBYHOT HOPMaribHbIE (MOMHBIE) U CrieLvanbHbIe (MBroTHLIE) Tapudbl Ha aBMAOMNETLL 3T
Tapudbl PACTIPOCTPAHAKTCS Ha NIOOOI KNace 06CyKMBaHIS.

[MoyTy Ko BCeM Tapudam NPUMEHSIKOTCS AETCKUE CKIKMA:

- netam 10 2 net — 90 % 6e3 NpeocTaBneHNst MecTa;

- petam o1 2 10 12 net - ot 25 Ao 50% B 3aBMCKMOCTY OT TWMNa NPYMEHSEMOro Tapuda.

MEPEBO3KA MEJIKVX XKMBOTHBIX W ITULL

lNepeBo3ka XMBOTHbIX 1 MTUL, PA3PELLAETCS MPU YCIOBUM BbIMOHEHYIS COOTBETCTBYHOLLIVX MPABWS
CTpaHbl! BbI/ETA, TPAH3WTA, HA3HAYUEHWS, NP YCOBUM HANUMS CEPTUGOUKATOB 1 PaspeLLIEHNI OpraHoB
BETEPMHAPHOIO Haf30pa. [epeBo3Kka XKMBOTHBIX 1 MTULL HE BKIOYAETCS B Pa3peLLIEHHYHO HOPMyY MpoBo3a
11 ON/aYvBaETCs Mo ABOMHOMY Tapudy 15 CBEPXHOPMATMBHOMO 6araxa. B naccaxvpckom canoHe
BO3AYLLIHOMO CyHa Pa3peLLAETCs MPOBO3UTL:

— cobak, KoLLIEK, 0683bsiH, MTULL 11 [IPYrvX MeNKUX XXMBOTHBIX, Macca KOTOPbIX BMECTE C KOHTEMHEPOM
(KneTKoW) He AoMmKHa NpeBbILLaTh 8 Kr-. [Py MPEeBbILLIEHIM 3TON HOPMbI XKMBOTHOE NEpeBO3NTCA B Garax-
HOM OTCeKe BO3AYLLIHOMO CyaHa;

- 63 OrpaHMYeHUs B Macce 1 6e3 onnarsl COOPOB 33 CBEPXHOPMATUBHBIN Haraxk cobaK-NoBOaLIPE
LTS CIENbIX W IyXUX MacCaXMpPOB MPu YCOBUM, YTO Ha SKUBOTHOM UMEETCS! OLLENHVIK, HAMOPAHYIK 11
Maccaxup NpembsiBIAN COOTBETCTBYHOLLIEE CBUAETENBCTBO O CBOEM 3[0POBLE.



TAMOXEHHBIE NTPABWIIA

BOJXONA

TAMOXXHS

C 1 anHBaps 2018 roga B MexxayHapoaHbix aspornopTax Pecrnybnmkm Y36e-
KMCTaH, NacCcaxmpbl MOryT BOCMOb30BATLCS CUCTEMO ABOMHOIO KOPMOOPA:

«3ENMEHBIM>» 1 «<KPACHBIM>.

Bbi MoxeTe npoitTv uepea «3EMEHBIN» kopuaop, 6e3 3anonHeHus fekna-

paunn, ecnu:

- BBO3VMas/BblBO3VMas BaMu HanmyHas MHOCTPaHHas BantoTa He NpPeBbl-
LwaeT akBuBaneHT 2000 (pBe Thicsuu) gonnapos CLLUA;

— CTOMMOCTb ¥ (UNI1) KONMYECTBO TOBAPOB He MPEBbILLAKT HOPMbI, He
noanexatue 06710KeHNI0 TaMOXEHHbIMY NaTEXaMM 1 YCTAHOBEHHbIe

3aKOHOOATENbCTBOM,;

— OTCYTCTBYHOT TOBapbl, BBO3 1A BbIBO3 KOTOPbIX 3ar|peu_léH M OrpaHnyeH

B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENbCTBOM.

BHUMAHMUE!

1. HopMbl BBO3a B pecny6nuky ¢pusude-
CKWUM IUL,OM OTAe/IbHbIX BUAOB TOBapoB, HE
noaneXxawmx 06,10)KeH10 TaMOXKEHHbIMU
nnare>xamm:

— ankKoronbHasa Npoaykuus, B TOM Yucne NuBo —
obLuee KonM4ecTBo He 6onee 2 NUTPOB;

- BCE BMAbI TabauHbIX U3AENIA — 06LLEe KO-
4ecTBO He 6onee 10 navek;

— ByXV ¥ TyaneTHas Boaa — o6LLee KOMYeCTBO
He 6onee 3 eauHNL;

— OBENINPHbIE U3Oenna U3 aparoueHHbIX MeTan-
JI0B W [IParoLeHHbIX KaMHel — 06LLMM BECOM He
6onee 65 rpaMMoB.

2. Hopmbl BbiBO3a U3 pecny6nuku ¢pusnye-
CKWUM IUL,OM OTAe/IbHbIX BUAOB TOBApOB:

- puc - 061MM BECOM He 6onee 3 Kr;

- xne606ynouHble N3nenms — o6LLMM BECOM He
6onee 5 kr;

— MSICO 1 NULLEBbIE MSICHbIE CYONPOAYKTbI -
06LwwmM BecoM He bonee 2 kr;

- caxap — 06LWMM BECOM He 6onee 2 Kr;

- pacTuTenbHble Macna — 06LLMM BECOM He
6onee 2 kr;

— CBeXasi NNoA00BOLLHas NpoayKuUns, BUHO-
rpag, 6axyeBble KynbTypbl, 6060BbIE, A TaKXKe
CyLLEHble 0BOLLYM 1 GPYKTbI — 06LLMM BECOM He
6onee 40 kr.

3. NepeyeHb TOBapoB, 3anpeLLEHHbIX K
BBO3Y Ha Tepputoputo Pecny6nukm Y36eku-
CTaH.

a) HaPKOTMYECKME CPEACTBA, NMCHUXOTPONHbIE
BELLIECTBA V1 MPEKYPCOPbI (3anpetyeHsl makxe K
8bIBO3Y);

6) NpoV3BeAeHs nevaTu, PyKonmueK, KILe, pr-
CYHKM, GOTOCHUMKM, GOTOMNEHKU, HErATUBI, KUHO-,
BWEO- 1 ayAMONpPOAyKLS, rpaM3aniici, 38yko-
Marepuasbl, HarpaBeHHble Ha MOAPLIB rocyaap-
CTBEHHOTO 1 06LLIECTBEHHOO CTPOS, HAPYLLIEHNE
TeppUTOPUANBHONM LIENOCTHOCTW, MONUTUYECKON He-
3aBVCMMOCTU 1 FOCYIAPCTBEHHOMO CyBEPEHNTETA,
nponaraHaypyroLLMe BOVHY, TEPPOPU3M, HaCUINe,
HaLWOHabHYIO UCKSTIOUMTENBHOCTb U PENUTMO3HYO

Bribop «3ENEHOr0» KOPMAOpa 03HAYaeT 3a9B/IEHNE TAMOXEHHOMY Opra-
HY O TOM, 4YTO Y Bac He umetoTcs TOBapbl N HAIMYHAA NHOCTPAHHAaA BasltoTa,

nognexatine NMCbMeHHOMY OeKnapnpoBaHUI.

B cnyyae 06Hapy>keHWst TOBAPOB M/ HAMMYHOM MHOCTPAHHON BaNOTI,

nognexatinx NMCbMeHHOMY OeKnapupoBaHnto, Bol 6y,que npunBneYeHbl K

OTBETCTBEHHOCTY B YCTAHOB/IEHHOM 3aKOHOATE/IbCTBOM MOPSAKE.
Mpu Bbibope «KPACHOIO» kopuaopa, Bbl 06513aHbI 3aM0HATL TAMOXEH-

HYI0 [eKnapaumio, ykasarb B HEN HallMuve TOBapOB, HA/IMHYHOM MHOCTPaHHON

Ba/IOTHI U APYrMX NPEAMETOB, NOANEXALLNX MTMCbMEHHOMY LEK/TAPUPOBAHWIO,

M npeavaBnTb eé COTPYAOHNKY TaMOXHN.

Coo6LLeHe B AeKnapaLmm HeAOCTOBEPHbBIX CBEAEHWI BNEUET 3a COO0

OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBUN C ﬂelZCTBy}OLLI,I/IM 3aKOHOAATENbCTBOM.

Mpy HANUYMKU COMHEHMIi B NPaBUNILHOCTM BbIGOPA, crieayiite yepes «KPACHbIN»
KOPUAO0pP UM 06paTuTech K COTPYAHNUKY TaMOXKHU.

Moppo6Has nHPopMaums 0 TaMOXKEHHOM 3aKOHOAATe/IbCTBE HAXOAUTCS nepep,
Bx00M B «3EJIEHbIN» u «KPACHbIW» KopuaopbL

HEHaBWCTh PaC13M M ero PasHOBMAHOCTL (aHTHCE-
MUTW3M, GaLLIn3M), a Takke MaTepyasbl MOPHOrpa-
duryeckoro cogepxaHus;

B) NOPTATVBHbIE a3ePHbIE U3NYYaTENN;

) B3pbIBYATHIE M NMMPOTEXHUYECKME CPEACTBA;

1) 6eCnnnoTHbIE NIeTaTebHbIE annaparbt

4. MNepeyeHb TOBapoOB, NPV BBO3€/BbIBO3E
KOTOPbIX HE06X0AUMO HaNIU4Me COOTBETCTBY-
HOLUMX Pa3peLLeHuii YNoJIHOMOYEHHbIX OPraHOB
Pecny6nuku Y36ekuctaH.

Opy>xme, 6oenpumnacsl; 06bEKTbI KMBOTHOMO 1
PacTUTENBHOM MVPA; PAAMO3NEKTPOHHGIE CPEACTBA
1 BbICOKOYACTOTHbIE YCTPOMCTBA; MPEAMEThI CTAPUHbI
1 CKYCCTBA (KapmUuHel, CKy/leNMypbl, U30e/1ust mpa-
OUYUOHHbIX HAPOOHbIX XYOOXKECMBEHHBIX NPOMBIC/IO8
U 0p.), MEOMLIMHCKME NMPerapaTb, CoaepKaLlme
HapKoTH4eCcKne cpeacTasa B KONMYeCTBax, He NPeBbl-
LLIAIOLLMX 7-CyTOYHOM NMOTPEOHOCTY (NpU HaIUHUU
00KYMEHMOB, BbIOaHHBIX MEOULUHCKUM YYpexxoeHuUem
CMPaHb! NPOXUBAHUST LU NPebbIBAHUS, NOOMBEPX-
0arouLX PeKOMEHOYEMOE KO/TUHeCMB0 Ha KypC
Jle4eHUst), MopeXar 06s13aTeNlbHOMy yKa3aHuio B
NaccaXkKMPCKOoN TaMOXKEHHOM AeKJiapauyn.

PaspelLiaeTcs BBO3 11 BbIBO3 MCHXOTPOMHbIX
BELLEeCTB (I)VI3VI‘4€CKMMVI anuamMm ong ninYHOro Nonb30-
BaHWA 683 npeacTasneHnsa JOKyMeHTa, BblAaHHOrO
MeONLIMHCKNM yYpexaeHneMm, B Konnyectse 4o 5
NIEKAPCTBEHHbIX NPenaparoB PasMYHOro HavMeHoBa-
HWA U HEe 60}168 2 YNakoBOK Kaxkaoro U3 HMX, B npeae-
nax Kypca sie4eHus, ¢ 06s13aTeNlbHbIM yKasaHuem
VX B NACCaXKUPCKOI TaMOXKEHHOM AeK1apaumm.

5. lNopspok BBO3a U BbIBO3a HA/IMUHON
HaLMOHaNbHO BantoTbl Pecny6nmku
Y36eKucraH.

HanmnuHas HaumoHansHas BantoTa Pecnybnmnku
Y36eKuCcTaH CBbille 5 MUHUMANIbHBIX pa3MepoB
3apaboTHON NNIaTbl NOJ/IEXXNUT 06S3aTENIBHOMY
MMCbMEHHOMY AEKNAPMPOBAHMIO.

BB03 11 BbIBO3 HA/IMHHOM HALMOHAIBLHOM BANOTbI
Pecnybnvkn Y3bekucTaH paspeLaeTcs B npenenax
CyMMb|, He npeBbiluatowein 50 MUHUMabHbIX
pa3MepoB 3apaboTHOI NiaTbL

6. Mopsaok BBO3a M BbIBO3a HAIMYHOMN MHO-
CTpaHHOM Ba/OTbL

BB03 B Pecnybnmky Y36ekvcTaH Hanm4HON MHOCTPaH-
HOW Ba/ltOTbI OCYLLIECTBNIAETCS 683 OrpaHMHEHI.

CyMMa Harnn4HOM MHOCTPAHHOW BarKOTb|, PaBHaS! M He
MpeBblLLaoLLas akByBaneHT 2000 (aBe Thicauu) fJova-
poB CLLIA, n1csMeHHOMyY AeKNapypoBaHIIO He MOAEXWT.

06si3aTensbHOMY MMCbMEHHOMY AeK/apVPOBaHMIO
Moy BBO3E 11 BbIBO3E MOM/IEXNT BCS CyMMa HaIMUHOM
VHOCTPAHHO Ba/toTh, NPEeBbILLIAOLLAS IKBUBASIEHT
2000 (pBe Tbicsum) gosuiapos CLLA.

BbIBO3 CBEPX CyMMBb), MPEBbLILLAOLLEN 3KBUBANEHT
5000 (naTb Thicsu) gonnapos CLLIA, ocyuiecTenseTcs:

pesvaeHTaMm1 — Ha OCHOBaHWV pa3peLLieHns LieH-
TpanbHoro 6aHka Pecrnybnku Y36ekincTaH;

HepeanaeHTaM1 — Ha OCHOBAHUM MAaCcCaKVPCKON
TaMOXEHHOW eKnapaLy, 3anoaHEHHON NMpy BbE3E B
Pecnybnuky Y36excTaH, B KOTOPOW CymMMa Ha/M4HOM
VHOCTPaHHOW Ba/toThl yka3aHa He MEHEE CyMMBbI BbIBO-
31MOVI HATIMYHO MHOCTPAHHOM BaHOThL

7. HopMbl BB03a/BbIBO3a PM3NYECKMMM NMLLAMM
NeKapCcTBEHHbIX CPEACTB A1 JIMYHOIO NOo/b30Ba-
HUS B KOJIM4ECTBE:

— 10 10 fiexapCTBEHHbIX MPENapaTos pasniiHoOro
HanMeHoBaHws 1 He 6onee 5 ynakoBOK IEKAPCTBEHHbIX
CPEeLCTB KaKIOMO U3 HYX;

— U3ENIA MEAVLMHCKOMO Ha3HaYeHNs B KOMMHECTBE
He 6onee 5 eavHuLL

[pv 3TOM 0fIHa ynakoBKa AOMKHA CONEpKaTb:

— 19 TBEPLbIX (TONETKM, Apaxe, rpaHybl, MOPOLLKY,
Kancy/bl) NekapcTBeHHbIX GopM — He 6onee 100 eanHmLL

— 19 MOPOLLKOB, MPUMEHSEMBIX A1 MPUFOTOBNEHUS
pacTBopa — He 6onee 500 T;

— [191 FOMEeONaTU4ECKIX NIEKaPCTBEHHBIX CPELCTB B
bopme rpaHyn — He 6onee 50T,

— 19 MHY3MOHHBIX PACTBOPOB W PACTBOPOB, MPUHI-
MaeMbliX opanbHo — He 6onee 500 Mr;

— PaCTBOPbI 151 MHBEKLWIA — He 6onee 10 amnyn nm
He 6onee 10 ¢pnakoHoB;

— N9 Hapy>HbIX nekapcTs — He 6onee 200 Ma v 200 T.

JlexapCTBeHHbIE CPEACTBA U U3AeNMs Meau-
UMHCKOrO HagHaueHst [I0MKHbI ObITh B YNakoBKe
MpoV3BOANTENS.

UZBEKISTAN AIRWAYS 143
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INFORMATION FOR PASSENGERS
MH®OPMALMS OJ15 MTACCAXKUPOB @ UZBEKISTAN

OUR FLEET
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56,7 M (m)  Uzunligi / Length / OnunHa
B 0 E I N G 787-8 60,1 M (m) Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax kpbinbes
930 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
ot 12700 kM (km)  Maksimal parvozlar uzoqgligi / Range / [anbHocTb nonéta
246  Yo'lovchilar soni / Passenger capacity / Konmyectso naccaxupos

24 Biznes-klass / Business class / busHec-knacc
222 |Igtisodiy klass / Economy class / 9koHOMMYeckuii knace
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930 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
ot 12700 kM (km)  Maksimal parvozlar uzoqgligi / Range / [JanbHocTb nonéta
270 Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konvmyectso naccaxupos

24  Biznes-klass / Business class / busHec-knacc
246 |Iqgtisodiy klass / Economy class / 9koHoMuYeckuii knacc
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Igtisodiy klas:
Economy class
9KOHOMUYECKMIA Knace
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ss clas
B 3 ec Knacc

54,9 M (m) Uzunligi / Length / nuHa
B 0 E I N G 7 6 7 '3 00 E R 47,6 M (m)  Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax KpbinbeB
800 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
9,0 Tbic. kKM (km)  Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JanbHocTb nonéta
264 Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / Konnuectso naccaxupos

18 Biznes-klass / Business class / BusHec-knacc
246 |Igtisodiy klass / Economy class / 9koHOMMYeckuii knacc
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Biznes-klass
Business class
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Economy class
9KOHOMMUECKMIA KNace

67004 / UK67005 / UK67006

31|
32|

33| 35| 37| 39| 41| 43|
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20\ 261
54,9 M (m) Uzunligi / Length / OnuHa
47,6 m (m)  Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax kpbinbeB
800 km/u (km/h)  Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckasi ckopocTb
9,0 Tbic. kM (km)  Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JansHocTb nonéta
247 Yo'lovchilar soni / Passenger capacity / KonvmyecTBo naccaxupos
15 Biznes-klass / Business class / busHec-knacc
232 |Iqtisodiy klass / Economy class / 9koHOMWYeckuii knacc

1 2| 3
Biznes-klass
Business class
BuaHec-knacc

4

BOEING 757-200

5l el 7

9 11 17

Igtisodiy klass
Economy class
9KOHOMMUECKMIA KNace

13 15

47,3 M (m)

38,0 M (m)

800 km/u (km/h)
8,0 Tbic. KM (km)
184

Uzunligi / Length / AnuHa

Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax KpbinbeB

Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JanbHocTb nonéta
Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / KonmyecTBo naccaxupos
Biznes-klass / Business class / buaHec-knacc

Igtisodiy klass / Economy class / 9koHoMWueckmin knacc

1 21 3
Biznes-klass
Business class
BusHec-knacc

BOEING 757-200

VPBUH / VPBUI / VPBUJ

4

5l 6

9l 11
Iqtisodiy klass
Economy class

3KOHOMMYECKui knace

47,3 M (m)

38,0 M (m)

800 kM/u (km/h)
8,0 Tbic. KM (km)
190

22

168

Uzunligi / Length / OnuHa

Qanotlari uzunligi / Wingspan / Pa3amax KpbinbeB

Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JanbHocTb nonéta
Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / KonnuecTto naccaxupos
Biznes-klass / Business class / buaHec-knacc

Igtisodiy klass / Economy class / 9koHoMuueckuin knacc

1 2

Biznes-klass
Business class

Igtisodiy klass

Economy class
5 n

A320-214

Knacc

37,6 M (m)

34,1 M (m)

850 km/u (km/h)
3,8 Tbic. KM (km)
150

Uzunligi / Length / AinuHa

Qanotlari uzunligi / Wingspan / Paamax KpbinbeB

Odatdagi (kreyser) tezligi / Cruising speed / Kpeiicepckas ckopocTb
Maksimal parvozlar uzogligi / Range / JanbHocTb nonéta
Yo‘lovchilar soni / Passenger capacity / KonmyecTBo naccaxupos
Biznes-klass / Business class / buaHec-knacc

Igtisodiy klass / Economy class / SKoHoMWueckmin knacc
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TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMUCAHUU BO3MO>KHbl UBMEHEHWUA

Day of q Time of | .. q Time of
Destination Operational period Aircraft | departure and nl:llﬁl';:r depar- -::::I ::If nl:lhn‘:":;r depar- 12:3; :If
return flight ture ture
ALMATY 27.03.2018-24.10.2018 A320 23 HY-761 1020 1250 HY-762 1350 14.30
ALMATY 25.03.2018-26.10.2018 A320 57 HY-763 1910 2140 HY-764 2240 2320
ALMATY 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-765 1220 1450 HY-766 1555 16.35
ALMATY 26.03.2018-25.10.2018 A320 14 HY-765 15.20 17.50 HY-766 1855 19.35
ASTANA 26.03.2018-27.10.2018 A320 146 HY-721 1245 1545 HY-722 1645 1745
ASTANA 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-721 15.00 18.00 HY-722 19.00 20.00
BAKU 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-755 10.00 1155 HY-756 1255 16.30
BAKU 29.03.2018-25.10.2018 B-757 4 HY-755 07.00 08.55 HY-756 09.55 1330
BANGKOK 26.03.2018-23.10.2018 B-767 12 HY-531 23.00 07.15+ HY-532 1040 1530
BANGKOK 28.03.2018-24.10.2018 B-757 ) HY-533 10.00 1815 HY-534 2140 02.30+
BANGKOK 01.07.2018-02.09.2018 B-767 7(1) HY-533 1615 00.30+ HY-534 01.55 0645
BEIJING 28.03.2018-25.10.2018 B-767 3(4) HY-501 14.20 22.40 HY-502 00.10 03.30
BEIJING 27.03.2018-23.10.2018 B-767 2 HY-505 01.05 09.25 HY-506 10.55 1415
BISHKEK 27.03.2018-23.10.2018 A320 2(3) HY-777 18.00 20.15 HY-778 0645 07.05
BISHKEK 23.07.2018-22.10.2018 A320 1 HY-779 06.55 09.10 HY-780 10.30 1050
BISHKEK 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-779 06.15 08.30 HY-780 1815 1835
DELHI - AMRITSAR 26.03.2018-23.10.2018 B-767 1(2) HY-421 2315 0245+ HY-422 08.50 10.00
11.00 13.05
AMRITSAR - DELHI 31.032018-27.10.2018 B-767 6 HY-423 1035 13.35
1440 1550 HY-424 1720 20.00
DELHI 28.03.2018-25.10.2018 B-787 3(4) HY-425 1915 2245 HY-426 0045 03.25
DELHI 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-425 23.15 0245+ HY-426 11.05 1345
DELHI 25.03.2018-22.10.2018 B-767 7(1) HY-425 1845 22.15 HY-426 00.15 02.55
AMRITSAR 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-441 2245 01.45+ HY-442 11.00 1305
AMRITSAR 28.03.2018-24.10.2018 A320 3 HY-443 1115 1415 HY-444 23.55 02.00+
DUBAI 25.03.2018-24.10.2018 B-787 347 HY-333 08.25 11.00 HY-334 1245 17.00
DUBAI 26.03.2018-26.10.2018 B-767 15 HY-333 0840 1115 HY-334 13.00 17.15
DUSHANBE 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-717 07.35 08.35 HY-718 09.50 10.50
EKATERINBURG 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-661 06.00 09.00 HY-662 10.30 1320
FRANKFURT 26.03.2018-27.10.2018 B-767 14,6 HY-231 0545 0940 HY-232 1140 2045
ISTANBUL 25.03.2018-25.10.2018 B-787 14,7 HY-271 05.35 09.00 HY-272 10.30 17.05
ISTANBUL 27.03.2018-26.10.2018 B-757 ) HY-271 11.00 1425 HY-272 1545 22.20
ISTANBUL 27.03.2018-26.10.2018 B-787 2,56 HY-273 17.50 21.15 HY-274 2245 05.20+
ISTANBUL 28.03.2018-25.10.2018 B-767 3 HY-273 17.00 20.25 HY-274 22.00 04.35+
ISTANBUL 12.08.2018-21.10.2018 B-7567 7 HY-273 17.20 2045 HY-274 2245 05.20+
ISTANBUL* - TASHKENT 25.03.2018-26.10.2018 B-767 1245 HY-7270 2355 06.20 HY-7269 08.20 1135
(2,35,6)
ISTANBUL* — TASHKENT 05.05.2018-26.10.2018 B-767 3,7(14) HY-7270 2345 06.10 HY-7269 08.10 1125
ISTANBUL* — TASHKENT 25.03.2018-27.10.2018 B-767 36.7(14,7) HY-7272 1825 0040 HY-7271 0240 0545
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-27.10.2018 A321 Daily HY-7287 07.15 1040 HY-7288 1210 17.20
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-27.10.2018 A321 Daily HY-7289 1320 1645 HY-7288 12.10 17.20
BARCELONA* via ISTANBUL 26.03.2018-27.10.2018 A321 Daily HY-7293 07.20 10.05 HY-7294 12.10 17.20
BARCELONA* via ISTANBUL 26.10.2018-22.10.2018 A321 Daily HY-7295 1450 17.35 HY-7294 12.10 17.20
SAMARKAND — ISTANBUL 26.03.2018-22.10.2018 B-757 12 HY-275 20.00 23.00 HY-276 00.30 0645
SAMARKAND — ISTANBUL 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-275 1840 2140 HY-276 23.10 05.25+
KALININGRAD 25.03.2018-24.10.2018 B-757 3.7 HY-689 1105 1340 HY-690 15.00 2315
KAZAN 27.03.2018-25.10.2018 A320 24 HY-649 07.30 09.00 HY-650 11.00 16.20
KHABAROVSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 08.20 06.50 HY-7662/ 08.05 1930
NOVOSIBIRSK HY-7661 HY-670
KHABAROVSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 46 HY-667/ 1110 06.50 HY-7662/ 08.05 1835
NOVOSIBIRSK HY-7661 HY-670
KRASNODAR 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-687 1150 1340 HY-688 1540 2110
KRASNODAR 30.03.2018-26.10.2018 A320 5 HY-687 1245 14.35 HY-688 1640 22.10
KRASNOYARSK 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-683 0845 1415 HY-684 1550 1740
LONDON 27.03.2018-26.10.2018 B-757 25 HY-201 16.20 20.00 HY-202 21.35 08.25+
SINGAPORE - 02.11.2017-23.03.2018 B-767 4(5) HY-553 21.00 07.50+ HY-554 09.15 1025
KUALA LUMPUR 1145 1640
KUALA LUMPUR - 2803.2018-24.10.2018 B-767 3 HY-551 07.55 1830 HY-552 1935 2045
SINGAPORE 22.15 03.20+
LANGKAWI via 11.04.2018-27.10.2018 B-767 3 HY-551/ 07.55 1830 HY-7576/ 1500 16.05
KUALA LUMPUR* HY-7275 20.35 21.30 HY-552 19.35 03.20
LANGKAWI via 11.04.2018-26.10.2018 B-767 4(5) HY-553/ 21.00 1025 HY-7578/ 1950 21.00
KUALA LUMPUR* HY-7577 1330 14.30 HY-554 1145 1640
KOTA KINABALU via 11.04.2018-27.10.2018 B-767 8 HY-551/ 07.55 1830 HY-7576/ 1320 1545
KUALA LUMPUR* HY-7571 21.00 23.30 HY-552 19.35 03.20
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MYNOBYMUIIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMUCAHUU BO3MO>KHbl UBMEHEHWUA

Day of q Time of | .. q Time of
Destination Operational period Aircraft | departure and nl:llﬁl:‘:r depar- -:::i?’ ::If nl:lhn‘:":;r depar- 12:':; :If
return flight ture ture
KOTA KINABALU* via 11.04.2018-26.10.2018 B-767 4(5) HY-553/ 21.00 1025 HY-7578/ 05.35 08.00
KUALA LUMPUR HY-7573 1255 15.30 HY-554 1145 1640
LAHORE 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-461 2240 01.00+ HY-462 10.15 1245
LAHORE 28.03.2018-24.10.2018 A320 3 HY-463 10.30 12.50 HY-464 2340 02.10+
MINERALNIE VODY 25.03.2018-21.10.2018 B-757 27 HY-645 09.00 10.30 HY-646 12.30 17.35
MILAN - URGENCH 30.03.2018-26.10.2018 B-757 5(6) HY-255 16.00 19.55 HY-256 21.15 05.45+
07.00 08.30
MINSK 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-709 07.55 1110 HY-710 1240 19.25
MINSK 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-709 17.15 20.30 HY-710 22.00 04.45+
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 B-787 Daily HY-601 19.00 21.15 HY-602 2245 04.35+
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 B-787 Daily HY-603 07.15 09.30 HY-604 11.05 16.55
MOSCOW 30.07.2018-22.10.2018 B-787 136 HY-613 13.00 1515 HY-614 1645 2235
RIGA 13.04.2018-26.10.2018 B-767 5 HY-103 18.30 22.00 HY-102 23.30 06.20+
NEW YORK 25.03.2018-25.10.2018 B-787 247 HY-101 0545 10.00 HY-102 1245 09.25+
NOVOSIBIRSK 29.03.2018-27.10.2018 A320 4,6 HY-667 11.10 16.00 HY-668 17.30 18.35
NOVOSIBIRSK* — TASHKENT 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-7668 1345 14.50 HY-7667 16.20 21.10
NOVOSIBIRSK via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669 08.20 09.20 HY-670 16.30 17.35
NAMANGAN 10.20 1510 1835 19.30
PARIS 27.03.2018-23.10.2018 B-767 2 HY-251 1450 19.00 HY-252 21.30 07.20+
PARIS - URGENCH 30.03.2018-20.10.2018 B-767 5(6) HY-251 14.45 1855 HY-252 21.30 06.50+
07.50 09.20
ROME 29.03.2018-25.10.2018 B-757 4 HY-257 0545 09.30 HY-258 11.00 20.05
ROME - URGENCH 2503.2018-23.10.2018 B-757 2(3) HY-257 15.20 1915 HY-258 2045 05.25+
06.35 08.05
MADRID* via ROME 2503.2018-23.10.2018 A321 2 HY-257/ 1520 19.15 HY-7260/ 11.35 14.05
HY-7259 21.25 2355 HY-258 2045 08.05
MADRID* via ROME 29,03.2018-25.10.2018 A321 4 HY-257/ {05.45 09.30 HY-7266/ 05.50 08.15
HY-7265 14.00 16.35 HY-258 11.00 20.05
BARCELONA* via ROME 25.03.2018-23.10.2018 A321 2 HY-257/ 15.20 1915 HY-7264/ 1640 1825
HY-7261 21.25 23.15 HY-258 2045 08.05
BARCELONA* via ROME 29.03.2018-25.10.2018 A321 4 HY257/ 0545 09.30 HY-7262/ 06.25 08.10
HY-7261 14.00 1550 HY258 11.00 20.05
ROSTOV ON DON 30.03.2018-26.10.2018 A320 5 HY-647 1250 14.40 HY-648 1640 22.10
ROSTOV ON DON 18.06.2018-22.10.2018 A320 1 HY-647 14.20 16.10 HY-648 18.10 2340
SAMARA 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-653 0840 11.00 HY-654 1240 1645
SEOUL 26.03.2018-26.10.2018 B-787 14(2,5) HY-511 22.05 08.25+ HY-512 10.10 1350
SEOUL 28.03.2018-24.10.2018 B-787 3 HY-513 09.55 20.15 HY-514 2145 01.25+
SEOQUL 25.03.2018-21.10.2018 B-787 7(1) HY-513 22.15 08.35+ HY-514 09.50 13.30
SEQUL* — TASHKENT 25.03.2018-27.10.2018 A330 257 HY-7514 1545 19.20 HY-7513 21.20 0745+
SHARJAH 27.03.2018-27.10.2018 B-767 26 HY-331 08.25 11.00 HY-332 1230 1645
SOCHI 27.03.2018-27.10.2018 A320 26 HY-685 07.35 09.30 HY-686 11.00 16.25
ST. PETERSBURG 25.03.2018-29.10.2018 B-767 2,7 HY-631 18.05 2115 HY-632 2245 05.35+
ST. PETERSBURG 30.03.2018-27.10.2018 B-787 56 HY-631 19.00 2210 HY-632 2340 06.30+
ST. PETERSBURG 29.03.2018-25.10.2018 B-757 4 HY-633 06.20 09.30 HY-634 11.00 17.50
TEL-AVIV 29.03.2018-25.10.2018 B-767 4 HY-301 05.55 09.30 HY-302 12.00 19.00
TEL-AVIV 26.03.2018-22.10.2018 B-767 1 HY-301 08.30 12.05 HY-302 1355 20.55
TEL-AVIV 28.03.2018-24.10.2018 B-767 2(3) HY-303 1850 22.25 HY-304 00.20 07.20
TEL-AVIV 01.07.2018-02.09.2018 B-767 7 HY-303 03.00 06.35 HY-304 07.50 1450
TOKYO 26.03.2018-26.10.2018 B-767 14(2,5) HY-527 22.05 09.55+ HY-528 11.05 16.35
TOKYO - OSAKA - 06.04.2018-24.08.2018 B-767 1(2) HY-527 21.05 08.55+ HY-528 11.05 16.55
SAMARKAND 10.10 12.00 18.00 1850
TYUMEN 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-691 09.00 1155 HY-692 1355 16.50
UFA 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-657 07.20 10.25 HY-658 12.25 15.15
URUMQI 27.03.2018-26.10.2018 A320 5(6) HY-507 17.15 2240 HY-508 00.10 00.00+
URUMQI 27.03.2018-26.10.2018 B-767 2(3) HY-507 1825 23.50 HY-508 01.20 01.10+
VLADIVOSTOK 15.09.2018-27.10.2018 B-767 6 HY-707 08.30 20.10 HY-708 22.00 00.40+1
VLADIVOSTOK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 08.20 07.50 HY-7666/ 08.55 19.30
NOVOSIBIRSK HY-7665 HY-670
VLADIVOSTOK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 4,6 HY-667/ 11.10 07.50 HY-7666/ 08.55 18.35
NOVOSIBIRSK HY-7665 HY-670
VORONEZH 27.03.2018-27.10.2018 A320 26 HY-715 1855 21.00 HY-716 23.00 04.40+
YUZHNO-SAKHALINKS* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 08.20 08.35 HY-7670/ 09.55 19.30
NOVOSIBIRSK HY-7669 HY-670
YUZHNO-SAKHALINKS* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 46 HY-667/ 11.10 08.350 HY-7670/ 09.55 1835
NOVOSIBIRSK HY-7669 HY-670
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MYNOBYMUIIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMUCAHUU BO3MO>KHbl UBMEHEHWUA

Day of Fli Time of | . q Time of
N . . . ght Time of | Flight Time of
Destination Operational period Aircraft departurg and number depar- arrival | number depar- arrival
return flight ture ture
ANDIJAN
MOSCOW 28.03.2018-24.10.2018 B-757 3 HY-621 13.15 550 HY-622 17.25 23.40
MOSCOW 30.03.2018-26.10.2018 B-757 5(6) HY-621 21.15 23.55 HY-622 01.25 07.40
ST. PETERSBURG 30.03.2018-26.10.2018 B-757 5 HY-701 07.20 11.00 HY-702 12.30 19.35
BUKHARA
MOSCOW. 28.03.2018-24.10.2018 A320 S HY-607 11.25 13.35 HY-608 15.05 20.55
ST. PETERSBURG 31.03.2018-27.10.2018 B-757 6 HY-641 17.45 20.50 HY-642 22.20 05.10+
KARSHI
MOSCOW 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-623 09.35 11.50 HY-624 13.20 19.20
NAVOI
MOSCOW 26.03.2018-23.10.2018 A320 1(2) HY-617 20.55 23.00 HY-618 00.20 06.10
NAMANGAN
KHABAROVSK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 10.20 06.50 HY-7662/ | 08.05 17.35
NOVOSIBIRSK HY-7661 HY-670
MOSCOW 26.03.2018-22.10.2018 A320 1(2) HY-619 21.50 00.30+ HY-620 02.00 08.15
MOSCOW. 28.03.2018-28.10.2018 A320 3.6(4,7) HY-619 20.05 22.45 HY-620 00.15 06.30
ST. PETERSBURG* 10.05.2018-27.10.2018 A320 4 HY-7636 15.15 22.00 HY-7635 23.30 03.05
YEKATERINBURG* 12.05.2018-27.10.2018 A320 6 HY-7664 02.00 04.55 HY-7663 06.25 09.10
VLADIVOSTOK* via 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 10.20 07.50 HY-7666/ 08.55 17.35
NOVOSIBIRSK HY-7665 HY-670
YUZHNO-SAKHALINSK* 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-669/ 10.20 08.35 HY-7670/ 09.55 17.35
via NOVOSIBIRSK HY-7669 HY-670
NUKUS
MOSCOW 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-625 10.45 12.25 HY-626 15 19.20
SAMARKAND
BARCELONA* via 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 20.00 23.00 HY-7294/ 12.10 17.20
ISTANBUL HY-7293 07.20 10.05 HY-276 00.30 06.45
BARCELONA* via 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 18.40 2140 HY-7288/ 12.10 17.20
ISTANBUL HY-7295 14.50 17.35 HY-276 23.10 05.25
ISTANBUL* 25.03.2018-26.10.2018 B-767 2,5(3,6) HY-7276 21.55 04.05 HY-7513 05.35 08.40
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 20.00 23.00 HY-7288/ 12.10 17.20
HY-7287 07.15 10.40 HY-276 00.30 06.45
MADRID* via ISTANBUL 26.03.2018-22.10.2018 B-767 Daily HY-275/ 18.40 21.40 HY-7288/ 12.10 17.20
HY-7289 15.20 16.45 HY-276 23.10 05.25
MOSCOW 25.03.2018-26.10.2018 A320 7 HY-605 08.55 11.10 HY-606 12.40 18.30
MOSCOW 28.03.2018-27.10.2018 A320 3,5(4,6) HY-605 21.55 00.10+ HY-606 01.40 07.30
MOSCOW 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-611 07.25 09.40 HY-612 11.10 17.00
ST. PETERSBURG 26.03.2018-22.10.2018 B-757 1 HY-639 07.00 10.10 HY-640 11.40 18.30
ST. PETERSBURG 28.03.2018-26.10.2018 A320 8i5) HY-639 08.55 12.05 HY-640 133 20.25
TERMEZ
MOSCOW 31.03.2018-27.10.2018 B-757 6 HY-609 14.00 16.30 HY-610 18.00 00.15+
ST. PETERSBURG 25.03.2018-21.10.2018 B-757 7 HY-711 08.35 12.00 HY-712 13.30 20.40
URGENCH
MOSCOW 25.03.2018-26.10.2018 A320 e/ HY-615 10.20 12.10 HY-616 13.40 19.10
ST. PETERSBURG 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-637 08.50 11.40 HY-638 13.10 19.45
ST. PETERSBURG 29.03.2018-25.10.2018 A320 4 HY-637 18.10 21.00 HY-638 22.30 05.05+
FERGANA
MOSCOW 29.03.2018-25.10.2018 A320 4(5) HY-627 22.20 01.00+ HY-628 02.30 08.45
MOSCOW. 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-627 10.00 12.40 HY-628 14.10 20.25
ST. PETERSBURG 25.03.2018-21.10.2018 B-757 7 HY-635 09.25 13.00 HY-636 14.30 21.35
KAZAN 30.03.2018-26.10.2018 A320 5 HY-651 10.15 12.00 HY-652 14.00 19.30
NOVOSIBIRSK* 27.03.2018-26.10.2018 A320 2,5 HY-7672 14.00 14.55 HY-7672 16.25 21.10
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MYNOBYMUIIAP YYYH MADBJTYMOT/IAP

TIMETABLE

TIMETABLE - SUBJECT TO CHANGE
B PACMUCAHUU BO3MO>KHbl UBMEHEHWUA

Day of Fli Time of | .. q Time of
N . . . ght Time of | Flight Time of
Destination Operational period Aircraft departurg and number depar- arrival | number depar- arrival
return flight ture ture

ANDIJAN 30.03.2018-27.10.2018 B-757 5(6) HY-091 05.20 06.20 HY-092 08.40 09.45
ANDIJAN 28.03.2018-25.10.2018 B-757 3(4) HY-093 11.15 12.15 HY-094 00.40 01.45
BUKHARA 31.03.2018-21.10.2018 B-757 6(7) HY-033 15.35 16.45 HY-034 06.10 07.15
BUKHARA 25.03.2018-26.10.2018 A320 S/ HY-037 09.15 10.25 HY-038 2155 23.00
FERGANA 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-083 08.05 09.00 HY-084 21.25 22.20
FERGANA 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-085 20.25 21.20 HY-086 20.30 21.25
FERGANA 25.03.2018-21.10.2018 A320 7 HY-087 07.30 08.25 HY-088 22.35 23.30
KARSHI 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-079 07.30 08.35 HY-080 20.20 21.25
NAMANGAN 25.03.2018-28.10.2018 A320 3,6(4,7) HY-095 18.05 19.05 HY-096 07.30 08.25
NAMANGAN 26.03.2018-23.10.2018 A320 1(2) HY-097 19.50 20.50 HY-098 09.15 10.10
NAVOI 28.03.2018-24.10.2018 A320 3 HY-047 13.20 14.25 HY-048 15.05 16.05
NAVOI 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-047 19.45 20.50 HY-048 21.30 22.30
NAVOI 26.03.2018-23.10.2018 A320 1(2) HY-049 18.50 19.55 HY-050 07.10 08.10
NUKUS 25.03.2018-27.10.2018 A320 1,34,56,7 HY-011 07.00 08.45 HY-012 09.25 11.00
NUKUS 02.07.2018-22.10.2018 A320 1 HY-013 08.00 09.45 HY-014 20.20 21.55
NUKUS 27.03.2018-27.06.2018 A320 2(3) HY-015 18.40 20.20 HY-016 07.10 08.40
NUKUS 25.03.2018-27.10.2018 A320 457 HY-017 17.30 19.15 HY-018 19.55 21.30
NUKUS 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-017 19.30 2115 HY-018 21.55 23.30
NUKUS - SAMARKAND 26.09.2018-28.10.2018 A320 3,6(4,7) HY-017 19.30 21.15 HY-018 2155 23.20
00.05 00.55

NUKUS 27.03.2018-23.10.2018 A320 2 HY-017 20.00 2145 HY-018 22.30 00.05+
SAMARKAND 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-041 05.30 06.25 HY-042 06.25 07.15
SAMARKAND 26.03.2018-23.10.2018 B-757 12 HY-043 05.05 06.00 HY-044 07.45 08.35
SAMARKAND 28.03.2018-27.10.2018 A320 3,5(4,6) HY-043 07.00 07.55 HY-044 08.30 09.20
SAMARKAND 25.03.2018-21.10.2018 A320 7(1) HY-045 07.00 07.55 HY-046 05.20 06.10
TERMEZ 27.03.2018-26.10.2018 B-757 25 HY-065 10.35 1150 HY-066 12.30 13.45
TERMEZ 25.03.2018-21.10.2018 B-757 7 HY-067 06.20 07.35 HY-068 2140 22.55
TERMEZ 31.03.2018-28.10.2018 B-757 6(7) HY-069 1145 13.00 HY-070 01.15 02.30
URGENCH 25.03.2018-25.10.2018 A320 2,34 HY-051 07.15 08.55 HY-052 09.35 11.05
URGENCH 31.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-051 07.05 08.45 HY-052 09.25 10.55
URGENCH 28.03.2018-27.10.2018 A320 3,6 HY-053 13.00 14.40 HY-054 15.20 16.50
URGENCH 25.03.2018-26.10.2018 A320 57 HY-055 07.40 09.20 HY-056 20.10 21.40
URGENCH 27.03.2018-27.10.2018 A320 6 HY-057 18.40 20.20 HY-058 21.00 22.30
URGENCH 28.03.2018-27.10.2018 A320 3 HY-057 20.30 22.10 HY-058 22.50 00.20+
URGENCH 29.03.2018-26.10.2018 A320 4(5) HY-059 15.30 17.10 HY-060 06.05 07.35
URGENCH 26.03.2018-22.10.2018 A320 1 HY-061 06.10 07.50 HY-062 20.45 22.15
URGENCH - BUKHARA 25.03.2018-22.10.2018 A320 1,7 HY-051 07.15 08.55 HY-052 09.35 10.35
1115 12.20

URGENCH - BUKHARA 27.03.2018-25.10.2018 A320 24,7 HY-057 18.40 20.20 HY-058 21.00 22.00
2240 23.45

- ____________________________________________________________________________________________________
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NYNOBYUNAP YYYH MABJTYMOT/IAP

WORLDWIDE OFFICES

UZBEKISTAN

Tashkent

Address: House 41, ATemur Av,
Tashkent,100060

Tel.: (99871) 140-02-00

e-mail: info@uzairways.com
WWW.UZairways.com

AZERBAIJAN

Baku

Address: House 98, Nizami str, Baku
Tel./Fax: (994-12) 598-31-20
e-mail: bak@uzairways.com

CHINA

Beijing

Address: Jian Guo Men Wai 19 Citic
Building 2-01B, 100004, Beijing

Tel.: (86-10) 65-00-64-42

Fax: (86-10) 65-25-38-67

e-mail: uzbair@public.bta.netcn

FRANCE

Paris

Address: J25, Rue de Liege, 75008, Paris
Tel.: (33-1) 45-22-45-50

Fax: (33-1) 45-22-45-53

e-mail: par@uzairways.com

GERMANY

Frankfurt on Main

Address: Hebelstrasse,11, 60318, Frankfurt
am Main

Tel.: (49-69) 133-76-170/172

Fax: (49-69) 133-76-169

e-mail: uzbekistan_airways_fra@t-online.de
e-mail: fra@uzairways.com

GREAT BRITAN

London

Address: 1, Devonshire street, London W1wbds
Tel.: 44 (0) 020 7034 2090

Fax: 44 (0) 020 7636 8362

e-mail: london@uzairways.co.uk

e-mail: lon@uzairways.com

INDIA

Delhi

Address: GF-4, Ansalbhawan Building, 16,
K.G. Tolstoy Marg, New Delhi 110 001

Tel.: (91-11) 476-44-444, 476-44-400/1-9
Fax: (91-11) 476-44-403

e-mail: del@uzairways.com

Amritsar

Address: room 106, Hotel Ritz Plaza
Amritsar, 143001, Punjab, India
Tel./Fax: (91-183) 222-38-88/89
e-mail: uzbairatg@hotmail.com

ITALY

Rome

Address: Int. 6 Via XX Settembre, 58/A
00187 Rome

Tel.: (39-06) 420-14-815 420-14-811
Fax: (39-06) 420-27-616

e-mail: uzbekistanairways@libero.it
e-mail: om@uzairways.com

Milan

Address: P/Box 363, Aeroporto Malpensa
2000, Terminal-1, UFFC N48 PIANO 1A
SOMM LOMBARDO, 21010 (VA)

Tel.: (39-02) 748-67-355

Fax: (39-02) 748-67-021

e-mail: mil@uzairways.com

ISRAEL

Tel-Aviv

Address: Migdalor Building1, Ben Yehuda,
Tel-Aviv, 63801

Tel.: (972-3) 510-46-85, 510-75-46

Fax: (972-3) 510-79-46

e-mail: uzairwvays@netvision.net.l

JAPAN

Tokyo

Address: Toranomon Ueno Bld 2F, 1-8-13,
Toranomon, Minato-ku, Tokyo, 105-0001
Tel.: (81-3) 51-57-07-22/24/27

Fax: (81-3) 51-57-07-23

e-mail: tyo@uzairways.com

KAZAKHSTAN

Almaty

Address: Office 40, house 69, Tole Bi street,
050000 Almaty

Tel.: (727) 244-74-36

Fax: (727) 272-92-76

e-mail: ala@uzairways.com

Astana

Address: Jelticsan str, house 33/1
Tel.: (717) 294-56-22

e-mail: tse@uzairways.com

KOREA

Seoul

Address: 1411, Royal Bld 5, Dangju-Dong,
Chongro-Ku, Seoul, 110-071

Tel.: (822) 722-68-56/57

Fax: (822) 722-68-58

e-mail: sel@uzairways.com

KYRGHYSTAN

Bishkek

Address: 107, Kievskaya str, Bishkek, 720040
Tel.: (996-312) 900123,900321

Fax: (996-312) 909321

e-mail: fru®@uzairways.com

LATVIA

Riga

Address: 11/2 Elizabetes str, Riga, Latvia-1010
Tel.: (371) 67-32-45-63/64/65

Fax: (371) 67-32-45-66

e-mail: rix@uzairways.com

MALAYSIA

Kuala-Lumpur

Address: Level 7, Menara Park, Block D,
Megan Avenue Il No. 12, Jalan Yap Kwan
Seng, 5045

Tel.: (60-3) 21-64-47-66, 21-62-09-30
Fax: (60-3) 2145-10-12

e-mail: kul@uzairways.com

RUSSIA

Moscow

Address: bld 2, house 28, Tverskaya str,
Moscow, 125009

Tel.: (495) 258-80-66

Fax: (495) 258-80-61

e-mail: mow®uzairways.com
Domodedovo

Tel.: (495) 967-88-58

St. Petersburg

Address: office 22, house 27, Bolshaya
Konushenaya str, St. Petersburg, 191011
Tel.: (812) 312-75-36

Fax: (812) 449-35-60

e-mail: led@uzairways.com

Ekaterinburg

Address: office 3, house 13, Popov str,
Ekatirinburg, 620014

Tel./Fax: (343) 376-64-44/376-31-20
e-mail: svx@uzairways.com

Kaliningrad

Address: house 34, «Akropol», Professora
Baranova str., Kaliningrad

Tel.: (4012) 66-80-18/19

Fax: (4012) 66-80-20

e-mail: kgd@uzairways.com

Kazan

Address: Office 710, house 6, Suvar
Plaza Office Center Spartakovskaya str,
420107

Tel./Fax: (843) 526-54-33

e-mail: kzn@uzairways.com

Krasnodar

Address: house 160, Krasnaya str,
Krasnodar, 315015

Tel.: (861) 279-613-73

Fax: (861) 279-613-74

e-mail: krr@uzairways.com

Krasnoyarsk

Address: house 4a, Dubenskogo str,
Krasnoyarsk, 660032

Tel./Fax: (391) 201-94-20

e-mail: kja@uzairways.com

Mineralnye Vody

Address: Regional Bussines Centre,
office 314, Krayniy str, 49/ Oktyabrskaya,
17, Pyatigorsk

Tel.: (879) 336-36-36

Fax: (879) 336-36-31

e-mail: mrv@uzairways.com

Novosibirsk

Address: house 6, Potaninskaya str.
Tel.: (383) 222-68-72

Fax: (383) 222-62-05

e-mail: ovb@uzairways.com

Rostov-on-Don

Address: house 264, Sholokhov Av,,
Rostov-on-Don, 344009

Tel.: (863) 272-36-36

Tel./Fax: (863) 300-38-88

e-mail: rov@uzairways.com

Samara

Address: office 2, house 7, Polevaya str,,
Samara, 443100

Tel./Fax: (846) 337-10-15

e-mail: kuf@uzairways.com

Sochi

Address: House 3, Aerovokzalnaya str.
Tel./Fax: (862) 240-62-61

e-mail: aer@uzairways.com

Tyumen

Address: house 4, Maligin str,, 625033
Tel.: (345) 263-33-70

Fax: (345) 263-33-60

e-mail: im®uzairways.com

Ufa

Address: p/box #17, UFA International
Airport, Ufa, 450056

Tel./Fax: (347) 229-51-56

e-mail: ufa@uzairways.com

Volgograd
Tel. (962) 759-11-55
e-mail: vog@uzairways.com

SAUDI ARABIA

Jeddah

Address: Skab Center — Madinah Road -
P0O. BOX 18600 JEDDAH 21425 - K.S.A.
Tel.: (966-2) 668-90-43

Fax: (966-2) 668-92-65

e-mail: jedtohy@mail.ru

SPAIN

Madrid

Address: Airport Barajas, office T4 02
PD 65, Buzon No2, 28042 MADRID,
KINGDOM OF SPAIN

Tel.: (34-91) 333-73-37

Fax: (34-91) 333-81-88

e-mail: mad@uzairways.com

SWITZERLAND

Geneva

Address: Route de Pre-Bois, 29 WTC
11,1215 GENEVA, SWITZERLAND Postal
Box 856 CH-1215 Geneve 15

Tel.: (41-22) 929-57-61, 929-57-59
Fax: (41-22) 929-57-98

e-mail: gva@uzairways.com

THAILAND

Bangkok

Address: 323 United Centre Bilding, 29-
th floor, Silom Roud, Bangrak, Bangkok,
10500

Tel.: (66-2) 635-54-00/01/02

Fax: (66-2) 635-54-03

e-mail: bkk@uzairways.com

TURKEY

Istanbul

Address: Chumhuriyet CD., Umac Apt.
141 D-4, Elmadag - Istanbul

Tel./Fax: (90-212) 296-46-31/32
e-mail: ist@uzairways.com

UKRAINE

Kiev

Address: Sh. Rustaveli st,, 4, office 5,
01023, Kiev, Ukraine

Tel./Fax: +38 (044) 279-45-66
e-mail: iev@uzairways.com

Simferopol

Address: Kirov prospekt, 29/1, office 403,
Crimea, Simferopol, 95000

Tel./Fax: (38-0652) 511-380/511-381
e-mail: sip@uzairways.com

UNITED ARAB EMIRATES

Sharjah

Address: Block C, Office No. 1001,
Crystal Plaza Building, King Faisal Road,
Sharjah

Tel.: + 971-65-48-57-80

Fax: + 971-65-48-57-82

e-mail: shj@uzairways.com

USA

New-York

Address: 400 Kelby str, 16-th floor, Fort
Lee, NJ, 07024, USA

Tel.: (1-201) 944-44-74

Fax: (1-201) 944-44-07

e-mail: nyc®uzairways.com

e-mail: uzbekair@aol.com
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FLIGHT ROUTING MAP

KAPTA NONETOB
NEW YORK (3)
ST. PETERSBURG (5)
EKATERINBURG (1)
RIGA (1)
KALININGRAD (1) MOSCOW, (5) TYNMEN (1) NOvOSIBIRSK (5
LONDON (2) ASTANA (4)

FRANKFURT (3)
PARIS (1)

MILAN (1)

BARCELONA (9) Ro

AMRITSAR (4)
LAHOREN2)

=== UZBE

=== CODES

DELHI (5)

(*) - Number of flights pe
(*) - KonnuecTBo peiicoB B Hepenia

DISTANCE FLIGHT TIME DISTANC
2417 03.35 : Andijan - St. Petersburg 3570
4 03 : Bukhara - St. Petersburg 2031

DISTANCE FLIGHT TIME

- Termez St. Petersburg 3629 05.25
: Tyur 1786 02.35 Urgench - St. Petersburg 2904 04.30
: Baku 1623  02.35 : Urgench - Min. Vody 1453  02.00
. Astana 1115  01.40 : Namangan - Novosibirsk 1772  02.30

Beijing 4115 05.00 : Almaty 670 01.10 : Urgench - Volgograd 1470 02.20
Amritsar 1168  02.10 : Bishkek 468  00.55 : Fergana-Kazan 2385  03.25
Delhi 1577 02.40 : Urgench - Paris 4508 06.00 : Samarkand - Kazan 2224 03.15
Dubai 2200  03.15 : Urgench - Milan 4085 0520 : Namangan- Yekaterinburg 1932  03.00
Sharjah 2187 03.15 : Andijan - Moscow 3020 04.20 : Andijan 447 00.40
Istanbul 3364 05.05 Bukhara - Moscow 2652 03.50 Bukhara 616 00.50
Tel Aviv 3221 05.15 : Fergana - Moscow 3012 04.20 : Karshi 558 00.45
Urumgi 1528 02.10 : Termez - Moscow 3102 04.10 : Navoi 509 00.45
Kaliningrad 3836 05.15 : Namangan - Moscow 2955 04.20 : Namangan 432 00.40
Kiev 3370  04.30 : Navoi - Moscow 2659 0345 : Nukus 1255  01.25
Riga 3638  05.10 : Nukus - Moscow 2208  03.20 : Samarkand 354 00.35
Moscow 2801  03.55 : Samarkand - Moscow 2795 0355 : Termez 708  01.00
St. Petersburg 3526 04.50 : Urgench - Moscow 2278 03.30 : Fergana 419 00.35

Krasnodar 2482 03.30 : Karshi- Moscow 2810 03.55 : Urgench 1119 01.20



UZBEKISTAN

airways

Uzbekistan Airways Codeshare partners:

MapTHépbl HAK «Y36eKncToH XxaBo
iynnapu» no CoTpyAHUYECTBY CONTACT DETAILS / KOHTAKTbI
B pamkax cornawenus «Kop, LLiep»:

Head office / LieHTpanbHbii oduc

House 41, A. Temur Av., Tashkent, 100060
airBaltic BE{CI‘J{GI TawkeHT, 100060, np. A.Temypa, 41
o Clzk R info@uzairways.com

www.uzarways.com

- W H H
}ﬂl i tﬂl 1a Charter operations / YapTepHbie nepeBo3ku

T:+99871 140 46 02, 140 47 19

. F: +99871 140 47 18
malaysiz ¥ E-mail: charter@uzairways.com

: Cargo / [py3oBble nepeBo3Ku
TURKISH § €5 T: +99871 140 20 93
AIRLINES J BT, . F: +99871 140 20 92

E-mail: cargo®@uzairways.com

KRASNOYARSK (1)

/ '

Passenger services / lMaccaXxmpckne nepeBo3ku
T: +99871 281 49 58

F: +998 71 140 29 80

E-mail: uop@®uzairways.com

Lost and found office / Bropo posbicka 6araxka
T: +99871 140 29 14

F: +998 71 140 29 16

http:/lostfound. uzairways.com

Information office /
NHdopmaumoHHo-cnpaBoyHas cny>k6a
T:+998 71 140 02 00
WWW.uzarways.com

TenedoH gosepus no 06¢cny>kKUBaHUIO
nacca>kupoe B a3ponopTy «TallKeHT»
T: +99871 254 11 83

% BANGKOK (3)

| e LANGKAWI\(2)

|

KOTA KINABALU (2)

SINGAPORE (2)

TERMEZ (4)



‘Opuentup: Itlepell(péCTOK ynumy, nCIpKeHTCKCIFII n OnTuH Tena | 8 'I 'I ; T 1 66

| NHOPACIPVKIVPA
- CynepMapKeThl, LIKOMb, AeTCKME Calbl, MEANLIMHCKME
YHDE)I(HGHHFI NApPKWU, CIDOHTGHbI pOBHble AOPOrn.

KAMERHOCTb

3aKpbLITag KBAPTANbHAS APXUTEKTYPA XWUNOro KOMIMNEKCA,
‘dbopMupyoLLIas AKKYPATHYIO U nobpococeackyio cpeay.

CIAIVC

Xutb B noMme; KOTOPbIA 3aAMET NOCTOMHOE MECTO cpenm
yxpcmeHmm QPXUTEKTYPHOTO aHcambns ropo.uo
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MURAD BUILDINGS
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TISSOT
1853

CHE/MIN DES TOURELLES
'POWERMATIC 80

TISSOT CHEMIN DES TOURELLES
AUTOMATIC.

POWERMATIC 80 MOVEMENT WITH
UP TO 80 HOURS OF POWER RESERVE.

i i K -
SHVEYTSARIYA SOATLARI DO'KONI: “"TOSHKENT UNIVERMAGI": 234 90 77; "POYTAXT SAVDO MARKAZ!"
“MEGA PLANET"” GIPERMARKETI": 1560 25 32 |"ELERON-KA” MChJ XIZMAT KO'RSATADI

=i

0113 23 47

SSOT

#ThislsYourTime

TISSOTWATCHES.COM
TISSOT, INNOVATORS BY TRADITION



